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БЕН ИСАКОВ: 

МОЯ 

ТУРКМЕНИЯ!

С.15

АМЕРИКАНСКИХ 
ЕВРЕЕВ ПЕРЕСТАЕТ 
ИНТЕРЕСОВАТЬ 
ИВРИТ. 
ПОЧЕМУ?

С.19

7 СПОСОБОВ 

ЗАМЕДЛИТЬ 

СТАРЕНИЕ 

МОЗГА

С.16

ЧИЗКЕЙК С 

ЯДОМ, ДВОЙНИК 

И ДОМИНАТРИКС

С.39

ВЕНСКИЕ 
КЛАССИКИ 
В ИНТЕРПРЕТАЦИИ 
ДИРИЖЕРА 
БАРА ХАИМОВА

С.10

CARAVAN ENTERTAINMENT:
УВЛЕКАТЕЛЬНАЯ 
ПОЕЗДКА 
В АЗЕРБАЙДЖАН!

646 427 5737, С.7

REGO PARK DENTAL 
CENTER: ИМПЛАНТЫ  
ИЗ ГЕРМАНИИ, АМЕРИКИ 
И ИЗРАИЛЯ.

718 275 4545, С.9

ДУБАЙ: ПРАЗДНИК 
ШАВУОТ  
ВЕЛИКОЛЕПНЫЙ ОТДЫХ 
ДЛЯ ВСЕЙ СЕМЬИ!

917 957 0310, С.7

MODERN FURNITURE: 
ЛУЧШАЯ МЕБЕЛЬ 
ИЗ ИТАЛИИ

718 505 2594, С. 44

KARATE 
WITH ROMAN SENSEI

917 400 5530, С.22

23VISIT

20ÏÎÇÈÖÈß

В Туркменистане открылось 
постоянное посольство Израиля

ÊÎÍÒÀÊÒÛ 12

ÈÇÐÀÈËÜ

75 ЛЕТ ГОСУДАРСТВУ 

ИЗРАИЛЬ

Каждый год перед празднованием Каждый год перед празднованием 
Дня независимости Израиля отбира-Дня независимости Израиля отбира-
ют 12 особо отличившихся израиль-ют 12 особо отличившихся израиль-
тян для церемонии зажигания факелов тян для церемонии зажигания факелов 
в Иерусалиме, на горе Герцля. Церемо-в Иерусалиме, на горе Герцля. Церемо-
ния транслируется по телевидению. ния транслируется по телевидению. 

12 факельщиков символизируют 12 12 факельщиков символизируют 12 
колен Израилевых.колен Израилевых.

Министр иностранных дел Израиля Эли Коэн принял участие в открытии Министр иностранных дел Израиля Эли Коэн принял участие в открытии 
постоянного посольства в Ашхабаде.постоянного посольства в Ашхабаде.

В самаркандском военном комитете в торже-В самаркандском военном комитете в торже-
ственной обстановке восстановили Александра ственной обстановке восстановили Александра 
Исахарова в звании полковника Вооруженных сил Исахарова в звании полковника Вооруженных сил 
Узбекистана.Узбекистана.

17

ПОЛКОВНИК АЛЕКСАНДР ИСАХАРОВ: 

"НАДО ЖДАТЬ И ВЕРИТЬ:   
СПРАВЕДЛИВОСТЬ ВОСТОРЖЕСТВУЕТ!"

Ohr Avner Schools in Queens Leave Lasting Impression 

on Israeli Minister May Flora Golan-Badra
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investor specials
no income check loans

jumbo & super jumbo loans

Financing available in
Ny•FL•NJ•PA

NMLS ID # 2212 | Licensed Mortgage Banker, NYS Department of 
Financial Services | Licensed Residential Mortgage Lender

New Jersey Department of Banking and Insurance

ROBERT YUSUPOVRUBEN GURGOV

HEART OF BRIARWOOD  LOVELY TUDOR HOME

OPEN HOUSE 
SUNDAY APRIL 30TH FROM 12 TO 2

40 by 100, 3 bedrooms, 
3 car parking, low taxes
139-34 Coolidge Street, Briarwood
Asking 1,099,000

Brown Harris Stevens 
347.993.2300

Call | Text 
Vivian Barna, Associate Broker

Over 500 Properties Sold
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Установка самых 
современных систем 
сигнализации и камер
видеонаблюдения для 
вашего дома или бизнеса

Your security is our priority 

718-820-0080
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ДОРОГИЕ ДРУЗЬЯ! 
4 июня 2023 года, в воскресенье, 

в ресторане "Crystal"
(138-31 Queens Blvd, Briarwood, NY 11435) 
в 12 часов 30 минут дня состоится 

первая встреча в США 
выпускников  Ташкентского 

государственного экономического 
университета 

(бывшие Институт народного хозяй-
ства или Финансово-экономический).

По нашим данным, ныне в Нью-Йорке про-
живает солидная группа земляков, в разное 
время окончивших этот университет. Есть, что вспомнить, есть, о чём поговорить!

Гостей ожидает банкетный стол, музыка, популярные артисты, лотерея.
Оргкомитет

Встреча выпускников Ташкентского 
государственного экономического университета

Билеты можно приобрести по адресу 9309 А, 63rd Drive, Rego Park, NY 11374.
Larisa Davidov - 347-257-4505,   Liza Bangiev – 917-584-2902

Билеты 
$130
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С большим успехом в 
Манхеттене, в зале Good 
Shepherd-Faith Presbyterian 
Church (66 улица), состоял-
ся концерт "Венские пор-
треты", молодого оркестра 
симфонической музыки с не-
сколько прозаическим име-
нем Kollektive 366, которым 
управлял талантливый дири-
жер Бар Хаимов. 

Сын прославленного дири-
жера, хормейстера Исаака Ха-
имова Бар рос с детских лет в 
атмосфере классической музы-
ки, обучался игре на музыкаль-
ных инструментах у серьезных 
наставников в Израиле и США.  

На суд зрителей он выста-
вил интересную программу, 
представленную именами ком-
позиторов Венской школы, при-
чем, малоизвестных современ-
ным любителям европейской 
музыки в Америке: Джонатана 
Баптиста Ванхала (1730-1813), 
Антона Эберла (1765-1807), 
Леонида Козелуча (1747-1807), 
которые внесли весомый вклад 

в формирование и развитие 
венского классицизма и в це-
лом музыкальной культуры 
Европы второй половины XVIII 
– началa XIX веков. 

Музыкальное образование 
строится на изучении самых 
ярких представителей этой ком-
позиторской школы: Гайдна, 

Моцарта, Бетховена, Шуберта. 
Однако в те годы творили и дру-
гие не менее интересные компо-
зиторы, которые оставили яркий 
след в истории европейской му-
зыкальной культуры. 

Было приятно видеть в зале 
любителей классической му-
зыки, среди которых были за-

служенный артист Узбекистана 
Яков Хахамов, поэт, художник 
и публицист Эдуард Аминов, 
главный редактор газеты The 
Bukharain Times Рафаэль Не-
кталов, певец Жора Акбашев, 
пианистка Мира Заргарова, 
родственники Хаимовых, ко-
торые были в восторге от ис-
полнительского мастерства 
дирижера Бара Хаимова, его 
умения выстроить программу 
и показать стилевые особен-
ности современников великих 
представителей венской клас-
сической симфонической му-
зыки.

Рафаэль НЕКТАЛОВ,
фото автора

23 апреля, в 11 час. утра, 
в зале торжеств Центра бу-
харских евреев прошла твор-
ческая встреча с известным 
ученым, публицистом и об-
щественным деятелем док-
тором биологических наук 
Юзефом Мурдахаевичем 
Мурдахаевым. 

Со вступительным привет-
ствием выступил президент 
ОНЦ "Рошнои" доктор Роберт 
Пинхасов, который отметил 
научные достижения Ю.Мур-
дахаева – видного ученого-бо-
таника, который внес большой 
вклад в развитие науки и все 
годы иммиграции постоянно 
находится в научном и творче-
ском поиске. Р. Пинхасов по-
здравил всех с проведением 
новых общественных меропри-
ятий в 2023 году, которые воз-
обновились в ОНЦ "Рошнои" 
после пандемии коронавируса. 

Рафаэль Некталов, пред-
седатель Союза бухарско-ев-
рейских писателей, поэтов и 
журналистов США, приветствуя 
Ю. Мурдахаева, подчеркнул 
его литературные и публици-
стические способности, актив-
ное сотрудничество с газетами 
"Мост", "Бухарско-еврейский 
мир", участие в создании Кон-
гресса бухарских евреев США 
и Канады. 

Он также отметил книгу 
"Растения Торы", изданную на 

двух языках, русском и англий-
ском, которая сблизит два по-
коления иммигрантов в нашем 
обществе. Некталов особенно 
подчеркнул тот факт, что все 
книги изданы сыном Юзефа 
Мурдахаевича Давидом Мур-
дахаевым, который показал 
сегодня высокий класс своей 
продукции и художественного 
вкуса. 

С большим и обширным 
отчетом о своей жизни, науч-
ном и творческом поиске вы-
ступил доктор биологических 
наук Юзеф Мурдахаев. Он мог 

просто перечислить свои книги, 
научные труды, но будучи чело-
веком неординарным, он пред-
ставил картины, которые были 
созданы им в 2017–2023 годы.  

Своим отношением к твор-
ческому наследию Ю. Мурдаха-
ева поделились известные уче-
ные Велиям Кандинов, Эдуард 
Аминов, Аркадий Завулунов, 
Иосиф Ядгаров, Рена Елиза-
рова, режиссер Борис Катаев, 
композитор Шавкат Гавриэлов, 
публицисты Малкиэль Даниэ-
лов, Рафаэль Пинхасов, поэт 

Альберт Якубов, а также биз-
несмен Борис Мунаров.  

В зале присутствовало 
около 80 человек, которые с 
огромным и неослабевающим 
интересом слушали все высту-
пления, знакомились с карти-
нами Юзефа Мурдахаева, а в 
конце встречи выстроились в 
очередь, чтобы получить завет-
ный автограф человека, кото-
рый смог весьма много сделать 
для своего народа, роста его 
интеллектуальной культуры, 
популяризации знаний о расти-
тельном мире. 

В конце мероприятия 
Рафаэль Некталов и Роберт 
Пинхасов поблагодарили всех 
участников встречи с доктором 
Юзефом Мурдахаевым, а так-

же пригласили на другие меро-
приятия, которые будут в ско-
ром времени.  

7 мая в Центре бухарских 
евреев намечено провести две 
презентации фильма Бориса 
Катаева "Певец Его Превосхо-
дительства", в 2 часа и 7 часов 
вечера. 

14 мая, в Центре бухарских 
евреев – презентация фильмов 
узбекских кинодокументали-
стов Бориса Бабаева и Кел-
дыёра Ходжиярова. 

18 июня состоится очеред-
ное заседание ОНЦ "Рошнои", 
на котором запланирована пре-
зентация книги Рафаэля Нек-
талова "Елена Коровай: иной 
взгляд. Бухарские евреи в рус-
ской культуре" и Рены Елиза-
ровой "Отвори калитку мне в 
былое..."

Творческая встреча с 
Юзефом Мурдахаевым была 
организована Обществен-
но-научным центром "Рош-
нои" совместно с Союзом бу-
харско-еврейских писателей, 
поэтов и журналистов США, 
Фондом им. Ицхака Маваше-
ва – Институтом по изучению 
наследия бухарских евреев, 
Центром бухарских евреев 
Нью-Йорка, при спонсорской 
информационной поддержке 
газеты The Bukhаrian Times. 

Мерик РУБИНОВ  
Фото автора 

УСПЕХ ДИРИЖЕРА БАРА ХАИМОВАУСПЕХ ДИРИЖЕРА БАРА ХАИМОВА

ТВОРЧЕСКИЙ ОТЧЕТ ДОКТОРА 
НАУК ЮЗЕФА МУРДАХАЕВА 

ÍÎÂÎÑÒÈ
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Представители США, Вели-
кобритании, Японии и несколь-
ких стран Евросоюза призвали 
к реформе Совбеза ООН. Как 
передает "Радио Свобода", это 
произошло в понедельник  на 
заседании Совбеза в Нью-Йор-
ке.

Представительница США в 
Совбезе Линда Томас-Гринфилд 
заявила, что Россия, которая в 
этом месяце председательствует 
в ООН, "грубо нарушает прин-
ципы устава организации, начав 
захватническую войну, тормозя 
зерновое соглашение и выйдя из 
договора об СНВ". Томас-Грин-
филд вспомнила об арестован-
ных в России американских граж-
данах – осужденном по делу о 
шпионаже Поля Вилана и журна-
листе Эве Гершковиче и призвала 
к их немедленному освобожде-
нию. 

"Агрессия и захват террито-
рий недопустимы с точки зрения 
международного права", – сказа-
ла она.

Томас Гринфилд призвала к 
реформе ООН. С ней согласи-
лись представители Великобри-
тании и Франции.

"Русское вторжение в Украину 
принесло невероятные страдания 
украинцам и стало катастрофой 
для самой России. Российское 
поколение потеряло будущее, а 
правительство даже не объясня-
ет, зачем", – выразила позицию 
представительница Великобрита-
нии Барбара Вудворд.

Представитель Франции Ни-
коля де Ривьер напомнил, что 
Россия по-прежнему нарушает 
верховенство международного 
права. Он привел в пример втор-
жение российских войск в Грузию 
в 2008 году, поддержку "сепара-
тистов" в Донбассе с 2014 года и 
нарушение оружейного эмбарго 
с Ираном. Ривьер упомянул, что 
Франция и Мексика выступили 
с инициативой, рекомендующей 
постоянным членам Совета безо-
пасности воздерживаться от при-
менения права вето в случаях, 
когда речь идет о массовых звер-
ствах, и призвал другие страны 
присоединяться к ней.

Представитель Японии Иси-
кан Кимихиро также обвинил Рос-
сию в том, что применением пра-
ва вето она парализует решение 
Совета безопасности и выступил 
за реформу.

Глава делегации ЕС при ООН 
Олаф Скуг заявил: "Россия пыта-

ется представить себя защитни-
ком Устава ООН. Ничто не может 
быть дальше от истины. Это ци-
нично".

В то же время, министр ино-
странных дел РФ Сергей Лавров 
заявил, что в ООН слишком мно-
го представителей стран Запада 
и слишком мало представителей 
из других регионов. Это, по мне-
нию Лаврова, подрывает принцип 
многосторонности интернацио-
нальных отношений.

Лавров возложил ответствен-
ность за российское нападение 
на Украину на США и их союзни-
ков, и еще раз заявил, что цель 
российских войск – "защитить 
людей от уничтожения киевским 
режимом, устранить угрозу безо-
пасности со стороны НАТО".

Представитель Китая Чжан 
Цзюнь не одобрил курс реформы 
Совбеза. По его мнению, необхо-
димо не реформировать устав, а 
начать с себя. 

"Мы против того, чтобы неко-
торые страны навязывали свою 
волю международному сообще-
ству", – сказал он, не уточнив, ка-
кие страны имеет в виду. Он также 
призвал США и другие страны от-
казаться от односторонних санк-
ций, назвав их незаконными.

ФБР США объявило в ро-
зыск Наталью Бурлинову – до-
цента МГУ и бывшего продю-
сера радиостанции "Говорит 
Москва". Ее подозревают в вер-
бовке американцев по заданию 
ФСБ РФ.

В уведомлении ФБР о розы-
ске сказано: "Наталья Бурлинова 
находится в розыске по подозре-
нию в том, что она действовала 
в качестве нелегального агента 
иностранного правительства, 
России, на территории Соединен-
ных Штатов. Подозревается, что 
Бурлинова вступила в сговор с 
сотрудником Федеральной служ-
бы безопасности России (ФСБ) 
с целью вербовки граждан США 
для поездки в Москву для участия 

в программе "Встреча с Росси-
ей", проводимой возглавляемой 
ею организацией "Общественная 
инициатива созидательной ди-
пломатии" (PICREADI). 

Согласно подозрениям, со-
трудник ФСБ обеспечивал для 
Бурлиновой финансирование и 
оказывал другую поддержку ее 
усилиям по вербовке. В свою оче-
редь Бурлинова предоставила со-
труднику ФСБ информацию о за-
вербованных гражданах США, в 

том числе их резюме, паспортные 
данные, фотографии и анализ их 
взглядов на Россию. Кроме того, 
Бурлинова определила для даль-
нейшего сотрудничества список 
конкретных граждан США, выра-
зивших положительное отноше-
ние к России.

 Во время вербовочной поезд-
ки в США осенью 2018 года Бурли-
нова встречалась с гражданами 
США в различных университетах 
и научно-исследовательских ин-
ститутах США и предоставила 
сотруднику ФСБ фотографии сво-
их встреч". Суд штата Колумбия 
17 апреля выдал федеральный 
ордер на ее арест. Сама Ната-
лья Бурлинова обвинения в свой 
адрес отрицает.

Санкции были введе-
ны в отношении Елены 
Ленской, Андрея Задачина 
и Данилы Михеева, по за-
явлению Госдепартамен-
та США имеющих прямое 
отношение к нарушению 
гражданских прав одного из 
наиболее видных лидеров 
оппозиции.

Соединенные Штаты вве-
ли санкции в отношении трех 
россиян, которые обвиняются 
в серьезных нарушениях прав 
человека в связи с делом рос-
сийского оппозиционного по-
литика Владимира Кара-Мур-
зы, который был арестован 
в прошлом году после того, 
как выступил против войны в 
Украине.

Министерство финансов 
США заявило о введении 
санкций в отношении Елены 
Ленской, Андрея Задачина 
и Данилы Михеева за нару-
шения в соответствии с "Гло-
бальным законом Магнитско-
го".

Задачин является опе-
руполномоченным Главного 
следственного управления 
Следственного комитета Рос-
сийской Федерации. Это он 
распорядился возбудить уго-
ловное дело в отношении Ка-
ра-Мурзы на основании его 
антивоенных взглядов. Лен-
ская является судьей Басман-
ного районного суда Москвы, 
которая руководила слуша-
ниями по делу Кара-Мурзы о 
предварительном заключении 
и распорядилась о заключе-
нии его под стражу. Михеев 
выступал на суде в качестве 
свидетеля-эксперта от имени 
российского правительства 
на слушаниях, приведших к 
задержанию Кара-Мурзы.

Государственный депар-
тамент также ввел визовые 
ограничения в отношении За-
дачина и Ленской за их при-
частность к грубым наруше-
ниям прав человека.

Кроме того, Госдепарта-
мент ввел санкции против 
Задачина, Ленской и Михее-
ва, а также в отношении зам-
министра юстиции РФ Олега 

Свириденко, а также судей 
Анны Мищенко и Ильи Козло-
ва, причастных к проведению 
процесса над Кара-Мурзой.

"Соединенные Штаты по-
вторяют свой призыв к немед-
ленному и безоговорочному 
освобождению Владимира 
Кара-Мурзы", - говорится в за-
явлении госсекретаря Энтони 
Блинкена.

Кара-Мурза, имеющий 
британское и российское 
гражданство, был помощни-
ком лидера оппозиции Бори-
са Немцова, застреленного в 
центре Москвы в 2015 году.

Дважды, в 2015 и 2017 
годах, Кара-Мурза внезапно 
заболевал, по его словам, в 
результате отравления со сто-
роны российских спецслужб, 
и в обоих случаях впадал в 
кому, прежде чем выздоро-
веть. Москва отрицала свою 
причастность к отравлениям.

На этой неделе адвокат 
Кара-Мурзы Вадим Прохоров 
сообщил о "существенном 
ухудшении" здоровья его под-
защитного. Прохоров написал 
в Фейсбуке, что 21 февраля 
Кара-Мурза был помещен в 
карцер.

На третий день пребы-
вания в карцере Владимир 
начал терять чувствитель-
ность правой ступни, а потом 
- и левой. Онемение конечно-
стей связано с пребыванием 
в условиях карцера, а также 
с тем, что в мае 2015 года 
он был тяжело отравлен, не-
сколько недель находился в 
коме, а затем более года вос-
станавливал свои двигатель-
ные навыки.

Адвокат сообщает, что у 
Владимира Кара-Мурзы раз-
вилась периферийная поли-
нейропатия как последствие 
двух тяжелейших отравлений.

Дело Владимира Кара-Мурзы

Председатель сенатского 
Комитета по разведке призвал 
создать централизованную 
структуру для контроля над 
процессом засекречивания до-
кументов.

Слишком большое количе-
ство людей имеет доступ к важ-
нейшим секретам правительства 
США, заявил в воскресенье пред-
седатель сенатского Комитета по 
разведке Марк Уорнер, призвав 
создать центральный орган для 
контроля процесса засекречива-
ния документов.

Напомним, что 14 апреля слу-
жащему Национальной гвардии 
были предъявлены обвинения в 
размещении в Интернете секрет-

ных документов Пентагона, что 
считается самым серьезным ин-
цидентом с момента появления 

более чем 700000 документов, 
видео и дипломатических сооб-
щений на сайте WikiLeaks в 2010 

году.
Сенатор-демократ Марк Уор-

нер заявил, выступая на канале 
ABC, что "когда мы имеем дело с 
самым высоким уровнем секрет-
ности, у нас, возможно, слишком 
много людей с правом доступа к 
ним, более 4 миллионов человек 
с допусками".

Администрация Байдена изу-
чает порядок работы с разведдан-
ными и ищет способы пресечения 
утечек в будущем.

В США существует ряд струк-
тур, занимающихся сбором раз-
ведданных. Сенатор Уорнер 
подчеркнул, что ситуацию необхо-
димо взять под контроль.

"Нам нужен кто-то, полностью 
отвечающий за весь процесс 
засекречивания, и я думаю, что 
доступ к этим секретным докумен-

там должен быть предоставлен 
более ограниченному кругу лиц", 
– сказал он.

В качестве примера Уорнер 
сказал, что Агентство националь-
ной безопасности уже страдало 
от утечек в прошлом и что введен-
ные этим ведомством меры кон-
троля ограничивают возможности 
копирования документов.

Пентагон назвал недавнюю 
утечку "преднамеренным, пре-
ступным действием".

Уорнер также отметил, что не 
все, кто работает с секретным до-
кументом, должны видеть его це-
ликом. По словам законодателя, 
в некоторых случаях достаточно 
увидеть лишь заголовок докумен-
та. 

Наталья БОГИНСКАЯ

США, Япония и страны ЕС призывают 
реформировать Совбез ООН

Доцент МГУ Наталья Бурлинова объявлена в розыск ФБР США

Сенатор Уорнер: слишком многие имеют 
доступ к секретам правительства США
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Применение израильских 
технологических новшеств 
на освобожденных террито-
риях Азербайджана может 
быть очень полезным.

Об этом в интервью Trend 
сказал в четверг чрезвычай-
ный и полномочный посол 
Азербайджана в Государстве 
Израиль Мухтар Мамедов.

"Как известно, Президент 
Ильхам Алиев поставил зада-
чи по реализации концепции 
"умный город" и "умное село" 
на освобожденных от оккупа-
ции территориях, и работа в 
этом направлении уже начата. 

Сегодня Израиль является 
одной из ведущих стран мира 
в области высоких технологий. 
У страны большой опыт при-
менения технологических нов-
шеств в ряде стартапов и раз-
личных отраслях. Применение 
опыта Израиля в этой области 
на освобожденных террито-
риях было бы очень полезно. 
Израиль также имеет большой 
опыт в сельском хозяйстве. 

Около 60% территории 
Израиля занимает пустыня, и 
несмотря на очень ограничен-
ный объем пахотных земель, 
Израиль производит и экспор-
тирует сельскохозяйственную 
продукцию. У Израиля были 
трудности в области орошения, 
однако сегодня, в результате 
применения передовых техно-
логий в области опреснения 
морской воды, он в состоянии 
обеспечить соседние страны 
питьевой водой. 

В настоящее время ведут-
ся переговоры относительно 
реализации проектов в этой 
сфере. Можно изучить опыт 
Израиля в области сельского 
хозяйства, высоких технологий 
и применения моделей "умного 
управления". В ходе азербайд-
жано-израильского бизнес-фо-
рума было отмечено, что из-
раильские компании очень 
заинтересованы в работе в 
Азербайджане", - сказал посол.

По словам Мухтара Маме-
дова, вчера министр иностран-
ных дел Израиля Эли Коэн 
также отметил, что азербайд-

жанские компании приглаша-
ются в Израиль.

"Посольство будет внима-
тельно изучать израильский 
рынок и выявлять возможности 
для работы наших компаний в 
этой стране, инвестиционные 
возможности, перспективы 
совместного производства, а 
также предпринимать шаги по 
привлечению азербайджанских 
компаний в эти сферы. 

В продолжение бизнес-фо-
рума в Баку в ближайшие 
годы можно организовать биз-
нес-форум в Израиле с участи-
ем азербайджанских компаний, 
в ходе которого наши компании 
могут ознакомиться с израиль-
ским рынком. Азербайджан яв-
ляется одной из ведущих стран 
региона в области энергетики. 
В последние годы в Израиле 
развитие энергетической сфе-
ры стало актуальным, обна-
ружены запасы газа и ведутся 
работы в этом направлении. 

Для азербайджанских ком-
паний деятельность в этом 
направлении может быть ин-
тересна. С 1990 годов Азер-
байджан обеспечивает более 
30% потребности Израиля в 
нефти. В то же время под руко-
водством Президента Ильхама 
Алиева реализуются важные 
проекты в области альтерна-
тивной энергетики. В прошлом 
году между Азербайджаном и 
Европейской комиссией был 
подписан меморандум о взаи-
мопонимании в области энер-
гетики. 

Согласно меморандуму, 
подписанному с Грузией, Румы-
нией, Венгрией, через несколь-
ко лет будет осуществляться 
экспорт электроэнергии из 
Азербайджана в Восточную 
Европу. Таким образом, Азер-
байджан диверсифицирует 
свой энергетический портфель. 
В Израиле также реализуется 
ряд важных проектов в области 
альтернативной энергетики. 

Министр иностранных 
дел Израиля Эли Коэн начал 
свой исторический визит в 
Туркменистан со встречи с 
президентом Сердаром Бер-
дымухамедовым. 

В этом году исполняется 30 
лет с момента установления 
дипломатических связей меж-
ду Израилем и Туркмениста-
ном. Министр Коэн и президент 
Бердымухамедов обсудили во-
просы укрепления отношений 

между Израилем и Туркмени-
станом и странами Централь-
ной Азии, а также тематику ре-
гиональной безопасности. На 
встрече обсуждались пути со-
трудничества в области охра-
ны границ, кибербезопасности, 
управления водными ресур-
сами и сельскохозяйственных 
технологий. Отношения с Тур-

кменистаном, страной, кото-
рая имеет 1100-километровую 
границу с Ираном, имеют стра-
тегическое значение для Изра-
иля.

"Туркменистан — это энер-
гетический центр, расположен-
ный в стратегическом регионе 
в Центральной Азии. Я только 
что встречался с президентом 
Туркменистана, и мы говори-
ли об укреплении отношений 
между странами. Президент 
сказал мне, что рассматривает 
возможность открытия посоль-
ства Туркменистана в Израиле, 
что еще больше укрепит наши 
отношения и будет способ-
ствовать сотрудничеству меж-
ду нашими правительствами и 
экономиками в области техно-
логий, сельского хозяйства и 
региональной безопасности", 
заявил Коэн.

Впервые за 29 лет - министр 
иностранных дел Израиля при-
был с визитом в Туркменистан, 
страну, имеющую стратегиче-
ское и политическое значение 
для региональной безопасно-
сти. Министр иностранных дел 
Эли Коэн откроет посольство 
Израиля в Туркменистане.

ГЛАВА МИД ИЗРАИЛЯ ВСТРЕТИЛСЯ 
С ПРЕЗИДЕНТОМ ТУРКМЕНИСТАНА

Министр иностранных дел 
Израиля Эли Коэн принял уча-
стие в открытии постоянного 
посольства в Ашхабаде. До 
сих пор Израиль был пред-
ставлен в Туркменистане по-
слом-нерезидентом.

В рамках посольства будет 
действовать консульский отдел, 

что облегчит получение въезд-
ной визы для туристов и процесс 
репатриации для желающих ре-
патриироваться, которые рань-
ше должны были ехать за визой 
в Ташкент.

Коэн встретился в здании 
нового посольства с представи-
телями еврейской общины Аш-

хабада. Следует отметить, что 
еврейская община страны край-
не незначительна, и насчитыва-
ет, по оценкам МИДа, несколько 
десятков человек.

newsru.co.il

В Туркменистане открылось 
постоянное посольство Израиля

Посол Мухтар Мамедов: 
На протяжении столетий 

в Азербайджане проживает 
большая еврейская община

Министр иностранных 
дел Израиля Эли Коэн при-
был с визитом в Туркме-
нистан – он стал первым 
за 29 лет главой израиль-
ского МИДа, посетившим 
страну. Об этом сообщает 
пресс-служба министерства 
еврейского государства. В 
аэропорту Ашхабада ми-
нистра встретил замглавы 
МИДа Туркменистана Берди-
нияз Мятиев.

В рамках визита Коэн откро-
ет Посольство Израиля в Ашха-
баде – событие будет приуро-
чено к 30-летию установления 
двусторонних отношений. Ожи-
дается, что Коэн также про-
ведет встречи с министром 
иностранных дел Рашидом Ме-
редовым и с представителями 
еврейской общины страны.

Однако первым делом ми-
нистр встретился с президен-
том Туркменистана Сердаром 
Бердымухамедовым. "Мы го-
ворили об укреплении наших 
связей, и президент сказал, 
что рассмотрит возможность 
открытия посольства в Израи-
ле, – заявил Коэн. – Туркмени-

стан – энергетический центр, 
стратегически расположен-
ный и граничащий с Ираном. 
Укрепление отношений между 
нашими странами будет спо-
собствовать безопасности, 
стабильности и экономике". 
Министр отметил, что Израиль 
будет продвигать "экономиче-
ское сотрудничество между 
странами, в том числе в обла-

сти здравоохранения и кибер-
защиты".

В этом году Израиль и Тур-
кменистан отмечают 30 лет со 
дня установления дипломати-
ческих отношений. Решение 
открыть Посольство Израиля 
в Туркменистане было принято 
около десяти лет назад, но до 
сих пор оно размещалось во 
временном помещении.

Эли Коэн встретился 
с Рашидом Мередовым

Перенос на стр. 35

Министр иностранных дел Израиля Эли Коэн Министр иностранных дел Израиля Эли Коэн 
18 апреля встретился с президентом Азербайджана 18 апреля встретился с президентом Азербайджана 
Ильхамом АлиевымИльхамом Алиевым
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Взрыв у парижской си-
нагоги стал первым нападе-
нием на евреев во Франции 
после Второй мировой вой-
ны. Во взрыве обвинили ор-
ганизацию "Народный фронт 
освобождения Палестины 
- Группа специальных опера-
ций".

Спустя более 42 лет после 
взрыва у парижской синаго-
ги суд французской столицы 
признал виновным в соверше-
нии теракта профессора Ли-
вано-канадского университета 
Хассана Диаба.

Судьи постановили, что 
69-летний Хассан Диаб был 
тем самым молодым челове-
ком, который 3 октября 1980 
года заложил бомбу в мото-
цикл, взорвавшуюся на улице 
Коперник. В результате взрыва 
погибли четыре человека, еще 
38 получили ранения. Диаб не 
присутствовал на суде и был 
приговорен к пожизненному за-
ключению заочно.

Обвинение заявило, что у 
него нет сомнений в виновно-
сти обвиняемого. Сторонники 
Диаба осудили процесс как 
"демонстративно несправедли-
вый".

Долгое 
расследование
Взрыв на улице Коперник 

стал первой атакой против ев-
реев во Франции после Второй 
мировой войны, а в последу-
ющие годы - образцом для 
многих других подобных напа-
дений, в которых обвинялись 
боевики на Ближнем Востоке.

Расследование, растянув-
шееся на десятилетия, стало 
олицетворением как затяжной 
судебной неразберихи, так и 
упорной решимости горстки су-
дей не допустить. чтобы дело 
было забыто.

69-летний Диаб, ливанец 
палестинского происхождения, 
получивший канадское граж-
данство в 1993 году и препо-
дающий социологию в Оттаве, 
впервые был назван подозре-
ваемым на основании новых 
улик в 1999 году, уже почти че-

рез 20 лет после убийств.
Восемь лет спустя фран-

цузы выдали международный 
ордер на арест, и только в 2014 
году Канада согласилась на 
экстрадицию. Но в 2018 году 
французские судьи объявили 
дело закрытым за отсутствием 
доказательств, позволив Диабу 
вернуться в Канаду.

Наконец, в 2021 году Вер-
ховный суд удовлетворил апел-
ляцию на закрытие дела, что 
впервые произошло в деле о 
терроризме во Франции. Это 
означало, что судебный про-
цесс, наконец, мог состояться, 
и он начался в начале этого ме-
сяца.

Диаб с самого начала заяв-
лял о своей невиновности и не 
вернулся во Францию на суд, 
который проходил в его отсут-
ствие. Его осуждение означает, 
что теперь должен последовать 
второй запрос об экстрадиции, 
хотя есть большие сомнения в 
его успехе.

Комитет поддержки Хас-
сана Диаба в Канаде призвал 
премьер-министра Джастина 
Трюдо дать абсолютно ясно 
понять, что запрос о повторной 
экстрадиции не будет принят.

Комитет заявил, что 15-лет-
ний юридический "кошмар... те-
перь полностью разоблачен во 
всей своей вопиющей жестоко-
сти и несправедливости".

Косвенные улики или ве-
ские доказательства?

В течение трех недель суд 
заслушал отчет об извест-
ных фактах дела, аргументы, 
идентифицирующие Диаба как 
участника нападения, а также 
контрдоказательства, предпо-
лагающие, что он стал жертвой 
ошибочной идентификации.

Никто из первоначальной 
следственной группы не остал-
ся в живых, а все еще живые 
свидетели, видевшие нападав-
шего в 1980 году, признались, 
что по прошествии более 40 
лет их воспоминания слишком 
туманны и ненадежны.

Бомба была оставлена в 
седельной сумке мотоцикла 
Suzuki возле синагоги в богатом 
16-м округе Парижа. Если бы 
не задержка, тротуар в момент 
взрыва был бы забит людьми, 
выходившими из синагоги по-
сле богослужения.

В 1980 году расследование 
первоначально было сосре-
доточено на неонацистах, во 
Франции даже прошли массо-
вые демонстрации левых по-
литических сил. Но заявление 
ультраправой группировки о 
причастности к взрыву оказа-
лось фальшивкой, и к концу 
года внимание переключилось 
на связи с Ближним Востоком.

Было установлено, что у 
террориста был поддельный 

кипрский паспорт на имя Алек-
сандра Панадрию.

Считалось, что он въехал 
во Францию из другой европей-
ской страны в составе некоей 
группы и купил мотоцикл в ма-
газине возле Триумфальной 
арки.

Считалось, что он принад-
лежал к организации "Народ-
ный фронт освобождения Па-
лестины - Группа специальных 

операций".
Но расследование зашло в 

тупик, и только в 1999 году имя 
Хассана Диаба всплыло после 
получения новой информации, 
которая, как считается, исходи-
ла от одной из стран бывшего 
советского блока.

Затем итальянские вла-
сти сообщили, что в 1981 году 
паспорт Хассана Диаба был 
найден в аэропорту Рима у 
высокопоставленного лица из 
НФОП-СО. В паспорте стояли 
штампы, свидетельствующие, 
что владелец въезжает в Испа-
нию и покидает ее примерно в 
даты нападения на улице Ко-
перник.

Суть обвинения в итоге ос-
новывалась на этом паспорте.

На допросе, будучи под 
арестом, Диаб объяснил, что 
потерял паспорт за месяц до 
нападения. Но французский су-
дья нашел в Ливане официаль-
ную декларацию об утерянном 
паспорте, сделанную в 1983 
году. В ней стояла дата утраты: 
апрель 1981 года.

Защита утверждала, что 
все это косвенные улики и что 
до сих пор нет веских доказа-
тельств того, что Диаб находил-
ся во Франции в октябре 1980 
года. Они представили показа-
ния его друзей в Бейруте, кото-
рые сказали, что Диаб сдавал 
университетские экзамены во 
время нападения.

Аналитики почерка заявили, 
что регистрационная форма 
отеля, подписанная злоумыш-
ленником, соответствовала по-
черку Диаба, но эти заявления 
также были отклонены как неу-
бедительные.

"Единственное решение, 
которое возможно с юридиче-
ской точки зрения, даже если 
оно сложно на человеческом 
уровне — это оправдательный 
приговор, - заявил в четверг ад-
вокат защиты Уильям Бурдон. - 
Я здесь перед вами, чтобы пре-
дотвратить судебную ошибку".

Но прокурор Бенджамин 
Шамбре, посетовав на то, что 
все остальные члены терро-
ристической группы скрылись 
и им не были предъявлены 
обвинения, сказал: "В случае 
с Хассаном Диабом у нас есть 
изготовитель бомб и закладчик 
бомб. Это уже кое-что".

Как стало известно, 20 
апреля активисты канад-
ской еврейской организа-
ции "Бней Брит" сообщили, 
что митинг в честь "Дня 
Аль-Кудс [арабское назва-
ние Иерусалима]", который 
прошел на прошлой неделе 

в Торонто, в очередной раз 
превратился в "праздник 
ненависти".

По их словам, участники 
митинга скандировали лозун-
ги о геноциде, а выступающие 
восхваляли террористов, соз-
давая враждебную среду для 
евреев на улицах крупнейше-
го города Канады.

Среди шокирующих зре-
лищ в "День Аль-Кудса" это-
го года было размахивание 
флагом "Хизбаллы" и высту-

пления лидеров "Народного 
фронта освобождения Пале-
стины" (НФОП). В частности, 
перед собравшимися высту-
пил Халед Баракат, высоко-
поставленный член НФОП, и 
Шарлотта Кейтс, оба являю-
щимися объектами расследо-
ваний "Бней Брит" в связи с их 
деятельностью в Канаде.

Кроме того, антиизраиль-
ский шабаш – иначе не назо-
вёшь! – посетили Назих Хатат-
ба, издатель антисемитского 

и искажающего Холокост из-
дания Al Meshwar, и Фирас 
Аль-Наджим, известный сво-
ими восхвалениями иранских 
диктаторов и участием в ми-
тингах "Смерть Америке!".

Как известно, "День 
Аль-Кудса" был введён в 1979 
году аятоллой Хомейни, ли-
дером иранской революции, 
отмечается на всем Ближнем 
Востоке и в странах по всему 
миру, – включая США, а участ-
ники используют эту возмож-

ность для подстрекательства 
против израильтян и евреев.

"День Аль-Кудса" – это 
много чего, но не гражданский 
протест", – сказал Майкл Мо-
стин, главный исполнитель-
ный директор организации 
"Бней Брит".

"Он предназначен для раз-
жигания ненависти. Призывы 
уничтожить Израиль, под-
держка террористов и участие 
тех, кто преуменьшает Холо-
кост, сошлись в крупнейшем 
городе страны, чтобы создать 
токсичную и ненавистную 
среду, которая угрожает безо-
пасности его еврейского насе-
ления. Насколько это прием-
лемо?", – спросил он.

"День Аль-Кудса" в Торонто – 
антиизраильский шабаш!

ÊÀÍÀÄÀ ЧАС РАСПЛАТЫ ЗА ТЕРРОР

Хассан Диаб признан виновным во взрыве 
у парижской синагоги в 1980 году

АВТОР ФОТО,LARS HAGBERG/AFPАВТОР ФОТО,LARS HAGBERG/AFP
Хассан Диаб отвергает обвинения Хассан Диаб отвергает обвинения 
в причастности к взрыву у парижской синагогив причастности к взрыву у парижской синагоги

В 1980 году полиция обнародовала портрет подозреваемогоВ 1980 году полиция обнародовала портрет подозреваемого
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В Вавилонском Талмуде со-
общается, что амора Шмуэль 
бар-Бисна (начало IV века) из 
пумбедитской ешивы посетил 
Маргиану – область, прости-
равшуюся вдоль протекающей 
на юго-востоке Туркменистана 
реки Мургаб.

В Средние века еврейские 
купцы посещали город Мерв (око-
ло современного города Байрам-
Али), находившийся на Великом 
шелковом пути. В ходе археологи-
ческих раскопок в Мерве найдены 
еврейские оссуарии V– VII веков; 
имеются данные о евреях в этом 
городе в VIII и XIV веках, в городе 
Абивард – в VIII веке.

В различных текстах упоми-
нается еврей по имени Акива, ко-
торый был сборщиком налогов в 
городе Мерве в начале VIII века.

Ибн Хордадбех говорит о том, 
что еврейские  купцы  рахданиты 
через хазарский порт Хамлидж 
доставляют товары к портам 
Средней Азии, а оттуда каравана-
ми они идут в Китай.

Иногда они держат путь по ту 
сторону (севернее) Румийи (Ви-
зантии), в страну славян, затем в 
Хамлидж – главный город хазар, 
далее по морю Джурджан, затем в 
Балх и Мавараннахр, затем в Урт 
(Йурт?) тугузгуз, затем в ас-Син.

Сами хазарские цари претен-
довали на западные земли Тур-
кмении ("до Г-р-гана").

Новое время
В 1835 году христианский 

миссионер еврейского происхож-
дения Джозеф Вульф, путеше-
ствовавший по странам Востока, 
нашёл в Мервском оазисе неболь-
шую общину бухарских евреев. 
Позже Туркмению изучал Арми-
ний Вамбери.

В 1840-е годы на территорию 
Туркменистана бежала часть ев-
реев из Мешхеда, насильственно 
обращенных в 1839 году в ислам; 
поселившись в основном в Мерв-
ском оазисе, они вернулись к иу-
даизму.

Российская 
империя

В 1869 году Бухарское хан-
ство, которому принадлежала 
небольшая часть Восточного Тур-
кменистана (с городом Чарджоу), 
стало российским протекторатом; 
в 1881—1885 годах русская армия 
завоевали всю остальную тер-
риторию современного Туркме-
нистана, на которой в 1882 году 
была образована Закаспийская 
область. Это способствовало при-
току в Туркменистан евреев.

Бухарские евреи, имевшие в 
Бухарском ханстве статус зимми 
и во многих отношениях подвер-
гавшиеся дискриминации, пере-
селялись на земли, непосред-
ственно включенные в состав 
России, где получали равные с 
мусульманами права. Основным 
бухарскоеврейским центром на 
территории современного Туркме-
нистана стал город Мерв (Мары): 
в 1895 году здесь насчитывалось 
486 бухарских евреев (7,5% всего 
населения). Они занимались ком-
мерцией (например, торговали 
мануфактурой, каракулем, обу-
вью) и ремеслом. 

Некоторые из них были очень 
богаты: так, купец Джура Игланов 

владел хлопко-обрабатывающим 
заводом и прочей недвижимо-
стью, а годовой оборот его тор-
говой фирмы составлял 2 млн 
рублей. 

За пределами Мерва (в том 
числе и в Мервском уезде) прожи-
вало лишь несущественное число 
бухарских евреев (например, в 
Чарджоу – 3 семьи).

В Закаспийской области поя-
вились и ашкеназы: в Ашхабаде, 
который стал её административ-
ным центром, в 1897 году про-
живало 330 евреев (76 семей), 
в Кизыл-Арвате – 33; среди них 
преобладали ремесленники, тор-
говцы, служащие. 

В Красноводском уезде в 
1882—1907 годах поселилось 17 
ашкеназских семей; 11 глав этих 
семей имели ремесленные сви-
детельства или дипломы, трое – 
высшее образование. 

В Новом Чарджоу в ноябре 
1910 года проживало около 500 
ашкеназов (121 семья). Примерно 
половину самодеятельного еврей-
ского населения Нового Чарджуй 
составляли торговцы, осталь-
ные в основном занимались ре-
меслом; было также несколько 
врачей, художник, владелец типо-
графии.

Богатые еврейские коммер-
санты из Ашхабада и Нового 
Чарджоу, скупавшие хлопок и 
выступавшие в качестве предста-
вителей торговых фирм России, 
играли видную роль в экономике 
Закаспийской области и Бухарско-
го ханства.

В 1880-е годы – 1890-е годы 
в Закаспийской области обосно-
валось несколько сотен евреев 
из Ирана, в основном – членов 
группы джадид ал-ислам  (чала. 
–  Ред.) из Мешхеда, формально 
исповедовавшей ислам: к началу 
XX века в Мерве проживали 202 
семьи джадид ал-ислам (в 1882 
году – лишь семь), в Серахском 
уезде – 40, Атекском – 25, в Тах-
та-Базаре – 22, в Пендинском при-
ставстве Мервского уезда – 27. 
Они занимались торговлей и по-
средничеством, брали казенные 
подряды, приобретали недвижи-
мость.

В Пендинском приставстве 
Мервского уезда насчитывалось 
свыше 100 семей афганских ев-
реев.

После присоединения Зака-
спийской области к Туркестанско-
му краю местные власти пред-
приняли шаги, направленные 

на уменьшение числа евреев (в 
соответствии с директивой Нико-
лая II "оградить" Степной край и 
Туркестан от "вредной деятельно-
сти евреев"). 

В феврале 1902 года глава 
обладминистрации приказал вы-
селить в Персию 49 евреев – под-
данных этой страны; в том же году 
последовало изгнание (за контра-
банду) еще нескольких иранских 
евреев, живших в Серахсе и зани-
мавшихся торговлей. 

В 1905 году над иранскими 
евреями, обосновавшимися в го-
роде Серахс и селении Каахка, 
снова нависла угроза депортации; 
хотя им удалось её избежать, но 
полиция учредила за ними над-
зор. В то же время большая часть 
бухарских евреев получила пред-
писание вернуться на территорию 
Бухарского ханства; многие из них 
пытались доказать, что являются 
коренными жителями области, и 
перейти в российское подданство, 
но такие попытки, обычно, были 
безуспешны. 

В 1911 году из Мерва был из-
гнан Дж. Игланов. 

Обращение евреев Нового 
Чарджуя к Самсонову с просьбой 
разрешить им открыть молитвен-
ный дом (ноябрь 1910 года) едва 
не привело к их поголовному из-
гнанию; оно было предотвращено 
только благодаря вмешательству 
российского представителя ("по-
литического агента") в Бухарском 
ханстве А. Сомова, который ука-
зал, что с выселением евреев эко-
номическая и культурная жизнь 
города будет парализована (март 
1913 года). 

Согласившись с ним, гене-
рал-губернатор Туркестанского 
края А. В. Самсонов настоял на 
том, чтобы антиеврейские зако-
ны исполнялись более строго, а 
в сентябре того же года запретил 
допускать в Новый Чарджуй демо-
билизованных евреев, которые до 
призыва в армию жили в других 
городах Туркестанского края или 
Бухарского ханства. 

СССР
В ноябре– декабре 1917 года 

некоторые евреи из числа больше-
виков и левых эсеров активно уча-
ствовали в установлении в Туркме-
нии советской власти. Артиллерист 
М. Фельдман, член большевист-
ской партии, был избран комендан-
том крепости Керки.

Когда к 1920 году Закаспий-

ская область была присоедине-
на к Советской России, основная 
часть иранских и афганских ев-
реев вернулась в Иран и Афгани-
стан; только в Мерве, Байрам-Али 
и Иолотани сохранились неболь-
шие группы выходцев из Мешхеда 
и их потомков. 

Численность бухарских евре-
ев, напротив, возросла: к концу 
1921 года только в Керки она до-
стигла 1 тысячи человек, в Мерве 
– 750 человек, в Чарджуе – 500 
человек. 

В последующие годы, в осо-
бенности после создания в фев-
рале 1925 года Туркменской ССР, 
сюда прибыли сотни ашкеназов. 
Они сыграли здесь важную роль 
в становлении промышленности, 
создании современных систем 
образования и здравоохранения 
(в Ашхабадском мединституте по-
началу преподавали в основном 
евреи), развитии культуры.

Одним из основоположников 
национальной туркменской опе-
ры был Юлий Сергеевич Мейтус. 
Здесь также работали Танхо Се-
лимович Израилов, Владимир 
Абрамович Гуревич и т.д. Борис 
Семёнович Шехтер стал За-
служенным деятелем искусств 
Туркменской ССР и науки (здесь 
работали Дмитрий Максимилиа-
нович Штейнберг, Мария Моисе-
евна Ботвиник и другие).

В 1921 году начала действо-
вать коллегия еврейской общины 
в Керки, в августе 1923 года –  бу-
харско-еврейский общественный 
комитет в Мерве. Действовали 
3 еврейские школы –  в Мерве, 
Чарджуе и Керки. Но в 1930-е годы 
все еврейские организации и учеб-
ные заведения были закрыты.

В 1924-1925 годах в Полто-
рацк ссылали из европейской 
части СССР членов подпольных 
сионистских организаций, в 1-ю 
очередь сионистов-социалистов; 
весной 1928 года им разрешили 
репатриировать в Подмандатную 
Палестину.

Было три еврея – первых се-
кретарей ЦК КП(б) Туркмении – то 
есть глав этой республики – Гри-
горий Наумович Аронштам, Яков 
Абрамович Попок и Яков Абрамо-
вич Чубин.

Александр Борисович Шейн-
ман был в числе видных работни-
ков местной нефтедобывающей 
промышленности. Поиском полез-
ных ископаемых занимался и Гри-
горий Иванович Каляев. Видным 
архитектором был Юлий Израиле-
вич Кацнельсон, крупным врачом 
– Виктор Евсеевич Радзинский.

Наркомом внутренних дел 
был Тимофей Михайлович Бор-
щев, прокурором – Давид Юлье-
вич Гопнер, замнаркома юстиции 
– Лев Григорьевич Миронов, пред-
седателем ГПУ Туркменской ССР 
– Василий Абрамович Каруцкий, 
комиссаром финансов – Михаил 
Самойлович Качуринер, упол-
номоченным Наркоминдела при 
Совнаркоме Туркменской ССР 
– Давид Эммануилович Скалов, 
председателем временного За-
каспийского областного комитета 
РКП(б) был Александр Маркович 
Певзнер, заведующим Орготде-
лом Мервского окружного коми-
тета КП(б) Туркмении был Вульф 
Абрамович Нодель.

После войны в Туркменской 
ССР проживало, по официальным 
данным, 3–4 тысячи евреев (в 
действительности их было 7–12 
тысяч).

С 1962 года до конца 1980-х 
годов была запрещена выпечка 
мацы.

В конце 1980-х годов в Ашха-
баде, Небит-Даге, Чарджоу откры-
лись курсы иврита.

Бывший туркменский ви-
це-премьер и министр нефти и 
газа Назар Суюнов рассказывая 
об отношениях с Сапармуратом 
Ниязовым, отмечал, почему из 
Туркменской ССР не выпускали 
евреев:

– Никуда не выпускал. Потому 
что, если б они уехали, –  это элит-
ная часть кадров, то где другие ка-
дры взять? Председатель госстроя 
был еврей, директор проектного 
института –  еврей, зампредседа-
теля госплана –  еврей, министр 
торговли –  еврей, замминистра бы-
тового обслуживания –  еврей… То 
есть, все, кто занимался конкрет-
ными экономическими делами. Ни-
язову это было выгодно, потому что 
евреи на власть не претендовали, 
а если б он их на туркмен поменял 
бы, кто знает, он и в президентах 
мог не удержаться.

В Туркменистане  родились 
бухарско-еврейские поэты Му-
хиб - Мордехай Хияевич Бачаев, 
Ильяс Эфраимович Малаев,  та-
рист, иранский еврей, проживший 
большую часть своей жизни в  Са-
марканде  Йосеф (Торчи) Илья-
сов, объявленные в 1920 году 
Герои Туркменистана уроженцы 
Мары  Або Якубович Сулейманов 
и Риби Якубович Сулейманов, а 
также правозащитница Елена Ге-
оргиевна Боннэр.

Независимая 
Туркмения

После обретения страной не-
зависимости, подавляющее боль-
шинство еврейского населения 
города и республики уехало в Из-
раиль, Соединенные Штаты, Гер-
манию и Россию.

В 1989-1994 годах из 
Туркменистана в Израиль репа-
триировались 296 евреев, в 1995 
году – около 300. 

К началу 1996 года в Ашгаба-
те оставалось около 300 семей 
ашкеназов и несколько семей бу-
харских и персидских евреев, в 
Красноводске и Небит-Даге – по 
25–30 семей ашкеназов, в Таша-
узе – несколько семей ашкеназов, 
в Чарджоу – 25–30 семей бухар-
ских евреев; в Керки (откуда в 
декабре 1995 году выехало в Из-
раиль 15 семей) евреев почти не 
оставалось. 

В 1996 году в Израиль из 
Туркменистана выехали 465 чело-
век, в 1997 году – 400, в 1998 году 
– 279, в 1999 году – 246, в 2000 году 
– 193, в 2001 году – 157, в 2002 году 
– 110, в 2003 году – 105. 

В том же 2003 году велись 
занятия в восьми группах по изу-
чению иврита. В 2008 году алию 
совершили около 40 человек, за 
первые 9 месяцев 2009 года – око-
ло 30.

В Ашгабате функционирова-
ли представительства Сохнута и 
Центральноазиатского комитета 
по репатриации (руководитель – 
Фрида Бабаева).

В связи с малочисленностью 
еврейского населения, в насто-
ящее время в Туркмении нет 
еврейского культурного центра, 
иудейской общины, еврейских до-
школьных и учебных заведений, 
газеты, нет ни одной действующей 
синагоги. 

Некоторое количество евреев 
в Туркменистане ещё осталось, 
хотя официальная статистика 
данных об их числе не приводит.

Материалы из Википедии
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ЕВРЕИ ТУРКМЕНИИ 
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Туркмения... 
Древняя страна Туркмения! 
Пройдя по древней туркменской земле, можно без 

меры увлечься седой стариной, с которой здесь встре-
чаешься всюду: это руины древнего парфянского цар-
ства, развалины безымянной крепости, экзотические 
женская одежда и украшения. 

Мою Туркмению называют страной удивительных 
контрастов. На самом деле, здесь обширные оазисы 
Мургаба, сказочные барханы золотого Кара-Кума, ве-
личественные горы Копетдага, на вершинах которых 
до самого лета лежит снег. 

Каракумский пейзаж резко сменяют освежающее 
дыхание Каспийского моря, вечнозеленые сады ка-
ракалинских субтропиков и, рядом, высохшие травы 
эфемеров.

Я воспоминаньем детства полон,
Я гляжу, гляжу вокруг,
И сильнее сердцем понимаю слово
Не тускнеющее... Родина!

Туркмения моя!
Мой славный город, 
я в тебя влюблен
В твои сады и в небо голубое.
В сорок восьмом ты заново рожден,
Так значит, мы  ровесники с тобою!

Мой Ашхабад... мой вечно юный город Ашхабад. 
Ученые до сих пор спорят о точном переводе на-

звания моего города: город Любви, город Влюбленных, 
город, построенный с любовью. И вы заметили, доро-
гие друзья, что везде присутствует слово "любовь". 

Мой Туркменистан, мой гостеприимный Туркмени-
стан... 

Здесь живут добрые, искренние люди, потому что 
для туркмена "мыхман аталардын улы", что в перево-
де означает "гость выше отца".

Эта древнейшая пословица была и будет симво-
лом туркменского гостеприимства, и поэтому на моей 
туркменской земле люди разных национальностей жи-
вут единою, доброй семьей воспетой великим поэтом 
Махтумкули:

Здесь дружба – обычай
И братство – закон.
Мой Туркменистан... 
Мой гостеприимный Туркменистан... 
Судите сами:
- Саламалейкум, яшули!
- Валейкум салам, оглум!".
Вы слышите, "оглум", здравствуй, мой сын". 
И радушный хозяин, не зная даже вашего имени, 

пригласит к себе домой и угостит прекрасным блюдом 
под названием "дограма", и душистым зеленым чаем 
(вы, конечно, догадались, под номером девяносто 
пять).

"От далеких прадедов перешел обычай тот не 
праздный, чтобы младший старшим "Салам" говорил, 
при встрече, то есть "Здравствуй"!

"Здравствуй!"  это не только пожелание здравым 
быть. У народа это слово значит больше:

Пусть счастливым будем ваш путь,
И во всем сопутствует удача!

"Салам алейкум",  говорят мои земляки. 
"Войди в мой дом!", потому что
"Я – ашхабадец, я – твой  кровный сын!
Любил, люблю, и предан всей душою.
Войди в мой дом, я - ашхабадец!"
И где бы я сегодня ни был, в какой бы стране ни 

жил, на вопрос:
"Откуда вы родом?" 
С гордостью отвечаю:
"Я родился в небольшом городке Байрам-Али.
Я родом из гостеприимного
ТУРКМЕНИСТАНА"

КАК НЕДАВНО 
ВСЁ ЭТО БЫЛО...

Мое детство...

Как хочется порой вернуться на день,
На время хоть чуть-чуть.
Всем сердцем в детство окунуться...
Легко, как в детстве, там вздохнуть.

(Н. Некталова)

Жили мы в небольшом городе Байрам-Али, что 
на юге Туркмении. Город известен своей лечебницей 
– почечным  санаторием, руинами древнего городи-
ща Мерв, мавзолеем султана Санджара, правителя 
сельджуков. 

Кстати, на территории мавзолея снимался извест-
ный фильм "Белое солнце пустыни". Знаменит Бай-
рам-Али и роскошным интернациональным базаром с 
замечательными дарами мургабского оазиса: аромат-
ными дынями "вахарман", "гарагыэ" и сладким вино-
градом "гелин бармак". 

Около базара застыли развалины старой крепости, 
мимо которой, особенно по воскресным дням, съезжа-
ются на базар люди разных национальностей, живу-
щие в окрестностях города и близлежащих селениях:  
белуджи, курды, фарсы, пуштуны.

Впечатление такое, будто ты попал на междуна-
родную ярмарку "Байрам-Али – XX век". Приезжали, 
кто на ослике, кто на верблюде, иногда целым восточ-
ным караваном с настоящими караванными колоколь-
чиками. 

Наш двор находился фактически на самом базаре. 
Через забор был караван-сарай, где за определенную 
плату можно было оставить своего осла или верблюда 
до окончания торговли, ну, что-то вроде автостоянки 
или парковки.

По воскресным дням их собиралось более ста, 
этих трудолюбивых, выносливых и терпеливых живот-
ных. И они почему-то начинали одновременно, в один 
голос, орать. Это был своеобразный хор, исполнявший 
"Воскресные напевы" песни протеста против рабского 
труда. Может быть так, а может быть, какие-то другие, 
свои мысли овладевали этим специфическим коллек-
тивом. 

Все может быть...
В нашем дворе проживало очень много семей. Но, 

несмотря на тесноту и скученность, жили мы дружно, 
в трудную минуту и в радости всегда были рядом. В 
каждой семье было по одной корове и несколько ба-
ранов. Посреди двора стоял тандыр – символ дружбы 
нашей общей большой семьи. У туркмен есть поверье: 
если в одном дворе несколько тандыров, то в доме 
этом нет согласья. 

Наш тандыр всегда был теплым. Во дворе уста-
новилась неписаная, добрая традиция: каждая семья 

угощала соседей только что 
испеченным хлебом – чуре-
ком. До сих пор ощущаю вкус 
этого желанного теплого хле-
ба. 

В то время в нашем дво-
ре не было электричества, 
естественно, и холодильни-
ков. Меня до сих пор удивля-
ет и озадачивает, как наши 
мамы умудрялись сохранить 
свежее мясо, а молоко ни-
когда не прокисало. 

Раз в неделю на своей 
подводе приезжал продавец 
керосина дядя Али, и мы, 
быстро заполнив специаль-
ные домашние бидоны, за-
ливали оставшийся керосин 
в настольные лампы под но-
мерами семь и десять.

А по утрам я слышал 
чарующий тенор пастуха 
Чары-ага, который ровно в 
семь часов исполнял свою 
утреннюю серенаду вока-
лиз. Многим сегодняшним 
популярным певцам следо-
вало бы поучиться у этого 
самобытного самородка. 

Ведь пел он без микрофона, а если выражаться совре-
менным языком, "не под фанеру". 

Услышав голос нашего "Карузо", мы стремглав 
развязывали своих коров и доверительно подводили 
к нему, как говорится, для прохождения дальнейшей 
службы. Мы также брали с собой небольшие ведра и 
примерно с километр сопровождали стадо. Увидев, что 
какая-либо из коров останавливалась, мы быстренько 
подбегали к ней и ждали, когда она продолжит путь. 

Оставшиеся после нее кизяки - кругляшки мы со-
бирали в ведра и, придя домой, размесив этот уни-
кальный подарок, аккуратно закидывали его на крышу. 
"Иссушенные подарки" служили замечательным то-
пливом для нашего очага.

А еще в нашем дворе был колодец 45 метров глу-
биной, вырытый нашими соседями. И мы, мальчишки, 
принимали активное участие в строительстве этого 
объекта. Во всяком случае, так нам казалось. 

А еще... 
С наступлением весны в нашу квартиру слетались 

ласточки, и их весенний щебет разливался по двору, 
наполняя его радостью и шумом.

Воскресный день был для нас не только днем от-
дыха и безделья. В этот день мы особенно усердно со-
бирали кожуру от арбузов и дынь, чтобы подкормить 
наших коров и баранов.

После традиционных блюд шелухи и жмыха – мы 
подавали на десерт животным накрошенные кожурки 
арбузов и дынь. Это лакомство был им очень по душе. 

И каждое воскресное утро, вооружившись несколь-
кими ножами, подносом и паласом, мы старались за-
нять свое место под тенью. Аккуратно разложив палас, 
поднос с ножами, мы ждали, когда появится кто-то с 
арбузом или дыней, не упуская шанс, пригласить его 
к себе. 

Именно здесь должно было свершиться глав-
ное – конкурс на лучшее обслуживание клиента. 
Здесь нужны были навыки и актерского мастерства, и 
убежденность в том, что твой палас самый чистый и 
ухоженный, что над клиентом меньше парит солнце, а 
ножи самые острые. И те "актеры", которые умело ра-
зыгрывали свои роли, получали заслуженный гонорар: 
вёдра, заполненные кожурками. 

А кто-то умудрялся заслужить и "гран-при" – пол 
дыни или пол-арбуза, которые наши посетители остав-
ляли прямо на подносе, и которыми мы тут же потче-
вали друг друга.

Мой город детства... 
Я до сих пор слышу перезвон караванных коло-

кольчиков, замечательную гармонию, партитуры, ли-
рический тенор чабана Чары-ага, напевное щебетанье 
элегантных ласточек и желанный вкус теплого чурека, 
испеченного моей мамой и добрыми соседями.

Мое детство...
Как недавно все это было...

Из книги "Монолог в пути"

ÐÎÄÈÍÀ МОЯ ТУРКМЕНИЯ!                     

Бен
ИСАКОВ,

Народный артист Туркменистана

Байрам-АлиБайрам-Али
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Для счастливой старости 
важно не только сохранить 
свое тело в форме, но и 
сберечь мозг. Вот несколь-
ко простых правил, которые 
помогут это сделать.

1. Занимайтесь спортом 
на природе. Физнагрузки на 
свежем воздухе не только по-
вышают настроение и держат 
тело в тонусе, но и помогают 
на клеточном уровне, увели-
чивая количество митохон-
дрий в клетках мозга.

2. Избегайте дома от-
крытого огня. По словам про-
фессора экологических наук 
в Ланкастерском университе-
те Барбары Махер, одна из 
главных угроз здоровью мозга 
— наночастицы магнетита, ко-
торый образуется в результа-
те сгорания. Даже если печь 
хорошо закрыта, дымоход 
работает исправно, опасные 
частицы все равно попадают 
в воздух.

3. Ешьте меньше угле-
водов. Ученые выяснили, что 
благотворнее всего на этот 
орган влияет низкоуглеводная 
кетогенная диета.

4. Следите за давлени-
ем. Гипертоники, которые ни-
чего не делают для контроля 

давления, чаще страдают от 
инсульта и более подвержены 
снижению когнитивных функ-
ций.

5. Ешьте баклажаны, 
перец и помидоры. Для нор-
мальной работы мозга очень 
важны глиальные клетки, а 
чтобы их сберечь, нужно на-
легать на продукты с флаво-
ноидами.

6. Следите за здоро-
вьем щитовидной железы. 
Если ее активность снижена, 
у человека ухудшается па-
мять и снижаются когнитив-
ные функции.

7. Следите за своим 
слухом. У людей с плохим 
слухом серьезно повышается 
риск слабоумия.

Ежедневная забота о здо-
ровье печени имеет решаю-
щее значение для поддержа-
ния ее нормальной работы.

Одним из наиболее важных 
органов в человеческом теле 
является печень, которая отве-
чает за более чем 500 ключевых 
функций. Основная ее роль за-
ключается в том, чтобы удалять 
вредные вещества из крови и 
обеспечивать организм нужны-
ми питательными веществами. 
Поэтому любые проблемы, свя-
занные с этим органом, могут вы-
зывать серьезные осложнения с 
"далекими последствиями".

Один из вариантов таких про-
блем, которые обычно возникают 
из-за неправильного образа жиз-
ни, — жировая болезнь печени. 

Это нарушение происходит, ког-
да жир скапливается в клетках 
печени, что может вызвать вос-
паление и повредить этот важ-
ный орган. Симптомы тяжелой 
стадии жировой болезни печени 
могут проявляться не только в 
форме боли в области живота, 
нарушений пищеварения и жел-
тухи, но и распространяться на 
другие части тела, включая кожу 
и руки.

Эксперты называют следую-
щие признаки, которые должны 
насторожить человека.

А именно:
• Покраснение кистей
• Бледные ногти, особенно 

большого и указательного паль-
цев

• Пучки пальцев набухают и 
становятся круглее обычного.

Однако клиника предупреж-
дает: "Цирроз печени часто не 
имеет симптомов, пока пора-
жение печени не станет серьез-
ным".

Другие симптомы цирроза 
могут включать:

• Усталость
• Легкое кровотечение или 

кровоподтеки
• Потеря аппетита
• Тошнота
• Отек ног, стоп или лодыжек
• Потеря веса

• Зуд кожи
• Желтая окраска кожи и глаз
• Скопление жидкости в 

брюшной полости
• Паукообразные кровенос-

ные сосуды на коже
Также симптомом у женщин 

является отсутствие или утрата 
менструаций, не связанных с ме-
нопаузой. А у мужчин — потеря 
полового влечения, уменьшение 
яичек или увеличение груди.

Признаками цирроза могут 
быть еще: спутанность сознания, 
сонливость или невнятная речь.

Медики советуют обратиться 
к врачу, если у вас есть указан-
ные выше признаки.

Увеличить риск развития 
жировой болезни печени может 
много факторов. В частности, 
ожирение или избыточный вес, 
диабет 2 типа, высокое давление 
и уровень холестерина.

Чтобы уменьшить риски, вра-
чи советуют похудеть до ИМТ 
от 18,5 до 24,9, регулярно зани-
маться спортом — хотя бы 150 
минут умеренной интенсивности 
в неделю, отказаться от курения 
и сократить употребление алко-
голя.

Суперстариками ученые 
называют людей, у которых 
мозг стареет медленнее, чем 
их тело. И поиски их источни-
ка молодости продолжаются. 
Кое-что удалось выяснить 
авторам нового исследова-
ния.

Ученые Института невро-
логии Дель Монте при Роче-
стерском университете (США) 
обнаружили, что у пожилых 
людей работа мозга улучшает-
ся, когда они сочетают два за-

нятия — когнитивные задачи и 
ходьбу. При этом большинство 
предыдущих исследований 
показывали, что чем больше 
задач человек должен выпол-
нять одновременно, тем хуже 

он справляется, особенно это 
касалось пожилых.

Участниками эксперимента 
стали 37 мужчин и женщин в 
возрасте от 62 до 79 лет. Иссле-
дователи попросили их выпол-

нить одну и ту же когнитивную 
задачу — сначала сидя, а затем 
во время ходьбы. Оказалось, 
что в сидячем положении все 
добровольцы набрали одина-
ковое количество баллов. Как 
пишет MedicalXpress, когда эта 
же группа повторила тест во 
время ходьбы, оказалось, что 
у некоторых людей когнитив-
ные способности улучшились. 
Чтобы наблюдать изменения в 
работе мозга, которые происхо-
дили у участников при выпол-
нении двойной задачи, авторы 
использовали мобильную визу-
ализацию мозг/тело.

Выяснилось, что у участ-
ников, чьи познавательные 
способности улучшились во 
время ходьбы, мозг был спо-
собен адаптироваться к задаче 
и лучше ее выполнять: он гиб-
ко использовал определенные 
ресурсы лобной доли. Между 
тем те же самые люди потеря-

ли гибкость в использовании 
остальных нейронных связей, 
как и их сверстники, которые 
не улучшили выполнение за-
дачи во время ходьбы. По 
мнению ученых, это говорит 
о том, что способность мозга 
адаптироваться, его гибкость в 
перераспределении нейронных 
ресурсов во время ходьбы мо-
жет быть важным фактором в 
профилактике возрастных ког-
нитивных нарушений.

Ранее та же группа иссле-
дователей провела похожий 
эксперимент с молодежью. Он 
также показал, что некоторые 
молодые и здоровые люди 
улучшали свои показатели при 
выполнении когнитивных задач 
во время ходьбы. Как и в слу-
чае с пожилыми людьми, до те-
стирования нельзя было пред-
сказать, у кого эти способности 
улучшатся, а у кого — нет.
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7 СПОСОБОВ ЗАМЕДЛИТЬ СТАРЕНИЕ МОЗГА

Всемирная организация 
здравоохранения пристально 
следит за распространением 
нового варианта штамма "Оми-
крон". "Новичок" получил офи-
циальное название "XBB.1.16" 
или "Арктур".

У ученых есть все основания 
полагать, что "Арктур" распро-
страняется ещё быстрее, чем 
оригинальный "Омикрон". Более 
того, именно "XBB.1.16" связы-
вают с недавним ростом заболе-
ваемости новой коронавирусной 
пневмонией в Индии. Также "Ар-
ктур" быстро распространяется и 
в других странах мира, включая 

Соединенные Штаты Америки. В 
общем, его распространение под-
тверждено здравоохранительны-
ми органами 29 стран мира.

Пока что нет информации о 
том, что "Арктур" провоцирует 
более тяжелое течение болез-
ни при заражении. По меньшей 
мере, количество госпитализаций 
на фоне его распространения не 
увеличилось.

Одним из первых отличитель-
ных проявлений "Арктура" неко-
торые доктора склонны называть 
конъюнктивит, часто наблюда-
емый при заражении у детей и 
взрослых.

КАКИЕ  ДВА ЗАНЯТИЯ УЛУЧШАЮТ КАКИЕ  ДВА ЗАНЯТИЯ УЛУЧШАЮТ 
РАБОТУ МОЗГА У "СУПЕРСТАРИКОВ"РАБОТУ МОЗГА У "СУПЕРСТАРИКОВ"

Что нужно знать о новом варианте 
"Омикрона"?

В Израиле был госпитали-
зирован подросток с серьез-
нейшим повреждением легких. 
Эксперты не исключают, что 
плачевное состояние легких 
парня стало последствием 
пристрастия к электронным 
сигаретам.

Известно, что в медицинский 
центр "Шнайдер" 16-летний под-
росток поступил в серьезном 
состоянии и сейчас остается в 

отделении интенсивной терапии 
под постоянным присмотром ме-
дицинского персонала. Чтобы 
подросток мог дышать, пришлось 
применить машину экстракорпо-
ральной мембранной оксигена-
ции. В последние годы все боль-
ше экспертов говорят о том, что 
электронные сигареты не стоит 
рассматривать как безопасную 
альтернативу традиционному ку-
рению.

Вот вам и вейпинг…
Как оказалось, вес че-

ловека влияет на его жизнь 
намного больше, чем счита-
лось ранее. В частности, ис-
следования указывают на то, 
что избыточный вес или ожи-
рение могут повысить риск 
преждевременной смерти на 
22-91%.

Об этом предупреждают 

специалисты из Университета 
Колорадо в Болдере, которые 
также установили, что риск 
преждевременной смерти для 
тех, кто страдает от дефицита 
веса, является довольно незна-
чительным. С подробностями 
о проведенной научной работе 
можно ознакомиться в журнале 
"Population Studies".

По данным ЦКЗ, только в 
США от ожирения, определя-
емого по показателям индекса 
массы тела (свыше 30 пунктов), 
страдают около 41,9% взрослого 
населения.

Как вес влияет на нашу жизнь?

КАК РАСПОЗНАТЬ БОЛЕЗНИ ПЕЧЕНИ ПО РУКАМ
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Еврофайтер с названием 
"Eagle Star 2.0" украшен не-
мецким и израильским фла-
гами.

Немецкие ВВС впервые 

примут участие в воздушном 
параде в День независимости 
Израиля на следующей неде-
ле. В ознаменование 75-летия 
Государства Израиль в среду 
инспектор ВВС Инго Герхарц 
будет пилотировать истреби-
тель Eurofi ghter под названием 
"Eagle Star 2.0", подтвердила 
израильская армия.

Крылья истребителя укра-
шены флагами Германии и 
Израиля. Празднование Дня 
независимости основано на 
еврейском календаре. В этом 
году он начинается вечером 25 
апреля. Государство Израиль 
было основано 14 мая 1948 
года.

Пять человек были ране-
ны в результате террористи-
ческой атаки, осуществлен-
ной палестинцем во второй 
половине дня у столичного 
рынка "Махане Иегуда".

Служба "Маген Давид 
Адом" сообщает об оказании 
помощи пяти пострадавшим, 
включая пожилого мужчину с 
серьезными травмами. Извест-
но, что последнего доставили в 

больницу "Шаарей цедек", где 
ему сделали срочную опера-
цию. Доктора продолжают бо-
роться за жизнь пациента.

Женщина в возрасте около 
тридцати лет получила травмы 
средней степени тяжести. Муж-
чина в возрасте пятидесяти лет 
и двое 25-летних мужчин полу-
чили незначительные травмы.

Террорист, направивший 
автомобиль в прохожих, за-

стрелен на месте совершения 
преступления. Его опознали 
как 39-летнего Хатема Наджму 
(Hatem Najma), отца пяти де-
тей, не имевшего в прошлом 
проблем с законом.

Депутат парламента Иор-
дании Имад Адван задержан 
при пересечении границы на 
КПП Алленби и арестован по 
обвинению в попытке кон-
трабанды крупной партии 
оружия и золота на террито-
рию Палестинской автоно-
мии.  

МИД Иордании официаль-
но подтвердило арест и на-
звало имя задержанного пар-
ламентария.  "Мы следим за 
ситуацией и выясняем детали", 
- заявил пресс-секретарь МИД. 
Израильские СМИ сообщили 

об аресте со слов иорданских 
источников, официального со-
общения израильских служб 
безопасности пока не было. 

Адвану инкриминируется 
попытка провоза на палестин-
ские территории двухсот ство-
лов огнестрельного оружия и 
100 килограммов золота, - пи-
шут произраильские паблики в 
соцсетях. Публикуется и видео 
целого оружейного арсенала, 
который, как сообщается, был 
обнаружен пограничниками в 
автомобиле иорданского депу-
тата.

"Визит главы МИД Из-
раиля в Азербайджан стал 
очень знаковым событием в 
жизни нашего региона. Этот 
визит имел не только двусто-
ронний, азербайджано-изра-
ильский контекст, но и имел 
серьезное звучание в про-
цессах Южного Кавказа". Об 
этом СТМЭГИ заявил азер-
байджанский эксперт Ильгар 
Велизаде.

По его словам, сам визит 
являлся ответным на посеще-
ние главы МИД Азербайджана 
в конце марта, в ходе которого 
было открыто азербайджан-
ское посольство в Израиле.

"Визит в Баку был приуро-
чен к заседанию двусторонней 
межправкомиссии, в рамках 
которой обсуждались очень 
важные актуальные вопросы, 
касающиеся торгово-экономи-
ческих отношений, оптимиза-
ции и активизации межведом-
ственных контактов.

В ходе визита были под-
писаны важные документы, 
в частности, в сфере охраны 
окружающей среды, исполь-
зовании агротехнологий и др. 
Все эти документы говорят о 
том, что стороны нацелены на 
практическое взаимодействие, 
определяемые стратегически-
ми направлениями, которые 
были обозначены сторонами в 
прежние годы", - отметил экс-
перт.

По мнению Велизаде, засе-
дание межправительственной 
комиссии еще раз показало, 

что Азербайджан и Израиль 
нацелены на конкретику и не 
преследуют цели ущемлять ин-
тересы третьих стран, каким-то 
образом повлиять на регио-
нальную динамику.

"К большому сожалению, 
есть политические силы в 
различных сопредельных го-
сударствах, которые попыта-
лись трактовать данный визит 
по-своему. Якобы этот визит 
замышлялся против интересов 
Ирана, возможно, Армении.

Но сам визит, его харак-
тер, достигнутые договорен-
ности, проведенные встречи 
абсолютно опровергают эти 
измышления и говорят о том, 
что для Азербайджана и Из-
раиля самые важное сегодня 
– это наладить конструктивное 
сотрудничество, позволяющее 
обеспечить интересы как са-
мих участников, так и вне реги-
ональных игроков. Неслучайно 
глава МИД Израиля после Баку 
отправился в Ашгабад. Там со-
стоялось открытие посольства 
Израиля.

Таким образом азербайд-
жано-израильские отношения 
обеспечивают связь Израи-
ля со странами Центральной 
Азии, которые являются важ-
ными для Тель-Авива. Все это 
в целом цементирует систему 
региональных отношений, соз-
дает возможность для широ-
кого сотрудничества большого 
числа стран", - заключил И.Ве-
лизаде.

Международное рейтин-
говое агентство "Moody’s" 
понизило кредитный рейтинг 
Государства Израиль. Оппо-
зиция убеждена, что винить 
в этом стоит только действу-
ющее правительство с про-
двигаемой им юридической 
реформой.

Яир Лапид (Yair Lapid), ли-
дер парламентской оппозиции, 
заявил, что теперь правитель-
ство должно немедленно и пол-
ностью свернуть юридическую 
реформу, из-за которой страна 
продолжает "распадаться на 
части". Также против прави-
тельства высказался Авигдор 
Либерман (Avigdor Liberman), 
бывший министр финансов, 

назвавший понижение кредит-
ного рейтинга "экономическим 
землетрясением".

Такие обвинения были 
озвучены оппозицией после 
того, как вчера агентство изме-
нило экономический прогноз 
для Израиля с "положитель-
ного" на "стабильный". Агент-
ство "Moody’s" сослалось на 
"ухудшение государственного 
управления" в еврейском госу-
дарстве.

Ильгар Велизаде об итогах визита 
главы МИД Израиля в Азербайджан

Кредитный рейтинг Израиля 
понижен. Кто виноват?

Население Израиля со-
ставляет 9 727 000 человек 
по данным, опубликованным 
Центральным статистиче-
ским бюро Израиля в поне-
дельник, накануне Дня неза-
висимости.

Из них 73,5% - евреи, 21% 
арабы и 5,5% не арабы-хри-
стиане, представители других 
религий и лица, не имеющие 
религиозной принадлежности в 
Регистре населения.

С предыдущего Дня неза-
висимости население Израиля 
выросло на 216 000 человек, 
или на 2,3%. За этот период 
родилось около 183 000 детей, 
прибыло около 79 000 имми-
грантов и умерло 51 000 чело-
век.

На момент создания госу-
дарства население Израиля 
составляло 806 000 человек.

Ожидается, что к 2030 году 
численность населения Израи-
ля достигнет 11,1 млн человек, 
а к 2040 году — 13,2 млн чело-
век. Прогнозируется, что в год 
столетия Израиля население 

достигнет 15,2 миллиона чело-
век.

С момента создания Израи-
ля в 1948 году более 3,3 милли-
она человек совершили алию в 
Израиль, из которых около 1,5 
миллиона (43,7%) прибыли по 
состоянию на 1990 год. Около 
60 000 ныне живущих граждан 
Израиля родились в 1948 году, 
и более 3300 израильтян к се-

годняшнему дня - старше 100 
лет.

По данным социального 
опроса 2021 года, около 89% 
израильтян в возрасте 20 лет 
и старше довольны или очень 
довольны жизнью.

Еврейское государство нач-
нет отмечать День памяти в 
понедельник вечером, а затем, 
через 24 часа, сразу же отметит 
свой 75-й День независимости.

Истребитель Люфтваффе впервые примет 
участие в израильском авиапараде в Йом Ацмаут

Теракт в Иерусалиме. Пятеро раненных

Иорданский депутат арестован в Израиле по обвинению 
в контрабанде крупной партии оружия и золота

ÈÇÐÀÈËÜ

НАСЕЛЕНИЕ ИЗРАИЛЯ ДОСТИГЛО 
9 727 000 ЧЕЛОВЕК
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Еврейская молодежь и 
главы еврейских общин со 
всего мира приняли уча-
стие в церемонии органи-
зации "Маса" в канун Дня 
памяти павших в войнах 
Израиля и жертв террора. 
Это единственная офи-
циальная церемония на 
английском языке (с пе-
реводом на другие языки, 
включая русский), которая 
транслируется в прямом 
эфире, в том числе еврей-
ским общинам в диаспоре.

Речь идет о традиционной 
и уникальной церемонии для 
евреев диаспоры и новых ре-
патриантов. Она состоялась 
в Латруне в присутствии не-
скольких тысяч участников 
"Масы". В центре внимания 
церемонии – истории сол-
дат-одиночек, приехавших 
в Израиль со всего мира и 
павших во время службы в 
ЦАХАЛе или погибших в те-
рактах.

Сотни тысяч молодых лю-
дей с еврейскими корнями, 
выпускники "Масы" и лидеры 
еврейских общин со всего 
мира, включая Россию, Укра-
ину, Марокко, Филиппины, 
Турцию, США, ЮАР, Канаду, 
Британию, Австралию, Но-
вую Зеландию, Бразилию, 
Аргентину и многие другие, 
приняли участие в церемо-
нии в онлайн-формате.

В этом году церемония 
была посвящена 75-й годов-
щине независимости Израи-
ля под названием "Связаны 
навсегда" – ярким напоми-
нанием о глубоких и прочных 
узах, связывающих евреев 
Израиля и диаспоры.

На церемонии были рас-
сказаны истории репатри-
антки из Франции Ширель 
Абукарат, служившей в по-
лиции и погибшей в теракте 
в Хадере; Джойс Файнберг, 
убитой во время резни в си-
нагоге в Питтсбурге в 2018 
году; репатрианта с Украины 
капитана Александра Швар-
цмана, погибшего в бою во 
время Второй ливанской во-
йны; репатрианта из России 
Михаила Ладыгина, убитого 

террористом в Ариэле; репа-
трианта из США лейтенанта 
Карми Илана, погибшего при 
исполнении воинского долга, 
и других павших в терактах и 
войнах Израиля.

На самой церемонии в Ла-
труне присутствовали около 
7000 участников программы 
"Маса", десятки делегаций 
со всего мира, включая пред-
седателя попечительского 
совета Еврейского агент-
ства, президента еврейских 
федераций в США и пред-
седателя попечительского 
совета "Керен ха-Йесод", а 
также председателя "Сохну-
та" Дорон Альмог, депутатов 
Кнессета Владимира Беля-
ка и Цегу Мелаку, секретаря 
правительства Йоси Фукса, 
гендиректора "Маса" Офе-
ра Гутмана, представителей 
ЦАХАЛа, семей погибших.

"Общая судьба евреев в 
диаспоре и в Израиле выра-
жается в самоотверженности 
тех, кто пал в войнах Израи-
ля и погиб в терактах во всем 
мире, – сказал председатель 
"Еврейского агентства" Дорон 
Альмог. – Эта трагическая ги-
бель – источник энтузиазма 
для дальнейшей сионисткой 
деятельности, вытекающей 

из принципа взаимовыручки 
и человеколюбия. Государ-
ство Израиль было основано 
и построено благодаря этой 
взаимовыручке, благодаря 
самоотверженности и безус-
ловной любви. Мы обязаны 
продолжать строить его вме-
сте, помнить о том, что нас 
объединяет и сближает".

"В семьдесят пятый год 
независимости Израиля мы 
проводим церемонию, при-
уроченную ко Дню памяти 
павших в войнах и терактах 
Израиля, под заголовком 
"Связаны навсегда", – отме-
тил гендиректор программы 
"Маса" Офер Гутман. – Нам 
важно поделиться с участ-
никами наших программ и 
сотнями тысяч евреев в ди-
аспоре историями героизма 
и отваги лучших сыновей и 
дочерей Эрец-Исраэль. Мо-
лодые люди, приезжающие 
в Израиль по программам 
"Маса" и отмечающие здесь 
национальные даты, иногда 
впервые, на этой уникальной 
церемонии узнают историю 
павших евреев диаспоры 
и новых репатриантов. Это 
одно из самых значимых со-
бытий во время их пребыва-
ния в Израиле, и оно позво-

ляет им почувствовать себя 
неотъемлемой частью изра-
ильского общества, пережив 
символичный и значимый 
день в жизни каждого изра-
ильтянина, такой как День 
Памяти".

По разным направлени-
ям программы "Маса", осно-
ванной "Сохнутом" и прави-
тельством Израиля, в нашу 
страну каждый год приезжа-
ют около 14 тысяч молодых 
людей с еврейскими корня-
ми из десятков стран мира, 
чтобы учиться, преподавать, 
заниматься волонтерской 
деятельностью и проходить 
практику. Участники про-
грамм находятся в Израиле 
значительный период време-
ни, от 4 до 10 месяцев, в те-
чение которого вносят вклад 
в израильское общество и 
экономику, развиваются и ра-
стут профессионально, укре-
пляют еврейскую самоиден-
тификацию, углубляют связь 
с Израилем и еврейским на-
родом.

СТАНИСЛАВ ОКУНЕВИЧ

Фото: 
пресс-служба 

организации "Маса"
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В этом году 
начнется архитек-
турный конкурс на 
реконструкцию си-
нагоги Борнплац 
в Гамбурге, пишет 
aussiedlerbote. Но-
вое здание будет 
синагогой, местом 
проведения меро-
приятий и центром 
для посетителей, объявил 
в понедельник председа-
тель совета фонда синаго-
ги Борнплац Даниэль Шеф-
фер.

Он сказал, что историче-
ский фасад здания, которое 
было повреждено в резуль-
тате поджога в 1938 году и 
позже снесено, будет восста-
новлен и будет соответство-
вать соседней школе Талмуд 
Тора.

"Еврейская жизнь станет 
видимой и осязаемой в са-
мом сердце нашего города", 
– сказал Шеффер.

Архитектурный конкурс 
проводится при поддержке 
Сената Гамбурга.

В сентябре прошлого года 
был представлен результат 
технико-экономического обо-
снования, подготовленного 
франкфуртским архитек-
турным бюро Wandel Lorch 
Götze Wach.

Исследование было осно-

вано на резолюциях, приня-
тых немецким Бундестагом 
и парламентом Гамбурга в 
2020 г. Федеральное прави-
тельство выделило 600 000 
евро на проведение иссле-
дования.Фонд пригласил жи-
телей и граждан Гамбурга на 
информационное мероприя-
тие в понедельник вечером. 
"Мы не хотим монументаль-
ного здания, но мы хотим 
достичь монументальных ве-
щей", – сказал Шеффер.

Синагога Борнплац в 
районе Гриндель, недалеко 
от университета, на момент 
открытия в 1906 году была 
крупнейшим еврейским куль-
товым сооружением на севе-
ре Германии. Во время но-
ябрьских погромов 1938 года 
нацисты подожгли здание. 
Через год они заставили ев-
рейскую общину снести си-
нагогу за свой счет. Участок 
был экспроприирован и ча-
стично застроен многоэтаж-
ным бункером.

Параллельно с ассимиля-
цией на 100% увеличилось 
число учащихся в школах ХА-
БАДа.

Школы иврита долгие годы 
служили в США связующим 
звеном между нерелигиозны-
ми американскими евреями, с 
одной стороны, и иудаизмом и 
Израилем, с другой. Однако за 
последние 15 лет четверть из 
них закрылись, а число учащих-
ся сократилось на 41%. О том, 
почему так происходит, пишет 
20 апреля Даниэль Эдельсон 
из Ynet.

Согласно последним дан-
ным, представленным в отчете 
The Jewish Education Project, 
с 2006 по 2020 год в США за-
крылась четверть школ по изу-
чению иврита – с 2000 до 1398. 
Число учащихся в них сократи-

лось с 230 тысяч до 135 тысяч 
человек. Авторы отчета отме-
чают одновременное закрытие 
синагог и еврейских институ-
тов, сопровождаемое увеличе-
нием масштабов ассимиляции 
и числа евреев, определяющих 
себя как "не принадлежащие ни 
к какой религии" или "атеисты".

В 53-страничном отчете со-
ставители называют несколько 
причин этому феномену: 

■ демографические измене-
ния, 

■ растущий антисемитизм и 
страх перед ним, 

■ увеличение количества 
интернет-курсов по изучению 
иврита, которые заменяют 

обычные школы, 
■ рост популярности част-

ных еврейских школ с изучени-
ем иврита и иудаизма.

Число учащихся в еврей-
ских школах составляет сейчас 
около 90 тысяч человек, преи-
мущественно представители 
ортодоксальной общины, боль-
шинство которых обучаются в 
частных школах.

Исключение из общей тен-
денции составляют школы ив-
рита движения ХАБАД, число 
учеников в которых увеличи-
лось за исследованный период 
(с 2006 по 2020 год) на 100%. 
Доля школ этого движения сре-
ди всех еврейских школ США 
увеличилась с 13% до 21%. Это 
объясняется умением членов 
ХАБАДа находить связующее 
звено между разными людьми, 
создавать ощущение теплой 
общины и интересного еврей-
ского дома.

На Генеральной ассам-
блее еврейских федераций 
Северной Америки лидер оп-
позиции Яир Лапид призвал 
евреев диаспоры "сплотить-
ся вокруг Израиля", несмо-
тря на недовольство его ны-
нешним правительством.

Об этом сообщает The 
Times of Israel.

"Не отказывайтесь от нас", 
— сказал Лапид перед двухты-
сячной аудиторией.

"Я знаю, как многие здесь 
относятся к этому правитель-
ству. Я знаю, что это не соот-
ветствует вашим ценностям. 
Это тоже не мое. Но это прави-

тельство — не весь Израиль", 
— сказал Лапид, вызвав бур-
ные аплодисменты.

Как известно,  24 апреля, 
член Кнессета Симха Ротман 
выступил во время панельной 
дискуссии на Генеральной ас-
самблее Еврейских федераций 
Северной Америки в Тель-Ави-
ве. Его речь постоянно преры-
валась противниками иниции-
рованной депутатом судебной 
реформы.

Хотя панельная дискуссия 
касалась не судебной рефор-
мы, а вопросов, связанных с 
Законом о возвращении, про-
тестующие, многие из которых 

отождествляли себя с группой, 
состоящей из резервистов ЦА-
ХАЛа, скандировали лозунги, 
пока Ротман, который является 
председателем конституцион-
ного комитета Кнессета, коми-
тета по закону и справедливо-
сти, пытался говорить.

Стало известно, что пре-
мьер-министр Израиля Бинь-
ямин Нетаньяху отменил за-
планированное выступление 
на съезде, организованном Ев-
рейскими федерациями Север-
ной Америки (JFNA), который 
прошел в Тель-Авиве в воскре-
сенье, 23 апреля.

Как сообщает Times of 
Israel, от этой идеи он вероят-
нее всего отказался из-за того, 
что протестующие против су-
дебной реформы собирались 
помешать ему приехать и вы-
ступить. Однако в пресс-служ-
бе премьера заявили, что 
поездка была отменена из-за 
"подготовки к церемониям Дня 
памяти и Дня независимости", 
а вовсе не из-за протестующих.

Генеральная ассамблея 
JFNA, приуроченная к празд-
нованию 75-летия Израиля 
"Израилю 75 лет", проходит в 
Тель-Авиве с 23 по 26 апреля. 
В рамках события будут реали-
зованы образовательные про-
екты, церемония, посвященная 
Дню памяти, и пикник в честь 
Дня независимости.

Лапид выступил с призывом 
к американским евреям

Гамбург восстановит 
уничтоженную в Холокост синагогу 

По данным отчета, под-
готовленного Институтом 
эмпирических социальных 
исследований по заказу пар-
ламента Австрии, за послед-
ние два года антисемитские 
настроения в стране значи-
тельно усилились. Участие 
в опросе приняли почти 3000 
человек – 2000 австрийских 
граждан старше 16 лет и око-
ло 1000 выходцев из Турции 
и арабских стран.

Исследование, результаты 
которого опубликованы на сай-
те австрийского парламента, 
показало, что около 60% опро-

шенных в минувшем году были 
свидетелями актов антисеми-
тизма.

15% респондентов и сами 
высказывались насчет евре-
ев "крайне жестко", отрицали 
Холокост и говорили антисе-
митскими стереотипами. 36% 
опрошенных отметили, что ев-
реи используют память о Холо-
косте в своих интересах, а 19% 
считают, что сам факт Ката-
строфы произошел не на ров-
ном месте, и евреи "по край-
ней мере частично виноваты в 
этом". Еще треть респондентов 
заявили, что уже устали обсуж-

дать тему Холокоста.
32% открыто агрессию не 

выражали, но все равно выска-
зывались против еврейского 
государства и евреев – напри-
мер, выражали мнение, что 
"ликвидация Израиля приведет 
к миру на Ближнем Востоке". 
Кроме того, более трети опро-
шенных считают, что евреи "за-
брали себе весь бизнес", а их 
власть над политикой и СМИ 
растет с каждым днем. 19% 
опрошенных согласились с вы-
сказыванием, что евреи имеют 
"слишком много власти" в Ав-
стрии.

ÅÂÐÅÉÑÊÈÉ ÌÈÐ АМЕРИКАНСКИХ ЕВРЕЕВ ПЕРЕСТАЕТ 
ИНТЕРЕСОВАТЬ ИВРИТ: ПРИЧИНЫ

Австрия опубликовала отчёт на тему антисемитизма
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В эти дни празднует свой 
юбилей один из видных пред-
ставителей бухарско-еврей-
ской общины Самарканда, ди-
ректор еврейского кладбища 
города, полковник Александр 
Давидович Исахаров. 

Я связался с ним по теле-
фону.   

- Дорогой Шурик (так мы 
тебя называли с детских 
лет), у тебя это особый год: 
год юбилея и год торжества 
правды и правосудия. Гражда-
нин Исахаров вновь стал пол-
ковником Исахаровым.   

- Спасибо, это на самом 
деле знаменательный год. Все 
вернулось на круги своя. Но 
сколько пришлось пережить 
в предшествующий ряд лет!..  

Шурик Исхаров был сыном 
еврейской махалли, но первые 
годы учился в школе № 35, 
которая находилась в новом 
городе. Мы постоянно видели 
его у бабушек и дедушек, ко-
торые жили в еврейском квар-
тале Самарканда.  

Шурик является предста-
вителем двух славных еврей-
ских родов Самарканда.  

С одной стороны, он – из 
рода Исахаровых, который 
был одним из родов преуспе-
вающих деловых людей Рос-
сийской империи. Семейные 
предания ведут Исахаровых 
в древний Герат, где к тому 
времени проживало немало 
беженцев из Мешхеда. Иса-
ак Исахаров из Афганистана 
прибыл в Самарканд и затем 
закрепился в границах Рос-
сийской Империи. Его сыновья 
Хизкия, Хиё, Рафаэль и Сион 
занимались крупным бизнесом.    

Род Исахаровых отличал-
ся высокой эрудицией и по-
литической зрелостью. Они 
одними из первых занимались 
сионизмом, организовывали 
конференции, чтобы ак-
тивизировать алию, ко-
торая прервалась из-за 
Первой мировой войны. 
Портрет Илюши Исахар-
хана, основоположника бу-
харскоеврейской общины, 
находится на самом по-
четном месте Центра бу-
харских евреев Нью-Йорка.  

Герой моего интервью 
Александр Давидович Иса-
харов – потомок Рафаэля 
Исахарова, который жил в 
Самарканде и не покинул 
его.  

Революция внесла свои 
кровавые коррективы в 
жизнь буржуазных сло-
ев еврейского населения 
страны. Иммиграция ста-
ла единственным выходом 
для них. Те, кто остались, 
связали себя с медициной, 
педагогикой, торговлей, 

театром и службой в 
Советской армии.   

По линии мате-
ри Рены Пинхасовны 
Муллокандовой Шурик 
принадлежал к аристо-
кратическому роду ко-
энов Муллокандовых, 
которые внесли огром-
ный вклад в развитие 
экономики, медицины, 
культуры и искусства 
бухарско-еврейского на-
рода.  

Шурик с юных лет 
отличался богатыр-
ским здоровьем и был 
смелым. Его все люби-
ли за доброту и отзы-
вчивость, постоянное 
стремление поддер-
жать своих родных, дру-
зей и близких.   

В советское время 
расцвела новая поросль 
Муллокандовых-арти-
стов, которые стояли 
у истоков бухарско-
еврейского театра: 
Гавриэль Муллокандов, 
Михаэль Муллокандов, 
Фрида Муллокандова, 
Пинхас Муллокандов… Мне 
казалось, что внук режиссера 
еврейского театра Пинха-
са Муллокандова, директора 
этого театра Михаила Иса-
харова и сын гримера Самар-
кандского оперного театра 
поступит в театральный ин-
ститут, ибо отличался кра-
сивой, восточной внешностью 
жгучего брюнета, будущего 
лирического героя-сердцее-
да. Но, как говорил профессор 
П.М. Лернер, "жизнь, порой бы-
вает переменчивой…".  

Ниже изложено интревью с 
А.Д. Исахаровым.

Александр Исахаров: 
- В 1975 году я поступил в 

Самаркандское высшее воен-
ное автомобильное командное 
училище, окончил его в 1979 
году и получил воинское звание 
лейтенанта. Этот выбор был 
полной неожиданностью для 
всех моих родных и близких. Но 
я решил стать военным. В 1979 
году остался служить в городе 
Самарканде. 

Рафаэль Некталов:
- Но это было непростое 

время. Началась война в Аф-
ганистане, всех, без разбо-
ру, забирали в армию и от-
правляли в Афганистан.  

- И я не остался в стороне. В 
январе 1980 года был откоман-
дирован в город Термез, распо-
ложенный на границе с Афга-
нистаном, в штаб оперативной 

группы. В службе ВАИ 
(военная автомобильная 
инспекция) начал сопро-
вождать колонны авто-
машин с грузом и боевой 
техникой во все регионы 
Афганистана, где прохо-
дили военные действия.  

- Было страшно? 
Кругом бомбы, мины…  

- Нет, не знаю, что 
двигало мною, но я всег-
да был бесстрашным. 
Что суждено, того не ми-
новать! В середине 1982 
года вернулся в Самар-
канд. Прослужив 5–6 ме-
сяцев, написал рапорт, 
чтобы меня отправили в 
Афганистан, но меня от-
правили в Термез, в одну 
из воинских частей, где 
так же был старшим со-
провождающим колонн с 
военным грузом.  

- Тебя по сей день 
там вспоминают до-
брым словом.  

- Правда? Ну, спа-
сибо!.. Служба в городе 

Термезе на протяжении 18 лет 
сделала этот город 
родным для меня, там 
меня знали и уважали. 
За этот период я от зва-
ния лейтенанта дорос 
до полковника.  

- Каким образом?  
- В Термезе мой ка-

рьерный рост был от 
старшего инспектора 
ВАИ до военного ко-
менданта города. Вся 
ответственность гарни-
зона легла на мои пле-
чи. Из Термеза меня 
перевели на родину, а 
точнее, в Самарканд-
ский гарнизон. После 
долгих лет службы в 
Термезе Самарканд 
стал удивительным, ка-
ким-то новым для меня 
городом, несмотря на, 
что я там родился.  

- Началась перестройка, 
иммиграция, репатриация…  
Но ты оставался в рядах 
Советский Армии.  

- Служба в Самарканде 
была нелёгкой. Я замечал, как 
стали меняться люди, что-то 
основательное и фундамен-
тальное, заложенное в них, 
стало меняться. Вокруг меня 
появилось очень много завист-
ников и людей, которые не 
могли спокойно перенести мой 
карьерный рост, тем более что 
полковником, да ещё военным 
комендантом стал еврей.  

- А как было в Термезе?  
- Там было иначе! Всё было 

по-другому, несмотря на бли-
зость Афганистана. В Самар-
канде я стал приспосабливать-
ся к людям и своей работе.  

- В 1991 году распался 
СССР, и ты стал полковни-
ком в новой, независимой 
стране.  

- Все было нормально. Ар-
мия не меняется в одночасье.  
Новой стране требовались но-
вые военные кадры. Мы все 
старались как могли… Но в 
1998 году по компромату, по-
ступившему от одного из воен-
нослужащих, меня освободили 
от занимаемой должности, так 
как некоторым не понравились 
моя жёсткость и принципиаль-
ность в работе.  

Меня перевели на службу 
на военную кафедру Самар-
кандского государственного 
университета, где я прослужил 

9 лет, дойдя от должности на-
чальника цикла кафедры до 
исполняющего обязанности на-
чальника военной кафедры.  

- Тоже почетно!  
- В начале 2007 года меня 

вызвали в Министерство обо-
роны и опять назначили воен-
ным комендантом Самарканд-
ского гарнизона. Мне уже было 
легче служить, так как я, можно 
сказать, знал практически всех 
военнослужащих и людей, ко-
торые были связаны с ними.  

С 2007 по 2011 год я был 
военным комендантом гарнизо-
на Самарканда. Видимо, опять 
кому-то не понравился мой 
карьерный рост в городе Са-
марканде – в отношении меня 
стали фабриковать уголовное 
дело.  

- Это уже серьезно!..  
- В то время в городе уже 

осталось мало евреев. И можно 

ÏÎÇÈÖÈß ПОЛКОВНИК АЛЕКСАНДР ИСАХАРОВ: 
"НАДО ЖДАТЬ И ВЕРИТЬ:   

СПРАВЕДЛИВОСТЬ ВОСТОРЖЕСТВУЕТ!"

                     

Рафаэль
НЕКТАЛОВ

Ветеран войны в АфганистанеВетеран войны в Афганистане

Семья Исахаровых. Самарканд, 1975 годСемья Исахаровых. Самарканд, 1975 год

Курсант училища Александр ИсахаровКурсант училища Александр Исахаров
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было уехать за границу. Но я не 
хотел выглядеть трусом и ждал 
справедливого решения моей 
участи. В марте 2011 года меня 
неожиданно вызвали, предъяви-
ли обвинение по сфабрикован-
ным документам и осудили на 
8 лет, приписывая мне деяния 
взяточника, изменника Родины, 
превышение власти.  

- Представляю, что ты 
перенес! Мы все гордились 
тобой, ты на самом деле 
служил верой и правдой сво-
ей Родине, получал прави-
тельственные награды…  

-  …и награды Министер-
ства обороны! Быть полков-
ником – это не шутка! И всё 
обрушилось вмиг: произошли 
лишение звания, наград и всё 
остальное. Это даже отрази-
лось на моей семье.  

- Каким образом?  
-  Детям в школе не дали 

спокойно учиться: унижали, 
оскорбляли, поскольку, де-
скать, их папа – изменник Ро-
дины…  

Наступила пауза. Так как 
наш разговор шел по телефону, 
я стал думать, что прервалась 
линия связи.  

- Шурик, ты меня слы-
шишь?..  

- Два года отсидел в тюрь-
ме, - выдавил из себя полков-
ник Исахаров. - 2 года! Я бла-
годарен Вс-вышнему, моим 
близким, родственникам за 
поддержку и молитвы, моим 
близким друзьям, которые 
сердцами были рядом со мной.  

В марте 2013 года получаю 
хорошее известие о моём осво-
бождении. Я вышел на свободу 
простым гражданским челове-
ком.  

- Словно ничего и не было 
за те почти сорок лет служ-
бы!  

- Именно так! Прослужить 
38 лет, отдать молодость и 
здоровье служению Родине 
– и оказаться в местах заклю-
чения… Не скрою, что было 
очень тяжело лишиться звания 

и наград, которые получены в 
годы войны в Афганистане, ког-
да каждый день был сопряжён 
риском для жизни… Но беда не 
приходит одна.  

После освобождения я по-
терял супругу, дети эмигриро-
вали из страны. Долго мучился, 
не мог найти себя, но и уезжать 
из страны никуда не планиро-
вал. Хотелось добиться спра-
ведливости.   

-  И тебе, слава Б-гу, уда-
лось!  

-   Я познакомился с девуш-
кой, которая меня поняла, за-
верила, что жизнь на этом не 
кончается, жизнь продолжается 
и Б-г даст, что в один день прав-

да восторжествует. Благодаря 
ей, я начал жить заново, но 
уже гражданским человеком, 
без строя, приказов, формы... 
Мы сошлись, я обрёл новую 
семью. Она родила мне двух 
детей: сына Александра и дочь 
Наиночку. Нам пришлось долго 
добиваться справедливости, 
и только 10 лет спустя прав-
да восторжествовала: меня 
оправдали, реабилитировали, 
восстановили воинское звание, 
вернули все награды. Да, надо 
ждать и верить: справедли-
вость восторжествует!  

- Ура! Она восторже-
ствовала!  Все самаркандцы 
радовались вместе с тобой!  

- Я бесконечно благодарен 
нашему многоуважаемому пре-
зиденту Узбекистана Шавка-

ту Миромоновичу Мирзиёеву, 
который поручил Верховному 
суду рассмотреть дела всех не-
законно осужденных военных. 
И меня - реабилитировали.  

- Дорогой полковник 
Александр Давидович Иса-
харов! Мы все гордимся то-
бой, и от всей души раду-
емся, что справедливость 
восторжествовала и всё 
восстановилось! 

С юбилеем, Александр Да-
видович!

- Спасибо! Меня все эти 
годы вдохновляли поддерж-
ка моих соплеменников, вера 
в то, что я не виновен. Всем 
спасибо!

С ЮБИЛЕЕМ,
ПОЛКОВНИК АЛЕКСАНДР 
ДАВИДОВИЧ ИСАХАРОВ!
Благотворительный фонд "Самарканд" им. 

Моше Калонтара поздравляет члена фонда, дирек-
тора еврейского кладбища Александра Давидовича 
Исахарова с его знаменательным юбилеем!  

Мы желаем Вам, дорогой Александр Давидович, и 
всей Вашей семье счастья, здоровья, долголетия и бла-
гополучия!

Президент фонда Марик Калонтаров
Раввины: Имонуэль Шимонов, Барух Бабаев
Члены Совета директоров: Рафаэль Норма-

тов, Рафаэль Некталов, Олег Фузайлов, Ян Моше, Рубен Левиев, Михаил Юсупов, 
Гаврош Юшуваев, Петр Юсупов, Алик Якубов, Славик Левиев, Славик Мошеев, 
Якуб Мошеев, Славик Фатахов, Рафаэль Исхаков, Нисон Аронбаев, Миша Калонта-
ров, Альберт Биняминов, Аркадий Чульпаев, Толик Завулунов, Рафаэль Уламаев 
Члены фонда в Самарканде: Валерий Алаев, Илья Муллоджанов

Семья Александра ИсахароваСемья Александра Исахарова

Встреча потомков именитых семей Ротшильдов, Встреча потомков именитых семей Ротшильдов, 
Муллокандовых и ИсахаровыхМуллокандовых и Исахаровых

Справедливость восторжествовала. В самаркандском Справедливость восторжествовала. В самаркандском 
военном комитете в торжественной обстановкевоенном комитете в торжественной обстановке
Александра Исахарова восстановили в звании Александра Исахарова восстановили в звании 
полковника Вооруженных сил Узбекистанаполковника Вооруженных сил Узбекистана

На кладбище в Израиле: Якуб Мошеев, Славик Мошеев На кладбище в Израиле: Якуб Мошеев, Славик Мошеев 
(США), Шурик Исахаров (Узбекистан), Юзик Шакаров (США), Шурик Исахаров (Узбекистан), Юзик Шакаров 
(Израиль)(Израиль)
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Наша жизнь состоит из 
путешествий и открытий. 
Мы живем, путешествуя из 
прошлого в будущее. Наше 
будущее — это наши дети. 
И чтобы будущее было 
счастливым, мы, родите-
ли, должны позаботиться 
о нем сейчас. От того, как 
мы воспитаем наших детей, 
какие зерна добра, спра-
ведливости, мужества мы 
в них заложим, и зависит их 
будущее. 

Мы рожаем и воспиты-
ваем наших отроков в очень 
неспокойное время. И самое 
страшное для них – это дур-
ные компании, наркотики, ко-
торым физически слабым де-
тям и детям, не уверенным в 
себе, тяжело противостоять.  

Издевательства в школе, 
желание не показаться сла-
бым, очень часто толкают 
детей на необдуманный шаг, 
шаг в пропасть, откуда мно-
гие, к сожалению, не возвра-
щаются. 

Детей к издевательствам 
очень часто толкает желание 
командовать над другими 

и возвысить самого себя. А 
лучшее средство подняться 
над ближним – как вы знаете, 
опустить его. 

Влияние сверстников мо-
жет быть очень сильным, и 
оно не всегда положитель-
ное. Поэтому очень важно не 
отталкивать детей, а быть к 
ним ближе. Более того, надо 
научить их противостоять 
влиянию плохой компании, 
высказывать свое мнение и 
уметь отказываться от пред-
ложения, которое неприем-
лемо для них. Важно заранее 
вооружить ребенка такими 
качествами, как смелость и 
уверенность в себе. 

Но как выработать в них 
эти качества? Ведь не каж-
дый ребенок рождается вои-
ном. 

Как отец четырех мальчи-
шек, плюс лапочки дочери и 

тренер боевых искусств, могу 
предложить восточные еди-
ноборства. 

Когда-то боевые искусства 
были жизненно необходимы, 
поскольку служили един-
ственной формой помощи 
человека самому себе. И сей-
час эти дисциплины актуаль-
ны, ведь целью противника 
является мое я, мое эго! 

Я не говорю о спорте, я 
говорю о традиционных вос-
точных единоборствах, где во 
главу угла ставится практика 
освоения себя, постижения 
своих возможностей и обла-
стей их применения. И это 
естественным образом не 
ограничивается вопросами 
тела. Разум, воля, эмоции яв-
ляются такими же назначен-
ными к освоению простран-
ствами, как и тело. 

Помните самураев? В их 

обязанности входило не толь-
ко искусное владение оружи-
ем и рукопашным боем, но и 
познания в этикете, осведом-
ленность в стихосложении, 
графическом искусстве.  

В процессе обучения тра-
диционным искусствам, дети 
преодолевают природный 
страх, который есть у каждого 
человека. Именно овладевая 
искусством рукопашного боя, 
человек чувствует, что он мо-
жет уже не бояться ничего, и 
поэтому готов раскрыть себя, 
свое сердце, быть к другим 
доброжелательным, отзыв-
чивым. Он себя и свое эго, 
защитил боевым искусством, 
обрел щит, а потому ему не 
нужен и меч. И он не будет 
идти на поводу у дурной ком-
пании, сможет распознать, 
кто ему друг, а кто враг. 

Конечно, это во многом за-

висит от мастера-наставника, 
но, слава Б-гу, в наше время 
таких немало. 

Истинное боевое искус-
ство не оправдывает драчу-
нов, а наоборот учит жить в 
гармонии с миром и с собой, 
дисциплинирует, учит быть 
отважным, но справедливым, 
быть сильным, добрым, но 
не агрессивным. Правильно 
преподнесенная философия 
боевого искусства позволит 
ребенку справиться со сво-
ей агрессией или бессилием. 
Можно объяснить даже отпе-
тому задире, что воин не жа-
ждет боя, но всегда может за-
щитить себя и своих близких. 
И может решить конфликт без 
помощи кулаков. 

Капли точат камень. Точат, 
из тупого каменного обломка 
проявляя острый нож. Так и 
эти занятия постепенно, не-
заметно, но неуклонно вос-
питывают в наших детях уве-
ренность в себе, спокойствие, 
настойчивость, способность 
твердо встать на защиту того, 
что дорого нам. 

Роман ПИНХАСОВ,
мастер восточных 

единоборств 

ÃÐÀÍÈ ÂÎÑÏÈÒÀÍÈß КАК ПРОТИВОСТОЯТЬ 
ПЛОХОЙ КОМПАНИИ

В Баку, Азербайджан, за-
вершился четвертый этап 
Кубка мира по художествен-
ной гимнастике. Израильтян-
ки взяли в групповых упраж-
нениях две золотые и одну 
серебряную медали, а также 
забрали серебро в группо-
вом многоборье.

Золото, как сообщает 
Trend, израильские гимнастки 

выиграли в упражнениях с тре-
мя лентами и двумя мячами и 
упражнениях с пятью обруча-
ми.

Соревнования Кубка мира 
FIG по художественной гимна-
стике проходили в Баку 21–23 
апреля. В соревнованиях при-
няли участие 135 гимнасток из 
40 стран мира.

После исторического ви-
зита наследного принца Ира-
на в изгнании Резы Пехлеви 
в Израиль социальные сети 
наполнились ирано-изра-
ильской солидарностью. В 
пятницу в социальных се-
тях распространилось ви-
део, на котором иранцы в 
Бандар-Генаве (юго-запад 
Ирана) на Кубке Рамадана по 
футзалу скандируют "Долой 
Палестину, да здравствует 
Израиль", пишет Ynet.

Кричалки прозвучали в от-
вет на появление связанного с 
режимом муллы.

Среди иранцев существует 

определенная степень соци-
ального недовольства тем, что 
их правительство финансирует 
палестинские террористиче-
ские организации и других ино-
странных террористических 
марионеток, а не финансирует 
проекты внутри страны, кото-
рые принесут пользу народу 
Ирана, который годами стра-
дал от санкций из-за ядерной 
программы иранского режима.

Ранее в социальных сетях 
распространились видеоро-
лики, на которых иранцы от-
казываются наступать на из-
раильский флаг за пределами 
университетов.

На спортивном матче в Иране прозвучало 
"Да здравствует Израиль!"

В Б А б й

Израильские гимнастки завоевали в Баку Израильские гимнастки завоевали в Баку 
две золотые и две серебряные медалидве золотые и две серебряные медали
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Since the formation of the 
37th Israeli government (Prime 
Minister Netanyahu’s sixth) on 
Hei Teves this past year, a tra-
dition has taken root among 
ministers and offi  cials: They 
open their visits to the United 
States by paying a visit to the 
Rebbe’s Ohel in Queens, where 
they pray for the success of 
their mission.

Recently, Minister May Flora 
Golan-Badra from the Ministry 
for the Advancement of Women’s 
Status, made the pilgrimage to 
the Rebbe’s Ohel, accompanied 
by Mrs. Chagit Sofi ev, the daugh-
ter of philanthropist Mr. Levi Le-
viev, and her husband, Mr. Gavri-
el Sofi ev. Also joining the group 
was Shliach Rabbi Levi Yitzchak 
Wolowik, the Deputy Director of 
the Ohr Avner Educational Insti-
tutions in Queens.

Following a heartfelt prayer 
at the Rebbe’s Ohel, Minister 
May Golan embarked on an in-
spiring visit to the renowned 

Ohr-Avner Chabad educational 
empire in Queens – the largest 
borough in New York City. 

As someone who grew up in 
a traditional and religious house-

hold in an impoverished neigh-
borhood, the minister was deeply 
moved to witness the exceptional 
education provided to thousands 
of students who fl ock to these in-

stitutions daily. With open arms, 
the students are embraced and 
given the opportunity to delve 

into their Jewish heritage and 
identity while also receiving in-
valuable tools for success in both 
their material and spiritual lives. 

During her visit, the minis-
ter was given a comprehensive 
overview of the educational 
system’s many off erings, which 
include kindergartens, day-care 
centers, elementary schools, 
high schools, summer and win-
ter camps, Sunday programs, 
and evening programs for pub-
lic school students. She was also 
shown the recent success of the 
newly opened school for special 
needs. The principles of each de-
partment proudly showcased the 
impressive accomplishments of 
their students, leaving the minis-
ter deeply impressed.

The minister also had the op-
portunity to address the students 
of Or Chanah High School with 
kind and inspiring words, affi  rm-
ing the tremendous value of their 
education and encouraging them 
to continue striving for excel-
lence.

crownheights.info

Ohr Avner Schools in Queens Leave Lasting Ohr Avner Schools in Queens Leave Lasting 
ImpressionImpression on Israeli Minister on Israeli Minister

VISIT
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On Saturday, April 16, 
2023, Kaylin Gillis, 20, was 
shot and killed in Hebron, 
New York. (Hebron is a 
small town in Washington 
County that’s named after 
the ancient city of Hebron, 
in the present-day West 
Bank.) 

Gillis was a passenger in 
a car that mistakenly pulled 
into the driveway of 65-year-
old Kevin Monahan, known to 
be “sour”. Monahan fired two 

shots from his porch, striking 
Gillis in the head. Gillis was 
pronounced dead at the scene.

Monahan has been charged 
with second-degree murder 
and is being held without bail. 
His next court appearance is 
scheduled for April 25, 2023.

Gillis' death has sparked 
outrage in the community. Her 
family and friends are calling 
for justice and an end to gun 
violence. Friends are also 
seeking to fundraise $125,000 
on behalf of the Gillis family 
on Gofundme.

By Daniel Isakharov

TASHKENT—On April 
21, the Government of Uz-
bekistan invited a delega-
tion of religious leaders of 
different faiths to attend an 
event marking the end of the 
month-long Muslim holiday 
Ramadan Hayit at the main 
mosque of Tashkent. 

There, Arkadiy Isakharov, 
head of the Bukharian Jewish 

Community of Tashkent, pre-
sented matzo to the leaders of 
different faiths as a sign of 
tolerance.

In the photo, starting from 
the left is the Representative 
of the Committee for Reli-
gious Affairs of the Republic 
of Uzbekistan; the Head of the 
Orthodox Church; Arkadiy 
Isakharov, Head of the Jew-
ish community of Tashkent; 
the Head of the Armenian 
Church; and the Representa-
tive of the Catholic Church.

GUN VIOLENCE

NY WOMAN FATALLY SHOT AFTER 
PULLING INTO WRONG DRIVEWAY

Owning a rental proper-
ty can be a smart investment 
choice for those looking to di-
versify their income streams 
and build wealth over time. 
However, before you decide to 
invest in a rental property, it's 
important to understand the 
many benefi ts and potential 
challenges that come with be-
ing a landlord.

One of the biggest advantag-
es of owning a rental property is 
the potential for passive income. 
By renting out your property to 
tenants, you can earn a consistent 
stream of income that can help 
supplement your primary income 
or provide a reliable source of 
cash fl ow for retirement. In ad-
dition, rental income tends to be 
relatively stable over time, which 
means that you can count on a 
steady stream of revenue even 
during economic downturns.

Rental properties also off er a 
range of tax benefi ts that can help 
you save money. For example, 
you may be able to deduct ex-
penses related to maintaining and 
managing your rental property, 
such as repairs, maintenance, and 
property taxes. Additionally, you 
may be able to take advantage of 
depreciation deductions, which 
can help reduce your taxable in-
come and lower your overall tax 
bill.

Another advantage of own-
ing a rental property is the poten-
tial for long-term appreciation. 
While appreciation rates can vary 
depending on the location and 

condition of the property, rent-
al properties tend to appreciate 
in value over time. This means 
that if you hold onto the property 
for several years, it may become 
more valuable and can be sold 
for a profi t. Additionally, as the 
property appreciates, your equi-
ty in the property will increase, 
which can be an important source 
of wealth-building over time.

However, it's important to 
note that owning a rental prop-
erty comes with its own set of 
challenges. For example, you'll 
need to be prepared to deal with 
any issues that arise with your 
tenants, such as non-payment of 
rent, property damage, or dis-
putes. Additionally, you'll need 
to be able to manage the proper-
ty and keep it in good condition, 
which may require hiring con-
tractors or property management 
companies to help.

Despite these challenges, 
owning a rental property can be a 
smart investment choice for those 
who are willing to put in the time 
and eff ort to manage their prop-
erties eff ectively. To get started, 
it's important to do your research 

and fi nd the right property for 
your investment goals. This may 
involve researching local real es-
tate markets, assessing the rental 
potential of various properties, 
and evaluating your fi nancing 
options.

Once you've found the right 
property, it's important to devel-
op a solid business plan and man-
agement strategy. This may in-
volve setting rental rates that are 
competitive with other properties 
in the area, screening potential 
tenants thoroughly, and staying 
up-to-date on any legal require-
ments or regulations that apply to 
your property.

Ultimately, owning a rental 
property can be a rewarding and 
profi table venture for those who 
are willing to put in the time and 
eff ort to manage their properties 
eff ectively. By understanding the 
potential benefi ts and challeng-
es of being a landlord, you can 
make informed decisions about 
your investments and build long-
term wealth over time.

Eddie Tolmasov of Gateway 
Homes Realty can be reached at 
646-468-6787.

REAL ESTATE Benefits and Challenges 
of Owning a Rental Property

Gun Violence in NYGun Violence in NY

MATZO FOR EID

INTERFAITH TOLERANCE

EDDIE 
TOLMASOV                     
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In the Torah, every sen-
tence and letter is precise. 
The Torah has many mitzvot 
and the order in which they 
are written contains life les-
sons for us. We have to try 
our best to understand the 
hidden meaning behind ev-
ery quill stroke.

This week in shul, we will 
read two parashiot in the Sefer 
Torah: Acharei and Kedoshim. 
In Parashat Kedoshim, there is 
a verse, which at first glance, 
we don't see the connection 
between its three parts: 

The verse in Leviticus 
Chapter 19 says: "And you 
should be holy, a man, his 
mother and his father need to 
have faith, and my Shabbats 
should be respected."

In other words, the Torah 
speaks in two verses about 
three different topics which 
are not connected with each 
other. We will try to under-
stand what is hiding behind 
this grouping.

The first idea of the Para-
sha is G-d’s commandment to 
the Jewish people to be holy.

What does it mean to be 
holy? When the Torah speaks 
about holiness, generally the 
Torah means separation (Tan-
ya Chapter 43) between the 
person or the item that is holy 
and the person or the item that 
is profane. From whom does 
the Torah want us to be sep-
arate? The verse continues: 
''and I will make a separation 
between you and the nations 
of the world''.

Now, how could we be 
separate from the people sur-
rounding us? If we say that the 
fulfillment of mitzvot and the 
learning of Torah make us dif-
ferent, we cannot call it ''sep-
aration'' because the nations 
of the world aren't supposed 
to fulfill the Torah and mitz-

vot so this is not a separation. 
So, we must say that the Torah 
speaks about things that are 
the same for Jews and non-
Jews and in those things, we 
should be holy, that is, sepa-
rate.

The Torah wants in our 
Parasha through the afore-
mentioned commandment of 
becoming holy that anyone 
should be able to recognize 
a Jew from a non-Jew in the 
simplest actions, such as when 
he is eating, drinking, or sleep-
ing—and not just through ful-
filling mitzvot.

But, we could ask, when 
someone is eating, how are 
we supposed to tell if it is ko-
sher or not because food often 
looks the same? Also, the way 

of eating is the same for every 
human being so how could we 
be different in it?

The Rambam answers that 
question and says that through 
the fact that the Jewish person 
is putting up personal fences, 
he is allowed to do or to eat 
and drink that which makes 
him separate and holier as it 
says, "Sanctify yourself from 
what is permitted to you."  

But by the end of the day, 
on a daily basis we have to 
deal with this material world 
that is pulling us into physi-
cality and automatically takes 
us away from our spiritual-
ity, so how could we exist in 
both—as holy men and as hu-
mans in this world?

The verse continues and 
says, "Because I'm (G-d) 
Holy". 

A Jew anywhere in this 
world is connected with G-d 
Who says "You are Holy" and 
from that holiness the Jew 
has the power to carry it with 
him even when he is deeply 
involved in this world, be it 
while he is making business, 
or eating, etc. 

Then comes the second 
commandment: "Respect thy 
mother and thy father". The 
Torah tells us as it is—a con-
tinuation from the previous 

idea that this separation/holi-
ness that we reach in our lives 
needs to go to our descen-
dants, i.e. our children, so that 
they will bring holiness and 
spirituality into their lives.

And finally comes the 
third commandment: "And my 
Shabbats you should keep." 

This third idea comes to 
answer the question we might 
have after understanding the 
two first parts: How could I 
get such intense inspiration 
in order to bring holiness into 
my life and be able to pass it 
to my children?

The Torah says to keep 
Shabbat.

Shabbat by definition is 
the day of separation from the 
week days. This is the day that 
we stop all of our tasks in order 
to connect ourselves to a high-
er level of spirituality which is 
the day of Shabbat, the day of 
rest. From that day, the Jewish 
person is able to draw strength 
for the entire coming week to 
stay a little higher and be a lit-
tle more connected with G-d. 
That is the meaning of ''to be 
holier''.

PARASHAH

Rabbi 
David 

SHUSHAN                     

THE HOLY SEPARATION OF OUR NATION

DUSHANBE—On the fi rst 
evening of Pesach after the last 
ray of sunshine was not seen, a 
group of 10 Jewish expats and 
diplomats from around the 
world—Russia, Spain, Amer-
ica, Tajikistan, Poland, and 
Germany—all gathered for a 
Seder at the home of a US dip-
lomat named Adam who lives 
in Tajikistan. 

The table was decorated with 
traditional dishes on Seder all 
kosher and of course the main 
attributes of Beiz, Maror, Har-
oset, Karpas, Khazeret. In Tajik-
istan, it is diffi  cult to fi nd kosher 
wine and meat (we had to order 
those from other countries), but 
everything else is available in 
abundance. At the fi rst we had 
chicken soup with matzo balls 
cooked by the host Adam. And 
then we dipped the bitter greens 
in salt water, drank kosher wine 
according to tradition, read sto-

ries about our exodus from 
Egypt, and read prayers 
and blessings.

Each of us brought with 
us a special dish on Seder. 
After Pesach I said, "I’d 
like to introduce you to our 
Bukharian Jewish cuisine" 
and told them I would 
make them "Bakhsh" next 
time. (If anyone has any 
other ideas for recipes for 
other dishes, please send 
me an email: moyshes@
yahoo.com and WhatsAAP 

+992 935530065. I would like to 
surprise them on how varied and 
delicious the cuisine of Bukhara 
Jews is!)

Help with 
Conversion –

a Mitzvah
Dear readers, for those of 

you who are not aware, I am in 
the process of converting to Ju-
daism—the religion of my grand-
mother who came from Bukhara 
(I grew up in Dushanbe). I am 
very friendly with the Jewish 
community of Dubai, especially 
with Mr. Soli Wolff , the Presi-
dent of the Jewish Community 
of Dubai, and I would like to 
improve my knowledge of Ju-

daism and undergo 
conversion (pass 
Giyur) there be-
cause it is not pos-
sible in my country. 
Thanks to Hashem, 
I am fl uent in En-
glish and French, 
and if any of you 
would like to assist 
and make a Mitz-
vah by sending 
me there, I would 
be very grateful. 
You can fi nd me 
through Mr. Rafael 

Nektalov or contact me through 
my contacts. 

Being Jewish 
in Tajikistan

It may come as a shock that 
I managed to develop a Jewish 
identity — and a thriving Ta-
jik Jewish community facebook 
group with 179 members—in 
a country of 50 Jews and one 
synagogue. I can attest that in 
my country of Tajikistan, we all 
coexist with Muslims and other 
religions, and while we are not 
as many as we want, we try to 
spend the holidays communicate 
with each other. As you know, 
we have the President of the Ta-
jik Foundation Mr. Michael Za-
volunov, who is aware of all the 
events and is very helpful to us.

This is the fi rst of several dis-
patches I hope to be writing from 
Tajikistan—and I promise that 
each one will be more interesting 
than the last. Peace to all!

Moishe Sabirov runs a pub-
lic Facebook group called "Jew-
ish community of Tajikistan" 
and has a YouTube channel (@
MrMaliksan) about Jewish life 
in Tajikistan and Central Asia. 

Photo credit: Moishе Sabirov

DISPATCH SEDER IN DUSHANBE                     

By Moishe 
SABIROV
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Why am I talking about this 
again less than two months af-
ter my last article on this same 
topic? Because boundary set-
ting is a social skill that needs 
to be practiced and enforced 
on a consistent basis. Perhaps 
you were reminded of that af-
ter all the holiday celebrations 
and family gatherings. Per-
haps you spent the seders with 
your siblings, cousins, parents 
and or aunt and uncles. Per-
haps you spent Shabbat with 
extended family members cel-
ebrating Pesach. Perhaps you 
became stressed because of 
controlling family members 
and disrespectful put downs. 
Perhaps you are dealing with 
jealousy, arrogance and family 
members who are nagging you 
with criticism. Or maybe you 
said too much and now some 
family members are upset with 
you. Or others said too much 
and you are upset with them.  

So much family drama can 
happen. And yet so much family 
drama can be prevented through 
introspection and boundary set-
ting. Now you may be thinking, 
“Really? Is it really that simple?” 

Yes it is—it is not easy but 
it is simple. It’s as simple as un-
derstanding and communicating 
your needs. Boundary setting 
takes confi dence, conviction, 
strength, and support; and if you 
are willing to do the work, it pays 
dividends and allows you and 
your relationships to thrive! 

Not setting boundaries, how-
ever, has the potential to eat 
away at our confi dence, strengths 
and hold us down in many ways. 
And even worse, it destroys our 
relationships as we suff er the 
bullying or disrespect of others 
in silence or if we are the ones 
bullying or disrespecting. 

When better 
boundaries 

are the solution
Who needs boundaries? 

Some examples: A woman is in 
a relationship with a man who 
constantly puts her down and or 
bullies her but she never sets any 
boundaries with him. (This is be-
cause he is the father of her chil-
dren and she fi nancially depends 
on him. As a result, he never 
learns appropriate and respectful 
behavior and communication.) 
If such a relationship continues 
for decades where neither one 
acknowledges their wrongdoing 

and makes no eff ort to change to 
forgo dysfunction in an attempt 
to create a healthy relationship, 
what will happen as years go by? 
How will the woman see herself 
and her marriage? How will the 
man see himself and his mar-
riage? Will they become closer 
and develop depth and connec-
tion? Or will they simply grow 
apart and be sick of each other?  

If a child has a very con-
trolling parent, as that child 
grows up, should that child cre-
ate boundaries with the parent 
or should that child continue to 
be controlled because setting 
boundaries may seem rude and 
unnecessary? Where is this par-
ent and child relationship going if 
neither one takes a stand towards 
building a healthy relationship?  

What if a relationship be-
tween a mother-in-law and 
daughter-in-law is not well ad-
justed? What if the mother-in-
law constantly feels afraid of 
the daughter-in-law’s controlling 
ways? Or, what if it’s the oppo-
site, and the mother-in-law is 
constantly meddling and con-
trolling her daughter-in-law’s 
and son’s relationships where 
she instigates fi ghts in their 
home? Should this dysfunction-
al relationship continue? Or can 
this dysfunctional relationship be 
improved through setting and en-
forcing specifi c boundaries?

A Matter of Hope
Over Passover we learn that 

there is always hope. And that 
is the basis of our history—to 
always live with hope and faith. 
And it is this hope and faith that 
gives us the strength to develop 
and grow our relationships into 
fruitful and healthy direction. 

My friend Ariella Fuzailov 
posted a poignant quote about 
Holocaust Survivors on this past 
Holocaust Remembrance Day. 
It read, “Holocaust Survivors 
didn’t just outlive some of the 

greatest atrocities in humanity. 
Many went on to channel their 
trauma to change the world.  
They are real, resilient human 
beings—more than the worst 
thing that happened to them.”  

Some may live their lives be-
lieving that their situations, rela-
tionships are not fi xable and that 
they are doomed for life. Howev-
er, if Holocaust survivors found 
the strength to show resilience 
towards the atrocities they lived 
through, we can, too.  

Toxic vs 
Healthy Beliefs
Let’s fi rst address some tox-

ic versus healthy beliefs about 
boundaries. We carry certain 
beliefs about setting boundaries 
within us and that impacts our 
behaviors and actions.  

Toxic Belief #1: You have to 
be rude in order to set boundar-
ies. Healthy Belief #1: Setting 
boundaries is a kind and respect-
ful way of communication with 
others. 

Toxic Belief #2: Setting 
boundaries means hurting oth-
ers and pushing them away from 
your life. Healthy Belief #2: Set-
ting boundaries means being re-
spectful of your needs and their 
needs in order to create thriving 
and healthy relationships. 

Toxic Belief #3: Setting 
boundaries is selfi sh and unnec-
essary. Healthy Belief #3: Setting 
boundaries is showing respect to 
your needs and other people’s 
needs and is necessary for cre-
ating and maintaining order and 
protection.  

Toxic Belief #4: I’ve been 
mistreated for so long already, I 
deserve it. It’s too late to change 
anything or anyone. Everyone 
will just think that I am nasty if I 
try to make changes. Healthy Be-
lief #4: Even if people are used 
to certain ways for too long, I 
can still set boundaries and cre-
ate new ways because now that I 

know better, I and others can do 
better.  

We don’t live in a world that 
functions without limits or rules. 
Rules and limits are necessary to 
function in a healthy manner that 
allows for love and growth. (As 
Jews, we know this fi rsthand—
with our 613 mitzvot that we’re 
obligated to fulfi ll and live by.)  

What really upsets me is see-
ing people excuse their family’s 
inappropriate behavior just be-
cause the person is family. This 
person knows they will be ex-
cused and not held accountable 
and this person continues in his/
her destructive ways. That is not 
acceptable. If a behavior is out 
of line and destructive it needs 
to be called out and boundaries 
need to be set.  And in order to 
know how what boundaries to set 
and enforce, the recent New York 
Times article published on March 
8th, 2023, titled, “How to Set 
Boundaries with Diffi  cult Family 
Members,” recommends that we 
fi rst decide and envision what a 
successful relationship looks like 
and then set boundaries accord-
ingly in order to help us achieve 
the results we want. Of course, 
the article is realistic in noting 
that no relationship is perfect and 
we have to consider what we can 
and what we cannot control. And 
fi nally, we need to increase our 
tolerance for diffi  cult but neces-
sary conversations.  

3 Practical 
Scenarios

Problem #1: Your uncle 
comments on your choice of 
clothing and the color. You are 
wearing a light pink fi tted skirt 
with hot pink tights and white 
heeled sneakers. Your uncle 
keeps commenting on how these 
bright colors and fi tted cloth-
ing are unfl attering and make 
you look fatter than you already 
are. He also comments on how 
it reveals the jiggles around the 
waist, hips and thighs. You may 
agree with his statement but he 
keeps repeating himself and that 
is making you feel awkward and 
uncomfortable. And it’s not the 
fi rst time he is expressing his 
honest opinions to you. But you 
also feel bad because he is your 
uncle and he is lonely. He doesn’t 
have a wife or kids. He lives by 
himself and struggles with lone-
liness as he often expresses to 
you.  

How to gently and lovingly 
set boundaries with great re-
spect: Yes, you may feel bad 
for your uncle and his situation. 
However, although Torah tells us 
that we are responsible for each 
other in a sense that we have to 
better the world for each other, 
we are not directly responsible 
for other people’s choices or hap-
piness. And we aren’t bettering 

the world by making excuses 
for inappropriate behavior. We 
can gently ask this uncle not to 
make such unhelpful and hurt-
ful comments. Or we can disre-
gard the comments by changing 
the subject and not entertaining 
the comments in any way. If the 
comments continue we can prac-
tice not responding or reacting in 
any way too in hope to stop the 
unwelcome comments.  

Problem #2: You’re invited 
to your older brother’s home for 
his daughter’s Bat Mitzvah cele-
bration. You decided to go early 
so you could help out. Your sis-
ter-in-law, who is older than you, 
is controlling and a perfectionist. 
She wants things done according 
to her vision and is not fl exible. 
You are trying to be accommo-
dating but you can’t seem to 
follow through every time. She 
starts to pick on you and com-
ments on how incapable you are 
of following her simple direc-
tions. She also starts to comment 
on how you speak incorrectly, 
and begins correcting your gram-
mar. This sister-in-law puts you 
down often and you don’t say 
anything in response because 
you are family and you don’t 
want to ruin the relationship. You 
also have great respect for your 
brother and don’t want to cause 
any rift between them.  

How to gently and lovingly 
set boundaries so your relation-
ships only strengthen and fl our-
ish over time: There are only so 
many put downs and insults that 
we can bear and absorb from 
even family, people we consid-
er closest to us. There comes a 
time when we get fed up. Such 
behaviors from the sister-in-
law aren’t creating healthy and 
strong relationships—they are 
destroying relationships slowly 
over time. Wrong behaviors need 
to be called out and stopped. 
Perhaps you don’t see anything 
wrong with being insulted or put 
down by the older people in your 
family, but it is wrong.  People 
deserve to be treated with love 
and respect no matter their age.  
Sometimes when older members 
of our family forget, we have to 
remind them by taking charge 
and taking it upon ourselves to 
adjust the dynamics of the re-
lationship.  This means seeing 
yourself as a person worthy of 
love and respect and as a result 
setting and enforcing boundaries. 
It’s okay to express to your sister-
in-law that her controlling habits 
are hurting you and you won’t 
stand for it. She may be surprised 
at fi rst to hear you stand up for 
yourself and try to insult you 
even more by calling you crazy 
and diffi  cult. Know that she is 
saying this because she doesn’t 
like you standing up for yourself 
and doesn’t want to change her 
toxic ways. Don’t be derailed or 

SOCIAL SKILL BOUNDARIES, AGAIN: BOUNDARIES, AGAIN: 

3 PRACTICAL SCENARIOS FOR 
DEALING WITH FAMILY CHALLENGES

Vera 
BORUKHOV                      
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By Erin Levi

UJA representative David 
Aronov was appointed to a 
two-year term to Queens Com-
munity Board 6 by Board and 
Borough President Donovan 
Richards. 

Community Board 6 encom-
passes the areas of Forest Hills 
and Rego Park. Community 
Boards are basically local ad-
visory boards for the communi-
ties they cover, which includes 
re-zonings for land, voting on 
liquor licenses, transportation 
planning—anything that aff ects 
a community goes through a 
community board. These boards 
function as city agencies as they 
are an offi  cial government entity, 
with board members being ap-
pointed by the Borough President 
and also local council members. 
There’s a cap of up to 50 mem-
bers on each board. 

Aronov is the second Bukhar-
ian to be appointed to Communi-
ty Board 6. The other Bukharian 
is Yesodot CEO Diana Rachnaev. 
Aronov says there used to be 

more Bukharians on the board, 
including Bukharian Times Edi-
tor-in-Chief Rafael Nektalov, but 
they stepped down for one reason 
or another. 

"There is a lack of represen-
tation from our community on 
the board, considering that we 
have tens of thousands of peo-
ple that live in Forest Hills and 
Rego Park, and now there’s only 

two of us on the Board out of 50 
people," said Aronov in a voice 
message to me. 

"It basically gives us a voice 
to advocate for the community 
about diff erent needs and also 
makes us aware of everything 
going on in Forest Hills and Rego 
Park because everything goes 
through the board. 

A Dual Perspective
This is, in fact, Aronov’s sec-

ond time attending Communi-
ty Board 6 meetings: "I went to 
Community Board 6 meetings for 
many years when I worked for 
Council Member Karen Koslow-
itz, who was the previous Coun-
cil Member before Lynn Schul-
man, and I regularly attended the 
Community Board meetings ev-
ery single month," said Aronov. 

"I was on the public side where 
I would represent the Council 
Member and speak to the Board, 
and now I’m actually physically 
sitting on the Board. So now I 
have a dual perspective."

His background and expe-
rience give him a unique per-
spective and ensures that diverse 
voices are heard.

Awareness 
& (Under)

Representation
Why are there so few Bukh-

arians on Community Board 6? 
"Bukharians are underrepresent-
ed on the Community Board but 
not to any fault of the Board it-
self," said Aronov. "Bukharians 
are not so interested in serving 
their community. They are busy 
people, and I understand that. 

But I do wish more people would 
step up to, to serve."

Issues and Goals 
for 2023 

and beyond
"In terms of specifi c issues, I 

think housing, education, small 
businesses, and economic devel-
opment are all key issues," said 
Aronov.

Public safety is of utmost 
importance, too. "The main goal 
is to really make sure that the 
community is well represented 
and that our needs and concerns 
are addressed. A lot of people in 
our community don't even know 
what the Community Board is or 
what it does, so it's also soliciting 
feedback and concerns."

Since announcing his ap-
pointment, Aronov has already 
had a few people reach out to 
him and express concerns in the 
community. Readers, of course, 
are invited to reach out to him as 
well. 

The Bukharian Times con-
gratulates Aronov on his appoint-
ment and wishes him success.

LEADERSHIP DAVID ARONOV JOINS 
QUEENS PRESIDENTIAL BOARD

BROOKLYN—On April 
19th, Bukharian Person of the 
Year Lyudmila Mierov attended 
the Ezras Nashim dinner at Bass 
and Bourbon.

Ezras Nashim is America’s 
only all-female EMT corps. Es-
tablished in 2014 to serve Ortho-
dox women in Borough Park, it 
serves all Jewish women. The 
"women for women" organiza-
tion was founded by Judge Rachel 
"Ruchie" Freier, believed to be the 
fi rst Hasidic New York Supreme 
Court Judge (she was appointed 
in December 2022), who is a cer-
tifi ed AEMT-Paramedic. "Gavel in 
hand, stethoscope in other, Ruchie 
has successfully bridged the gap 
for women in emergency medi-
cal care," Ezras Nashim’s website 
says.  

Attendees of the event, which 
was hosted by Ruchie and her Ez-
ras Nashim COO daughter Leah 
Levine Freier in celebration of 
Ezras Nashim’s heroes, were ex-
clusively invited because of their 
direct support and sponsorship of 
the organization. 

At the appreciation event, 
Judge Rachel Freier was pleased 
to hear more about Lyudmila’s 
non-profi t organization All About 
Kindness, according to Lyudmila’s 
childhood friend and guest, Irena 

Davidoff , who reached out to the 
Bukharian Times. All About Kind-
ness is dedicated to spreading kind-
ness and improving people’s lives 
through its diverse off erings, from 
providing wholesome Shabbat and 
other holiday meals, to supporting 
children’s enrollment in Yeshiva, 
to promoting infertility awareness. 
(Irena is involved with the infertil-
ity awareness workshops.) 

Lyudmila was invited both as a 
supporter of Ezras Nashim and in 

recognition of her own charitable 
work. She found the evening—"a 
night of support, knowledge shar-
ing, and success stories"—to be 
highly inspirational: 

"I was extremely inspired by 
the Honorable Judge Freier and 
all of her accomplishments. She's 
such an inspiration to all, but es-
pecially to the younger generation. 
She's a true role model of ambition, 
determination, and resilience—
something our youth is missing 
because of the instant gratifi cation 
world they’ve become accustomed 
to. The event taught me that wom-
en alone have power, and together 
we make an IMPACT!"

Lyudmila invited Judge Frei-
er to attend an upcoming All 
About Kindness event in Queens. 
Stay tuned for more details.  

discouraged. Continue to stand 
up for yourself. If she doesn’t 
then emotionally distance and or 
physically distance yourself for 
the time being until she learns to 
respect you. Once she learns to 
respect you and your boundaries 
you can rekindle your relation-
ship and be on your way to hav-
ing a loving and healthy bond.  

Problem #3: Your daughter 
asked you to watch her baby and 
left some instructions for you. 
You agreed to follow through 
with your daughter’s instructions 
and had every intention of doing 
so. However, as the day went on, 
your son then asked to leave his 
baby with you too and now you 
are taking care of two babies. As 
you got busy, you forgot your 
daughter’s instructions and just 
took care of things your own 
way. Later, you realize what you 
did. Your daughter calls you and 
starts to get upset. Once she re-
turns and as you look outside to 
see her parking the car your heart 
starts to beat faster because you 
know your daughter is about to 
yell at you for not following her 
simple instructions. Your daugh-
ter blows up, you feel hurt and 
bitter. You don’t say anything 
because partly you feel guilty 
and partly, you are a bit scared 
of your daughter and you are just 
not sure how to handle this.  

How to gently and lovingly 
set boundaries so your relation-
ships only strengthen and fl our-
ish over time: More than any-
thing, parents want to have good 
relationships with their adult 
children. However, that doesn’t 

mean that adult children can 
now bully their parents and get 
away with it. It’s time to have a 
heart-to-heart conversation. It’s 
time to set limits and boundaries. 
In order to do all that you have 
to see yourself as a lovable and 
worthy person.  You have to see 
that when you make mistakes it’s 
not because you are incapable 
and unworthy; it’s just genuine 
mistakes all people are meant to 
make because that’s just how life 
is and our mistakes do not rep-
resent our worth. They just rep-
resent that we are human.  You 
had every intention of respecting 
and fulfi lling your daughter’s 
request and you didn’t because 
you slipped up, not because you 
were malicious. If your daughter 
doesn’t take you seriously and 
wants to continue blowing up at 
you then show her that you are 
serious about your boundaries 
by refusing certain help to her. 
Once she learns to speak to you 
respectfully and with love rather 
than assuming the worst about 
you and blowing up as a result, 
you can restart your relationship 
on a new page. It will be a rela-
tionship that fl ourishes because 
it’s healthy and respectful.

If you need support and con-
fi dence to set boundaries in your 
life with your loved ones so you 
and your relationships could 
thrive, reach out to me. Bound-
aries create protection and order 
in our lives. Boundaries respect 
our needs and the other person’s 
needs. Boundaries create love 
and connection.

LEADERSHIP At Ezras Nashim Dinner, 
A Meeting of Great Women LeadersErin 

LEVI                     
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Note from the Editor: In issue 
1100, we began featuring excerpts 
of Robert Pinkhasov’s new book, 
Bukharian Jews in the History 
of Centuries (XVII—beginning 
XXI cc.), published by Da Mor 
Imperial, Inc. (2022, Brooklyn, 
NY) each week. Here is the 8th 
installment:

FUNERALS 
AND MEMORIAL 

SERVICES
These traditions have kept el-

ements of the ancient beliefs that 
come from Judaism and the cus-
toms of the surrounding nations. In 
Central Asia, the Bukharian Jewish 
custom was to conduct the prepa-
ration of the deceased for burial 
at home (ritual cleansing, dress-
ing in shrouds, and that saying of 
chants and prayers). A murdashoi, 
a cleanser of the deceased (a man 
for a man, a woman for a wom-
an), would be invited to conduct 
the cleansing atop a wooden plank 
clad in white iron (takhtayi mur-
dashoi). A shroud made of white 
cloth, called a kafan, was used to 
cover the deceased. The deceased 
was then placed upon a special 
stretcher, called a tobut or tovut, 
covered with a decorated sheet and 
carried to the cemetery. A goyanda 
is a woman that performs the ritual 
funeral chants (haqoni) and lam-
entations (alvido) at the ceremony. 
The lamentation of wailing for the 
deceased is called avozanozi. 

The burial had to take place 
on the day of death, but if it was 
impossible to perform the burial 
before sundown the funeral was 
delayed until the next day. Burial 
cannot be performed on the Sab-
bath, so those who passed away 
on Friday are buried on Sunday (or 
Saturday evening in Israel). Also, 
burials cannot be performed on 
High Holidays (Yom Kippur, Pe-
sach, Sukkot, and others). During 
holidays that last more than one 
day, burials are prohibited on the 
fi rst and last day of yom-tov (in 
the Diaspora it is the fi rst two days 
and the last two days). In such a 
situation, a person is appointed 
shomer. This person stays with 
the deceased and reads the Tehil-
lim. Women do not participate in 
the burial itself. The stretcher with 
the deceased is carried by hand to 
the cemetery. The men walk at a 
fast pace and switch often while 
on the move. When they arrive at 
the cemetery the stretcher is trans-
ferred to a vehicle. Kohens are not 

allowed to carry the stretcher. 
In Central Asia, Jews always 

had separate cemeteries. At Bukh-
arian Jewish cemeteries in Central 
Asia and Israel, the grave is dug 
to a depth of 1.5-1.7 meters (5 or 
5.5 feet). Inside the grave a brick 
wall was erected to a height of 
0.6 meters (2 feet) above the fl oor 
around its perimeter. The body of 
the deceased was placed onto the 

earthen fl oor of the grave. Juniper 
wood planks were then placed on 
top of the brick structure to form a 
cover above the body. Two to three 
layers of reed mats covered the 
planks. Finally, concrete bars and 
insulation were put in. The grave 
was then fi lled with earth to create 
a small mound that was then some-
times plastered with adobe clay for 
stability. After 11 months a con-
crete base and monument would 
be erected.

In Israel, the Bukharian Jew-
ish population also follows these 
traditions. In the US, the body of 
the deceased is brought to a fu-
neral home, which is equipped 
with a morgue and the necessary 
refrigerating equipment. After the 
cleansing of the body, it is covered 
in a shroud and placed into a coffi  n 
(aron). The coffi  n with the body of 
the deceased is placed into a ritual 
hall in which prayers are read and 
close relatives and friends speak 
about the life of the deceased. Tak-
ing the body of the deceased out-
side the country is allowed. As for 
the Jewish traditions and the wish-
es of the bereaved family, the body 
of the deceased is not autopsied 
(except in the case of a criminal 
investigation). The Kaddish and 
Ashkovo are read at the cemetery. 
Then the coffi  n is lowered into a 
concrete container, covered, and 
the grave is fi lled with earth. Upon 
leaving the cemetery, those that 
participated in the funeral have to 
wash their hands. 

A monument is erected within 
11 months of the funeral. It is tra-
ditional for a memorial services 
(yushvo) to be conducted for the 

deceased. This consists of a meal 
at which mourners conduct vari-
ous rites in honor of the deceased. 
The Bukharian Jews have centu-
ry-old traditions for this ceremo-
ny. Certain prayers are read in the 
presence of a minyan, these are the 
Zokhar, Kaddish, and Ashkovo. 
Memorial candles are lit. People 
talk of their memories of the de-
ceased and wish prosperity and 

well-being to all of the members 
of the bereaved family, relatives, 
friends, and close ones. 

The fi rst memorial service is 
held on the day of the funeral, fol-
lowed by two more on the seventh 
and 30th day after the funeral. The 
closest relatives also gather on the 
fi rst Sabbath after the death of the 
deceased. In later years, the memo-
rial services are conducted annual-
ly according to the Jewish calendar 
among family, friends, or in a syn-
agogue. A memorial candle is lit on 
the eve of the Sabbath, and before 
the memorial service. Ner-nesho-
mo is a memorial candle that is lit 
for 24 hours on the anniversary of 
the day of death. A tsdaka is per-
formed at the synagogue as well 
(Until the 1990s, the head of the 
household of the deceased would 
conduct memorial services daily, 
from the day of the funeral until 
the end of the fi rst week, and then 
weekly until the end of the fi rst 
month, and fi nally monthly until 
then end of the fi rst year, and then 
annually). The memorial service 
begins with the reading of the zo-
har (zuvar). Before doing this, the 
reader names the deceased as the 
son or daughter of his or her moth-
er. After the reading of the book of 
the Zohar, the male relatives of the 
deceased, which are in full mourn-
ing (sons, brothers, husband, or 
father), stand up and read the Kad-
dish. Others, who have recently 
lost a relative or those who will 
soon commemorate the anniversa-
ry of their relative’s death, can join 
in the reading of the Kaddish. Then 
the rabbi reads the ashkovo. After 
this he recites the afternoon prayer, 

the Mincha, and several stories 
from the Zohar are read again and 
accompanied by readings of the 
Kaddish. The ashkovo is then read 
again. Then the evening prayer, 
Aravit, is recited. At this point the 
prayers and religious readings are 
completed. 

One of the important rites of 
the memorial service of the Bukh-
arian Jews is the lighting of the 
candles. The closest relatives of 
the deceased remain in mourning 
for a year (parents, children, sib-
lings, and spouse); farther relatives 
mourn for three months. During 
this time, the mourners wear dark 
colored clothes, women do not 
wear jewelry, and all family cel-
ebrations (weddings and engage-
ments) are postponed until the end 
of the mourning period. The Torah 
commands the bereaved to grieve 
and mourn their close relatives; 
these include the parents, children, 
siblings, and spouse. An apostate 
that has passed away is not mourn-
ed. Until the body of the deceased 
is buried the bereaved are consid-
ered onenim, and are released from 
following their religious duties 
(The onen is someone who has yet 
to bury his or her relative, as op-
posed to avel, meaning a mourner, 
which is the status of the bereaved 
after the funeral). 

After the funeral, a strict sev-
en-day mourning period begins. 
Upon returning from the ceme-
tery the relatives of the deceased 
(parents, children, siblings, and 
spouse) perform the ritual of the 
girebonpor, making a tear in a shirt 
collar, this is a symbol of tearing 
off  one’s clothes in mourning. 
They also perform the ritual of the 
eggs of mourning, tkhumi oveli; 
all of them eat a hardboiled egg. 
During the fi rst day of mourning, 
the bereaved are prohibited from 
making meals. For this reason, 
neighbors or relatives send them 
all they need to conduct this meal, 
which is called the seudatavraa. A 
less strict mourning period contin-
ues for 30 days, however if a par-
ent has passed away it lasts for a 
year. During the fi rst seven days, 
the rules of mourning apply to 
the parents, siblings, spouse, and 
children of the deceased. After the 
death, all of the water contained in 
buckets or other containers in the 
house of the deceased and his or 
her neighbors is poured out. The 
mirrors are covered for seven days. 
The mourners are prohibited from 
washing, cleaning, greeting, hav-
ing conjugal relations, and wearing 
leather footwear for seven days 
after the day of the funeral. They 
have to sit on the fl oor or on low 
chairs that are not higher than 24 
centimeters. The mourners eat 
food that was cooked or bought by 
others. On the seventh day, they 
take off  the torn clothing and visit 
the cemetery. The brothers of the 
deceased cannot shave or cut their 
hair during the fi rst 30 days, for the 

children its 33 days. The children 
are prohibited, for one year, from 
wearing new clothes, listening to 
music, or attending celebrations at 
which music is played. Azobaro-
ron (sugbaroron) is the rite of the 
end of mourning.

Chevra Kaddisha (holy group, 
a burial society), a Jewish funeral 
institution, also known as the "So-
ciety of True Charity"; its members 
perform the truest charitably deed 
for the deceased since they can-
not expect to be rewarded. These 
burial societies exist in all Jewish 
communities. Each Jew is obli-
gated to participate in the burial 
of deceased Jews in his city, but 
if a Chevra Kaddisha exists in the 
city, other residents are free from 
this duty. However, they have to 
symbolically guide the deceased 
by taking at least a few steps in the 
direction of the cemetery.

Gravestones are monuments 
atop a grave. Usually Jewish 
gravestones are made from stone. 
Jacob put up the fi rst gravestone 
mentioned in the Torah atop Ra-
chel’s grave (Genesis 35:20). The 
building of gravestones with epi-
taphs became tradition. There are 
special rituals to bless them.

Kaddish (from Aramaic, 
"holy"), a prayer that is said be-
tween the various parts of a public 
prayer or after the study of the To-
rah. It is written in Aramaic. In gen-
eral, people consider Kaddish to be 
the prayer for mourning that is de-
voted to the memory of a deceased 
relative. The main text of the Kad-
dish is made up of fi ve parts and 
is divided into seven fragments by 
the saying of the "amen". It is read 
in front of the minyan, while fac-
ing in the direction of Jerusalem. 
The main purpose of the Kaddish 
is to be the prayer of a mourner.

CEMETERY (BETH 
HAIM), a territory that is special-
ly designated as a burial ground. 
A khonako (chapel) is usually on 
the ground to bid farewell to the 
departed. The Talmud strictly pro-
hibits any action that disrespects 
the bodies of the dead in the con-
fi nes of a cemetery (eating, drink-
ing, sleeping, loud conversations, 
cattle grazing, or walking through 
the cemetery to take a shortcut). 
According to the laws of Judaism, 
no gentile person can be buried in 
a Jewish cemetery. There is also 
a series of prohibitions having to 
do with fl owers, monuments, and 
photographs on the tombstones. 
The gravestone epigraphs are a 
valuable tool in the study of Bukh-
arian Jewish history. 

This is an excerpt from Dr. 
Robert Pinkhasov’s book, Bukha-
rian Jews in the History of Centu-
ries (XVII—beginning XXI cc.), 
published by Da Mor Imperial, 
Inc. in 2022. It has been slightly 
edited by Erin Levi.

TRADITIONS

SHHHH! DON’T DISTURB THE DEAD! 
BUKHARIAN FUNERAL RITES AND MEMORIALS

                 
 Robert 

PINKHASOV,
PhD
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SOCIAL SERVICES AND PARALEGAL SERVICES GEORGE NAZAROV

C E L L :  ( 6 4 6 )  9 4 6   8 2 3 3

- Если вы хотите получить 8-ю 
программу, или у вас уже есть 
8-я программа и вам нужна по-
мощь, звоните.
- 8-я Программа
- Замораживание Рента
- Субсидированное Жилье
- Жилищная лотерея
- Государственное Жилье
- Жилье для малоимущих
- Оплата задолженности по 
аренде и коммунальные услуги

- Жилье для малоимущих
- Жилье для инвалидов
- Жилье для пожилых
- Section 8
- Rent Freeze
- Housing Lottery
- Subsidized Housing
- Public Housing
- Overdue Rent and Utility Payments.

- Инвалидность
- Выход на Пенсию
- Социальное обеспечение для пожилых,
- Денежная помощь
- Фуд-Стемпы / SNAP

- SSI for Elders
- SSI Disability (SSDI)
- Retirement
- Welfare/Cash Assistance
- Food Stamps / SNAP

Жилье:

Социальные службы:

By Erin Levi

"From Palestine 
to Israel via 
Uzbekistan"

William Kandinov, 
84, Rego Park
Russian Editor 
of Bukharian Jewish Link

William Kandinov was 
born and raised in Uzbekistan 
when it was part of the Soviet 
Union. Before moving to the 
US, he was the head of the 
Philosophy Department at the 
University of Tashkent (Philos-
ophy is a euphemism for Marx-

ism). Today the 84 year-old fa-
ther of two is the editor of the 
Russian section of the Bukhari-
an Jewish Link. 

His memories of Israel gain-
ing independence are very remote 
because he was very young at the 
time, his daughter Rena said. "He 
was only 10 years old in 1948 so 
he was a child at that time. He does 
not remember this as a child. He 
learned about this as he got older, 
but not in 1948," she translated 
over the phone. (We had a three-
way conversation.)

When asked if they taught 
anything about Israel in the So-
viet Union, she answered on 
his behalf, "Absolutely nothing 
about Israel was taught in Soviet 
schools."

When asked if he had any rel-
atives or distant relatives in Isra-
el, I was met with an incredible 
story:

"His grandmother was from 
Palestine. She was Sephardic—a 
Spanish Jew who was born and 
raised in Palestine. Her father was 
a rabbi. In 1907, she joined her 
father on a business trip to Ko-
kand, Uzbekistan. She was only 
14 or 15 years old then and she 
was introduced to a very wealthy 
man whom they married her to. 
Her entire family went back to, 
then, Palestine, and she was left 
behind in Uzbekistan. After hav-
ing a couple of kids, she wanted 
to go back to Israel—they had 
bought land in Jerusalem—but 
in 1914 World War I began and 

soon after that was the Russian 
Revolution and borders were 
closed. She never saw her 
family again. 

But my father was the 
fi rst family member to go to 
visit Israel and meet his fami-
ly in the late 1980s. His great 
aunt, his grandmother’s sis-
ter, was still alive then. She 
was in her 90s but he got to 
see her and her entire family. 
Meanwhile his grandmother 
never got to see them again 
after 1914."

Why did he emigrate to 
the US instead of Israel? "He 
just had more opportunities," 
Rena said. 

"His, his biggest concern 
at the time was that he didn't 

want us to go to the army. I had a 
brother of army age and that was 
[my father’s] biggest reservation 
why he didn't want to go. [That 
said] he was actually planning to 
go to Israel—he was off ered a job 
there—and we were even learn-
ing Hebrew. But then within like 
six or seven months he said, ‘We 
can't do this.’ He didn’t want to 
put his kids’ lives in jeopardy 
and so we came here instead." 

Does he still have relatives in 
Israel? "Yes, he keeps in touch 
with some of them." Several of 
his aunt’s descendants married 
Russian speakers so he has a way 
of communicating with them.

YOM HAATZMAUT ISRAEL AT 75: BUKHARIAN MEMORIES 
OF ISRAEL IN 1948 AND BEYOND
This week, Israel turned 75. It’s a remarkable achievement and a remarkable mo-

ment in history. 
As the fi rst article of a new series commemorating the Israeli Declaration of Inde-

pendence of 1948 and beyond, the Bukharian Times asked three elder members of the 
community—Samuel Abraham, William Kandinov, and Roman Nektalov— where they 
were in 1948. Here is the fi rst of their stories. 
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— Леночка, а твой моло-
дой человек точно еврей?

— Мамочка, сегодня про-
верю…

☺☺☺
Степень прекрасности не-

знакомки коррелирует с твоим 
промилле алкоголя в крови, а 
загадочности — с ее.

☺☺☺
Женщине нужно три вы-

ходных дня:
1. Уборка, готовка, стирка.
2. Культурные програм-

мы, вечеринки, посиделки с 
друзьями.

3. Лежать на диване и ни-
чего не делать.

Третий выходной прям 
очень нужен.

☺☺☺
"Чужих детей не бывает". 

Хорошая фраза.
Но ее восприятие от контек-

ста зависит.
Одно дело, когда ты ребен-

ка как своего воспитал, а дру-
гое, когда тебе эту фразу жена 
после генетического теста ска-
зала.

Хотя технически – это одно 
и то же.

☺☺☺
Бен  объявил о своей пол-

ной алкогольной независи-
мости после того, как приоб-
рёл самогонный аппарат. 

☺☺☺
Самые богатые люди — это 

алкоголики, курильщики и авто-
мобилисты.

Сколько не повышай цены 
на алкоголь, табак и бензин, 
они продолжают пить, курить и 
ездить!

☺☺☺
До сих пор не понимаю, 

откуда обезболивающая та-
блетка знает, где у меня бо-
лит!

☺☺☺
В кабинете у невропатолога 

мама и четырехлетний сын. 
Врач: 
— Мальчик, скажи пожалуй-

ста, а сколько у киски лапок? 
— Четыре. 
— А сколько у киски ушек? 

— Два. 
— А сколько у киски глазок? 
— Два. 
— А есть ли у киски хво-

стик? 
— Мама, этот идиот что, ни-

когда не видел кошек?!!
☺☺☺

— А есть что-нибудь, чем 
вы до сих пор пользуетесь со 
времён СССР?

 — Есть. 
— И чем же? 
— Мозгами.

☺☺☺
— Я поклонник здорового 

питания.
— Ты жрешь все подряд.
— Разве это не здорово?

☺☺☺
— А вы … замужем?
— Чуть-чуть…
— Я тоже иногда женат…

☺☺☺
Всегда с двояким чувством 

выбрасываю неиспользован-
ные просроченные лекарства…

☺☺☺
Женщина может выпить 

бутылку виски, избить мужи-
ка сумочкой и идти домой по 
темной улице одна, но в туа-
лет она пойдет с подружкой.

☺☺☺
— Вчера, когда я ехал в 

плацкартном вагоне, я испы-
тал крайнее неудобство и даже 
немного покраснел, когда про-
ходящая мимо женщина заце-
пилась ноздрями за большие 
пальцы моих ног.

☺☺☺ 
Уважаемые пассажиры 

плацкартных вагонов. Пожа-
луйста, аккуратно стригите 
ногти на пальцах ног, что-
бы люди не оцарапали себе 
лица.

☺☺☺
Жизнь после 75 лет держит-

ся на необоснованном опти-
мизме…

☺☺☺

— Ты старомоден.
— Не неси околесицу, хо-

лоп юродивый.
☺☺☺

Одежда, которая уже не 
чиста для полки шкафа, но 
ещё не грязна для корзины с 
бельём, добро пожаловать на 
спинку стула.

☺☺☺
Муж — жене:
— Я купил билеты в театр.
— Ух ты, здорово! Я уже 

начинаю собираться!!
— Правильно делаешь! 

Надо успеть! Билеты уже на 
завтра!

☺☺☺
Актриса о себе:
— Я стала чувствовать себя 

шляпой Боярского.
— Это как?
— В последние годы меня 

совершенно перестали сни-
мать.

☺☺☺
Только в России может су-

ществовать столовая, кото-
рая закрывается на обед!

☺☺☺
— Дорогой, проснись, у нас 

по двору кто-то ходит.
— И что я могу сделать?
— Так пойди уже, разбуди 

собаку!
☺☺☺

Озираясь назад, мы вре-
мя от времени говорим себе: 
"Боже, какой же я был тогда 
дурак!", считая, что с возрас-
том поумнели. А мы просто 
стареем.

ЮМ☺Р

По горизонтали: 
3. Склон холма. 
9. Конец с точно-
стью до наоборот. 
10. Река, упоми-
наемая в Книге 
Бытия. 11. Враг 
Фантомаса (имя 

актёра). 12. Устройство для доступа 
куда-нибудь, ход. 13. Какому индейско-
му племени принадлежал отец голли-
вудской звезды Квентина Тарантино? 
14. "Кощей Бессмертный", "Василиса 
Прекрасная", "По щучьему велению" 
(кинорежиссёр). 15.  Египетский бог 
природы. 16. Настенный светильник. 
17. Придворный хохмач. 18. Кустарник 
или дерево семейства розоцветных 
со съедобными ягодами. 20. Рубашка 
с открытым широким воротом. 21. Ав-
стрийский бизнесмен и активный обще-
ственный деятель, вице-президент бу-
харско-еврейской общины города Вены 
(2006-2012). 23. Срезанная тонкая вет-
ка, прут как орудие телесного наказа-
ния. 25. Северная "лошадь". 26. Сорт 
бумаги высокого качества с водяными 
знаками. 27. Японское нерифмованное 
трёхстишие. 30. Заслуженный иррига-
тор Узбекистана, главный специалист 
проектного института "Узгипроводхоз", 
50 лет проработавший в системе во-
дного хозяйства республики. Ответ-
ственный секретарь Совета ветеранов 
войны – бухарских евреев Нью-Йорка 
(до 2015). 35. Премьер-министр Изра-
иля в 1969-1974 гг. 37. Пара гайке. 39. 
Имя композитора Делиба. 40. Ритми-
ческое ударение или акцент стиха. 41. 
Род очков. 42. Злак, на основе которого 

в Японии изготовляют национальную 
водку сакэ. 43. Старинный русский со-
суд для вина. 44. Химический элемент. 
45. "Не выноси ... из избы" (посл.). 46. 
Интерпретация ранее изданного про-
изведения (фильма, песни и т.п.). 47. 
"Лоцман" пули. 48. Жительница афри-
канской страны.      

По вертикали: 1. Размер пули. 2. Тон-
кий, острый кусочек инородного тела, 
вонзившийся под кожу.  3. Самая ма-
ленькая птичка.  4. Кривая, образую-
щая ряд оборотов вокруг точки или оси. 
5. Украинская клёцка. 6. Итальянский 
плов. 7. Глазница, костная полость, в 
которой находится глазное яблоко. 8. 
Небольшой огороженный садик, цвет-
ник перед окном. 18. Восьмой месяц 
еврейского года. 19. Герцог - один из 
зачинщиков Варфоломеевской ночи. 
21. Литературный "отец" бравого сол-
дата Швейка. 22. У древних славян: 
чародей, колдун. 24. Состояние полной 
неподвижности. 28. Цирковая династия 
иллюзионистов. 29. Тепло домашнего 
очага. 31. Пресноводная стайная рыб-
ка. 32. Один из приёмов морского боя в 
эпоху гребного и парусного флота. 33. 
Плоскодонное быстроходное судно, 
скользящее днищем по поверхности 
воды. 34. Муза - покровительница по-
эзии и музыки. 36. Электроприбор для 
приготовления горячих бутербродов. 
37. Кочевой араб-скотовод. 38. Обще-
ственный деятель, бизнесмен, филан-
троп, председатель Бухарско-еврей-
ского культурного центра Самарканда 
(1992-1994), автор книг "В мире мудрых 
мыслей", "Корни и крона".
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ÊÐÎÑÑÂÎÐÄ ÎÒ МИХАИЛА ШИМОНОВА

ПОЧЕМУ  КЕРАМИЧЕСКИЙ УНИТАЗ 
ДЕШЕВЛЕ КЕРАМИЧЕСКОГО ЗУБА?

По горизонтали: 3. Косогор. 9. Начало. 10. Иордан. 11. Луи. 12. Лаз. 13. Чироки. 14. Роу 
(Александр). 15. Осирис. 16. Бра. 17. Шут. 18. Ирга. 20. Апаш. 21. Гилькаров (Юрий). 23. 
Розга. 25. Олень. 26. Верже. 27. Хокку. 30. Кулангиев (Маркиель). 35. Меир (Голда). 37. 
Болт. 39. Лео. 40. Икт. 41. Пенсне. 42. Рис. 43. Ендова. 44. Йод. 45. Сор. 46. Римейк. 47. 
Прицел. 48. Алжирка.      

По вертикали: 1. Калибр. 2. Заноза. 3. Колибри. 4. Спираль. 5. Галушка. 6. Ризотто. 7. 
Орбита. 8. Палисадник. 18. Ирга. 19. Гиз (Генрих). 21. Гашек (Ярослав). 22. Волхв. 24. 
Оцепенение. 28. Кио. 29. Уют. 31. Уклейка. 32. Абордаж. 33. Глиссер. 34. Евтерпа. 36. 
Ростер. 37. Бедуин. 38. Левиев (Яков М.).

Îòâåòû íà êðîññâîðä:



  27 АПРЕЛЯ - 3 МАЯ 2023  №1107 31www.BukharianTimes.org The Bukharian Times

☺☺☺
Что делать джентльмену, 

если женщина в положении 
просит его войти в ее положе-
ние?

☺☺☺
Когда женщина создаёт 

проблемы — это нормально. 
Ужас наступает, когда она на-
чинает их решать.

☺☺☺
Когда есть работа — это 

хорошо.
Когда не работаешь — 

тоже хорошо.
Жизнь прекрасна, как ни 

крути.
☺☺☺

Собрался жениться, ищу 
себе подходящую невесту. По-
сле знакомства с понравившей-
ся девушкой задаю ей вопрос: 
"А назови-ка мне классический 
послойный порядок ингредиен-
тов в салате "Мимоза".

Чувствую, что так и оста-
нусь холостяком…

☺☺☺
 Заходит в казарму гене-

рал и видит, что дембель на 
кровати лежит.

Генерал спрашивает:
— Ты кто?
— Я дембель! А ты кто?
— А я генерал!
— Тоже не плохо!

☺☺☺
Каждый раз, когда стюар-

десса сильно зевает, глухой 
пассажир на борту прощается 
с жизнью.

☺☺☺
Автор фильма "Плоская 

Земля" категорически отка-
зался от премии "Золотой 
глобус".

☺☺☺
— Любимая, ради тебя я го-

тов на все.
— Что, и свою квартирку го-

тов на меня переписать?
— Ну ты любовь-то с безу-

мием не путай.
☺☺☺

— Блин, я жирная! Фу! Как 
противно!

— Милая не стоит так гру-
бо, у тебя только задница 
жирная и шея немного, не на-
говаривай на себя.

— Вообще-то я на себя бу-
льон пролила… ЧЕ ТЫ ТАМ 
СКАЗАЛ?

☺☺☺
— Я альфа-самец!
— В смысле, недоделан-

ный? Глючишь, виснешь, выле-
таешь?

☺☺☺
Начальники любят гро-

зиться: незаменимых не бы-
вает. Начальников это тоже 
касается.

☺☺☺
— Кашляете?
— Кашляю.
— Пьёте, курите?
— Пью, курю.
— Так, срочно бросайте 

пить и курить!
— И что же я после этого, 

доктор, только кашлять смогу?
☺☺☺

Приходит как-то раз со-
трудник МИДа на работу. 
Прямо кипит от злости. Рас-
сказывает коллегам:

- Представляете, в кои-то 

веки сподобился поехать на 
метро. Так мало того, что ка-
кой-то хам ноги оттоптал, так 
еще и обматерил.

- Ну а ты?
- Выразил ему свою глу-

бокую озабоченность!
☺☺☺

Жена – мужу:
- Слышишь, как Петрович за 

стеной орет: "Я всю жизнь вка-
лывал, а ты только жрал, гадил, 
спал, шлялся по ночам где-то! 
А теперь ты решил, что будешь 
жить на мою пенсию?" 

Это он с сыном ругается?
- Нет, с котом… 

☺☺☺
Решил развиваться все-

сторонне. Сегодня утром пил 
кофе, взяв чашку в левую 
руку.

☺☺☺
Штирлиц играл в карты и 

проигрался. Но Штирлиц умел 
делать хорошую мину при пло-
хой игре. Когда Штирлиц поки-
нул компанию, мина сработала.

☺☺☺
В стоматологии жду при-

ёма. Из дальнего конца кори-
дора, где принимает детский 
врач, слышатся душеразди-
рающие вопли. Ребёнок орёт 
так сильно и так долго, что у 
меня нервы не выдержива-
ют:

— Господи, что же там с 
ребёнком делают?

Проходящий мимо мужчи-
на:

— Ничего не делают, в ка-
бинет пытаются завести.

☺☺☺
— Мадам, а что такое "хоро-

шее воспитание?"
— Хорошее воспитание — 

это способность переносить 
плохое воспитание других!

☺☺☺
Купала племянника в ван-

ной, ему 5 лет. Он захотел по-
пить воды прямо из ванной.

— Нельзя ее пить, она же 
грязная!

— Почему ты меня моешь 
в грязной воде?!

☺☺☺
— А вы тоже в детстве, ког-

да стирали носки, пытались на-
брать туда воду?

— В смысле, в детстве?
☺☺☺

— Что такое: продавец его 
для себя не хочет, покупате-
лю он не нужен, а пользова-
тель его не видит?

— Гроб.
☺☺☺

Раньше было: меньше на-
роду — больше кислороду. Те-
перь будет: меньше народу — 
лучше вайфай.

☺☺☺
Прощальная записка 

свиньи на мясокомбинате: 
"Меня колбасит!".

☺☺☺
Если вы культурный человек 

и держите нож правой рукой, а 
вилку левой, то хлеб держать 
уже нечем. Ну, это даже к луч-
шему. Мучное портит фигуру.

☺☺☺
— Чем ты занималась до 

того как вышла замуж?
— Чем, чем?! Чем хотела 

тем и занималась!

☺☺☺
— Мой психиатр сказал, что 

у меня никаких расстройств пси-
хики не наблюдается, а жена 
уверяет меня, что я шизофреник 
и у психиатра никогда не наблю-
дался.

— Сань, не хочу тебя сильно 
расстраивать, но у тебя не то, 
что психиатра своего нет, но и 
жены никогда не было.

— Откуда тебе знать, Барсик, 
ты же кот!?

☺☺☺
В детстве Николай Васи-

льевич Гоголь писал на забо-
рах "ВИЙ".

☺☺☺
Муж пришел с работы, спра-

шивает жену:
— Зайка, я так проголодался, 

у нас есть что покушать?
— Да, котик, там доча чего-то 

колдует.
Голос дочери с кухни:
— Эй, зоопарк, пойдемте 

ужинать!
☺☺☺

У моей девушки только 
один недостаток, ее не суще-
ствует.

☺☺☺
Девочка дошкольного воз-

раста спрашивает папу:
— А ты можешь попросить 

своего начальника, чтобы у тебя 
совсем-совсем не было выход-
ных? Представляешь, сколько 
тогда у нас будет денег!

☺☺☺
Одна подруга другой:
- Блин, что делать, пуго-

вица на груди расстегивается 
постоянно!

- Пришей другую!
- Любая расстегивается!
- (с завистью) ТОГДА РА-

ДОВАТЬСЯ!

☺☺☺
Звонит одна подруга другой:
— Слушай, как вы там живе-

те?!
— А что?
— У вас же холод жуткий!
— Минус 10 всего, нормаль-

но.
— А передали минус 40.
— Ааа, так это на улице!

☺☺☺
- Да я! По карьерной лестни-

це забрался на самый верх!
- Помыл?
- Да...

☺☺☺
- Мама, а где взять красную 

воду для борща?
☺☺☺

Помни две фразы, которые 
тебе помогут открыть многие 
двери в этой жизни: "На себя" 
и "От себя".

☺☺☺
- Софочка, вы бы, таки, хоть 

плаваньем занялись. Совсем 
форму потеряли.

- Ой, я вас умоляю. Вон киты 
всю жизнь плавают и шо, строй-
нее меня?

☺☺☺
- Доктор, мне кажется, что я 

мотылёк.
- Это не ко мне, это вам 

надо записаться к психиатру.
- Но свет горел у вас, док-

тор...
☺☺☺

Разговор подруг:
— О-о-о! Это было прекрас-

но! Сначала он подарил мне 
огромный букет роз! Потом по-
вез в шикарный дорогой ресто-
ран: там мы пили дорогое вино и 
в конце вечера он меня поцело-
вал! После мы поехали к нему! 
Приятная музыка, приглушен-
ный свет, немного шампанского! 

Он меня нежно обнял, поцело-
вал и достал мне с неба звезду! 
Три раза!!

Разговор друзей:
— Да?
— Да.
— Красавчег!

☺☺☺
Женская логика.
Разговор подруг:
- Угадай, с кем я буду встре-

чаться?
- Эмм.. Петя?
- Нет.
- Женя?
- Ну, нет!
- Неужели, тот, Коля?
- Да нет же!
- Сдаюсь.
- Да ты его не знаешь...

☺☺☺
В фотоателье к Яше Рабино-

вичу приходит Фима Циперович 
и просит:

- Сфотографируйте меня, 
чтобы я выглядел героически.

- Хорошо. Давайте вот сюда 
поставим водочку и жареную 
курицу, а вы таки гордо отвернё-
тесь

☺☺☺
Звонок. Фира открыла 

дверь. На пороге стоял Боря 
и протягивал ей букет цветов.

- Ой, вэй! – воскликнула 
Фира, - за шо мне такая ра-
дость, и это в первый раз за 
двадцать лет?!

- Фирочка, ты сегодня ими 
полюбуйся, а завтра мы пода-
рим букет на свадьбу Аллочке. 

☺☺☺
- Ну всё, тебе конец, – сказал 

Ланселот, глядя прямо в глаза 
первой голове Дракона. Она рас-
терянно посмотрела на две дру-
гие. Те в ответ делали вид, что 
вообще с ней не знакомы.

Советские времена*.

На бульвар привезли бочку 
кваса. Продавец отцепляет ее, 
готовится торговать.

Подходит мужик:
- Сколько стоит вся бочка?
- Ну, считай: двести литров, 

по тридцать копеек кружка. Сто 
двадцать рублей.

- Вот тебе деньги, иди от-
дыхай, развлекайся. Вечером 
придешь за пустой бочкой.

- Хорошо!
Продавец уходит. Мужик 

разворачивает плакат "Квас 
бесплатно".

Народ сначала удивился. 
Потом стали подходить. Потом 
очередь образовалась.

Потом длинная очередь. 
Потом толпа. Мат, крики. Кто 
без очереди лезет, кому-то не 
досталось. Драка началась. 
Поножовщина.

Милиция приехала. Толпу 
разогнали. Зачинщиков - в ку-
тузку. Мужика туда же.

Начинают его прессовать:
- С какой целью спровоци-

ровал драку?
- В мыслях не имел!
- Незаконной торговлей за-

нимался?
- Бесплатно людей квасом 

угощал. Есть свидетели.

- Значит, квас ворованный!
- На свои кровные купил. 

Имею право.
- Может, ты псих?
- Нормальный. У меня и 

справка есть.
- Ладно, мужик. мы тебя от-

пустим. Только скажи, зачем ты 
это сделал? Зачем свои деньги 
тратил? В чем фишка?

- Ладно, так и быть, скажу. 
Человек я уже не молодой. До 

коммунизма точно не доживу. 
А так хотелось посмотреть, как 
оно будет... При коммунизме 
то!..

*Этот анекдот в свое 
время рассказал главный 
идеолог страны Михал Ан-
дреич Суслов. До сих пор 
смеемся! 

Прислал Изя Зёмин

ТЕМ, КТО НЕ ДОЖИЛ ДО КОММУНИЗМА, ПОСВЯЩАЕТСЯ
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МЕРИК РУБИНОВ
• Видео и фотосъемка
• Изготовление фотопортретов
• Реставрация фотографий
• Поминальные фильмы

ЗВОНИТЕ: 917 306 0401

Раввин 
Моше Исхаков
ПРЕДСТАВЛЯЮ ВСЕ 
РЕЛИГИОЗНЫЕ УСЛУГИ:
Свадебная хупа, подготовка к бар-мицве, 
проверка мезузы на дому;  поминальная 
служба: юшво, шаббат-хатан с молитвой 
"шахарит",  навещаю больных для чтения 
благословения и "видуй", сопровождаю  
умерших.

347-223-3571

Федеральный совет Швейцарии 
принял решение о финансировании 
строительства первого в стране на-
ционального мемориала в память о 
жертвах Холокоста. Об этом сооб-
щает издание The Times of Israel со 
ссылкой на заявление пресс-службы 
швейцарского правительства, отме-
чая, что все памятники по увекове-
чиванию памяти жертв Холокоста в 
стране до сегодняшнего дня были 
созданы благодаря частным иници-
ативам.

"Федеральный совет считает очень 
важным сохранить память о послед-
ствиях национал-социализма, а именно 
о Холокосте и судьбе шести миллио-
нов евреев и всех других жертв нацио-
нал-социалистического режима", — го-
ворится в заявлении. На строительство 
монумента, который будет установлен 

в Берне, из бюджета страны будут вы-
делены 2,5 млн швейцарских франков. 
Точное место и сроки возведения мону-
мента не указаны.

В релизе правительства не сооб-
щается будет ли мемориал содержать 
упоминание о миграционной политике 
страны в годы Второй мировой вой-
ны, закрывшей границы для еврейских 
беженцев, пишет TOI. Напомним, что 
Швейцария занимала позицию воору-
женного нейтралитета в войне, а после 
отвергала любые обвинения в сотруд-
ничестве с нацистами. Лишь в 1997 году 
специальная правительственная комис-
сия признала, что Швейцария принима-
ла участие более чем в трех четвертях 
мировых сделок с золотом Рейхсбанка 
нацисткой Германии.

jewish.ru

В Швейцарии В Швейцарии 
создадут первый создадут первый 
национальный национальный 
мемориал мемориал 
жертвам Холокостажертвам Холокоста
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РАВВИН 
АЛЕКС ВИНЕР 

СЕРТИФИЦИРОВАННЫЙ 
МОЭЛЬ

617 519 3608
LIJAHSCHOICEMOEL.COM

917-862-8233, 718-268-5085

GRIGORY PINKHASOV 
 certifi ed mohel 

(over 40 years) worked 
as a surgeon 

and mohel in Israel. 

TEL:347 324 0235

, 718-536-0207

РАХМИН НЕКТАЛОВ
929 494 6181

Еврейский центр "Аншей Шалом"
Раввин Эмануэль Елизаров
Сертифицированный Mоэль
проводит свадьбы, обрезание, 
поминки и другие еврейские 
мероприятия

Jewish Center Anshey Shalom
Rabbi Emanuel Yelizarov
Certifi ed Moel 
Offi  ciates Weddings, 
Circumcisions, 
Memorial and other services 7 18-496-5398
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В чем причина 
тяги к сладкому?
Одной из основных причин 

тяги к сладкому является наш 
мозг, который “управляет” всем 
организмом. Мозг иницииру-
ет формирование привычек, 
в результате чего его усилия 
ограничиваются, что связано 
с устранением необходимости 
мышления об основных видах 
деятельности.

Существует так называе-
мая петля привычки, которая 
состоит из стимула, привычки и 
вознаграждения/подкрепления. 
Например, когда мы чувствуем 
грусть (стимул), мы съедаем 
шоколадный батончик (привыч-
ка), в результате чего стресс 
уменьшается, и мы чувствуем 
счастье (подкрепление). То же 
самое происходит, когда мы 
чувствуем голод и ищем про-
дукты, которые дают нам энер-
гию для работы.

Неправильное питание, в 
данном случае чрезмерное 
употребление сладостей, мо-
жет быть причиной диетоза-
висимых заболеваний, таких 
как ожирения, диабета второго 
типа, сердечно-сосудистых за-
болеваний, остеопороза или 
даже некоторых злокачествен-
ных опухолей.

Как справиться 
с тягой к сладкому?

Иногда тяга к сладкому 
слишком велика, и с ней трудно 
справиться. Однако есть мето-
ды, которые могут предотвра-
тить сильную тягу к сладкому 
или его альтернативам. Вот не-
которые из них:

Достаточное количество 
сна

Недостаток сна является 
одним из главных виновников 
сильной тяги к сладкому. Он 
вызывает выделение чрезмер-
ного количества грелина — гор-
мона, отвечающего за аппетит. 
Это приводит к употреблению 
большего количества пищи на 
следующий день, в основном 
продуктов с высоким содер-

жанием углеводов. Поэтому 
убедитесь, что вы спите доста-
точно спокойно каждую ночь, 
чтобы ваше тело не искало в 
течение дня энергии, поступа-
ющей из пищи. Оптимальное 
количество сна составляет око-
ло семи-восьми часов.

Ешьте регулярно
Несколько небольших при-

емов пищи в течение дня по-
могут сбалансировать уровень 
глюкозы в крови и уменьшат 
интенсивные приступы голо-
да, которые могут привести к 
перееданию или нездоровым 
перекусам. Кроме того, пять 
приемов пищи в день умень-
шат чувство голода, обеспечат 
организм необходимой энерги-
ей и, как следствие, уменьшат 
тягу к сладкому.

Пейте много воды
Поддержание адекватного 

уровня гидратации имеет мно-
го преимуществ для здоровья 
и самочувствия. Употребле-
ние достаточного количества 
жидкости также может помочь 
уменьшить чувство голода, вы-
званное обезвоживанием. Вы-
пивайте около полутора-двух 
литров жидкости в день, же-
лательно в виде воды. Чтобы 
удовлетворить тягу к сладкому, 
вы также можете пить фрукто-
вые соки без добавления саха-
ра.

Выбирайте более полез-
ные перекусы

Когда вы чувствуете, что хо-
тите чего-то сладкого, вместо 
батончиков или печенья вы-
бирайте более полезные аль-

тернативы, такие как свежие 
фрукты, сухофрукты и орехи 
или йогурт. Вы также можете 
выбрать в магазине сладости 
с более полезным составом, то 
есть без добавления пальмово-
го масла, а также подслащен-
ные изделия, например, маль-
титом вместо сахара. Хорошей 
альтернативой могут быть оре-
ховые батончики, которые до-
полнительно обеспечивают не-
насыщенные жирные кислоты, 
необходимые для правильного 
функционирования организма.

Регулярно тренируйтесь
Физические упражнения не 

только помогают поддерживать 
тело в тонусе, но и снижают 
уровень стресса, который в 
противном случае может вы-
звать тягу к сладкому. Тяга к 
сладкому также может быть 
результатом скуки, поэтому фи-
зическая активность позволит 
отогнать мысли о еде, в том 
числе о сладких перекусах.

Конечно, есть сладости 
время от времени — это не 
плохо, если это не делается ре-
гулярно и в чрезмерных коли-
чествах. Тем не менее, имеет 
смысл ограничить потребление 
сладостей или использовать 
более полезные альтернативы. 
Правильные привычки в пита-
нии, то есть ограничение сла-
достей, помогут поддерживать 
вес тела на правильном уровне 
и тем самым снизить риск дие-
тозависимых заболеваний.

Диетолог Наталия ШИМЧАК

ЭТО ИНТЕРЕСНО
Вкус c детства.
Музыка c детства.
Язык c детства.
Литература c детства.
Потом времени не будет.
В нас воспитали c детства 

нежность, правдивость.
И мы, выйдя из школы, по-

лучили жизнь в лицо.
Но не изменились.
Потому что воспитание – 

сила непреодолимая.
Мы знали, что ничего нет 

ужасней, чем ответить на под-
лость подлостью.

Мы знали, что, если на крик 
отвечаешь криком, доказать 
ничего не можешь.

Мы чувствовали стеснение 
(какое хорошее слово), когда 
видели обнаженного человека.

Даже женщину.
Даже красивую.
Мы чувствовали стеснение, 

когда видели ругательство на 
заборе. Хотя мы уже понима-
ли, что забор существует для 
написания таких слов.

A где же еще их писать, не 
в книгах же.

Мы боролись с заборами и 
из-за этого тоже.

И из-за воспитания мы стес-
нялись предавать и доносить.

Кто-то все равно доносил.
Ho мы не доносили.
Кто-то шел работать в КГБ.
Кто-то был надзирателем.
Кто-то был парторгом.
A кто-то учился в высшей 

партшколе.
Мы трусили отчаянно, но не 

шли туда.
И не подписывали писем ни 

с осуждением, ни с одобрени-
ем.

Может быть, если бы 
били…

Ho пока не били, мы не под-
писывали.

И никакой тут смелости не 
было.

Тут было воспитание.
И вообще, мне кажется, что 

мужество – это не та смелость, 
которая есть и у бандита, это 
что-то, связанное с другими 
людьми.

Я люблю краснеющих в де-
батах.

Попал впросак и покраснел.
He ополчился на всех.
He закричал: "А вот это! " – 

переводя разговор на другое.
А покраснел за то, за ска-

занное.
Довел до конца тему, а не 

вывел всех из себя.
Испытал стыд.
Он понял.
Отсутствие воспитания по-

могает говорить.
Наличие – слушать.
Воспитание отсеивает не-

высказанное.
А значит, освобождает мас-

су времени от пустой болтовни 
и пустых просмотров.

А их отсутствие создает 
вкус, делает человека умней, 
молчаливей и приятней.

Чем больше вы находите 
лишнего, тем лучше.

Необходимое – для каждого 
свое.

Михаил ЖВАНЕЦКИЙ

Актер и бывший губер-
натор Калифорнии Арнольд 
Шварценеггер протянул руку 
помощи своему сообществу в 
Лос-Анджелесе. С небольшой 
помощью он засыпал "гигант-
скую" выбоину посреди ули-
цы и записал весь процесс на 
видео. Подробнее рассказало 
издание USA Today.

"Потому что весь район был 
расстроен этой гигантской вы-
боиной, из-за которой машины и 
велосипеды страдали в течение 
нескольких недель, я вышел со 
своей командой и устранил ее, 
— написал Шварценеггер в од-
номинутном видео процесса. – Я 
всегда говорю: давайте не будем 

жаловаться, давайте что-нибудь 
с этим делать. Вот, пожалуйста".

На видео 75-летний актер 
экипирован рабочей обувью, 
солнцезащитными очками, ло-
патой и несколькими мешками 
быстрого бетона. Он и двое его 

помощников засыпают глубокую 
выбоину на улице. Пока они тру-
дились, подъехал сосед, чтобы 
поблагодарить звезду "Термина-
тора" и его команду за работу.

"Это безумие. Три недели я 
ждал, когда эту дыру закроют", 
— крикнул он.

Дэниел Кетчелл, представи-
тель Шварценеггера, сказал, что 
жители Брентвуда неоднократно 
обращались с просьбами о ре-
монте, поскольку зимние штор-
мы привели к появлению выбоин 
и трещин на местных дорогах.

Шварценеггер не новичок в 
ручном труде. Задолго до того, 
как добиться успеха в Голливу-
де, он и его друг зарабатывали 

на кирпичном бизнесе занима-
ясь каменной кладкой в Кали-
форнии.

Один из соседей спросил 
актера, научила ли его прежняя 
карьера, как засыпать выбоину, 
он ответил: "Да".

Мэр Карен Басс на прошлой 
неделе объявила о плане реше-
ния проблемы, по ее словам, 
беспрецедентного количества 

поврежденных улиц по всему 
городу. По словам официаль-
ных лиц, с 30 декабря Лос-Ан-
джелес получил 19 692 заявки 
на ремонт, а по состоянию на 6 
апреля бригады заделали 17 549 
выбоин.

Департамент общественных 
работ не ответил на вопрос, за-
планирован ли ремонт ямы, ко-
торую заделал Шварценеггер. 

Американский сена-
тор-демократ от штата Коло-
радо Джон Хикенлупер (John 
Hickenlooper) поделился с 
журналистами личным опы-
том обзаведения ещё одним 
ребенком в 70-летнем воз-
расте.

Джон Хикенлупер, которо-

му к этому времени исполнил-
ся 71 год, и его супруга Робин 
Прингл (Robin Pringle) ста-
ли родителями прелестного 
мальчика около четырех меся-
цев тому назад. Пара не скры-
вает, что они воспользовались 
услугами суррогатной матери. 
К этому времени политик уже 
успел представить младен-
ца своим коллегам в Сенате, 
однако декретным отпуском 
по уходу за новорождённым 
Хикенлупер пользоваться не 
стал.

Самый старший ребенок 
сенатора родился в его браке 
с журналисткой Хелен Торп 
(Helen Thorpe) двадцать лет 
тому назад.

Все начинается с детства

Арнольд устал ждать, пока это сделают власти

Возраст – отцовству не помеха

КАК БОРОТЬСЯ С ТЯГОЙ 
К СЛАДКОМУ? К СЛАДКОМУ? 
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Ведутся переговоры для сотрудни-
чества в данной сфере. Будем изучать 
возможности для взаимного обмена 
опытом и совместных инвестиций", - 
сказал посол.

Мухтар Мамедов также рассказал о 
приоритетных направлениях деятельно-
сти посольства.

"В начале этого месяца Азербайджан 
отметил 31 годовщину установления ди-
пломатических отношений с Израилем. 
В этот период между двумя странами 
сложилось очень успешное сотрудни-
чество в ряде областей, постоянно осу-
ществлялись взаимные визиты. Мы уже 
наблюдаем практические результаты по 
ряду направлений. Реальность такова, 
что дипломатические отношения длят-
ся всего 31 год, а отношения между на-
родами длятся веками. На протяжении 
столетий в Азербайджане проживает 
большая еврейская община. Помимо 
всем известной Красной Слободы, наши 
граждане еврейской национальности 
проживают и в других регионах Азер-
байджана. 

Этот фактор составляет основу от-
ношений между народами. Историче-
ское взаимопонимание, уважение друг к 
другу - неотъемлемая часть мультикуль-
турного образа жизни в Азербайджане. 
На этом прочном фундаменте строятся 
и развиваются двусторонние отноше-
ния. 

В ноябре прошлого года было при-
нято решение об открытии посольства 
Азербайджанской Республики в Госу-
дарстве Израиль. 29-30 марта деле-
гация во главе с министром иностран-
ных дел Азербайджанской Республики 
Джейхуном Байрамовым посетила Го-
сударство Израиль, и в рамках визита 
состоялось официальное открытие по-
сольства. 

Это событие было положительно 
воспринято Государством Израиль, 
гражданами Израиля и евреями мира. 
Азербайджан никогда не считал откры-
тие посольства конечной целью. Это 
лишь олицетворяет качественно новый 
уровень наших отношений. Открытие 
посольства и его деятельность может 
стать инструментом для дальнейшего 
углубления наших отношений и опреде-
ления новых возможностей. В настоя-
щее время между нашими странами на-
лажено сотрудничество в таких сферах, 
как сельское хозяйство, высокие техно-
логии, образование, туризм", - отметил 
посол.

Мухтар Мамедов также подчеркнул 
плодотворные результаты визита мини-
стра иностранных дел Государства Из-
раиль Эли Коэна в Азербайджан.

"Большая делегация во главе с Эли 
Коэном находилась с визитом в Азер-
байджане. В рамках визита состоялось 
третье заседание Совместной межпра-
вительственной комиссии. Под руковод-
ством Эли Коэна Азербайджан посетила 
самая большая делегация из Израиля в 
истории двусторонних отношений. 

Наряду с сотрудниками Министер-
ства иностранных дел, Азербайджан 
посетили представители 10 государ-
ственных учреждений Израиля, а так-
же руководители около 20 компаний. 
В рамках визита проведено более 100 
деловых встреч, а также встречи с 
представителями более чем 30 госу-
дарственных структур, сделаны весьма 
оптимистичные прогнозы на будущее, 
проведены полезные обсуждения по 
ряду направлений, достигнута догово-
ренность об углублении сотрудниче-

ства. Вместе с тем в рамках встреч был 
подписан ряд соглашений о сотрудни-
честве в сфере образования, экологии, 
инноваций, привлечения инвестиций. 
Это еще больше увеличило количество 
поставленных целей. Посольство будет 
укреплять контакты и обеспечивать ко-
ординацию между соответствующими 
учреждениями двух стран, чтобы содей-
ствовать реализации достигнутых до-
говоренностей. В то же время деятель-
ность посольства будет очень полезна с 
точки зрения более глубокого изучения 
новых возможностей сотрудничества 
между Израилем и Азербайджаном, и 
установления соответствующих контак-
тов", - сказал он.

Что касается проектов и программ, 
которые предстоит реализовать дип-
миссии, посол отметил, что говорить 
конкретно о мероприятиях пока рано, 
так как посольство начало работать ме-

нее двух месяцев назад.
"В настоящее время мы проводим 

встречи в Государстве Израиль с пред-
ставителями госучреждений, бизнес-ор-
ганизаций, учебных заведений и СМИ. 
На всех наших встречах подчеркивает-
ся, что Азербайджан является страте-
гическим партнером Израиля, выража-
ется заинтересованность в углублении 
сотрудничества во всех сферах. 

Конечно, в ходе вчерашних встреч 
был обсужден ряд вопросов. Сто-
ит отметить, что, во-первых, имеется 
большой потенциал в сфере туризма. 
Азербайджан является очень привлека-
тельной страной для граждан Израиля с 
точки зрения туризма. 

Между Тель-Авивом и Баку осу-
ществляется восемь рейсов в неделю, 
и рейсы почти заполнены. Туристы из 
Израиля посещают Азербайджан на 
праздники, в летние и зимние месяцы. 

Азербайджан очень хорошо известен в 
Израиле, и мы думаем, что в этой обла-
сти есть большой потенциал. 

Посольство продолжит усиливать 
соответствующую работу, чтобы увели-
чить турпоток. Туристическое предста-
вительство Азербайджана действует 
в Израиле уже почти два года. За этот 
период была проделана большая рабо-
та в направлении популяризации Азер-
байджана. 

Посольство продолжит эту работу 
совместно с представительством. Со-
трудничество в сфере торговли являет-
ся одним из приоритетных направлений. 
На прошедшем вчера бизнес-форуме с 
участием азербайджанских и израиль-
ских компаний в этом направлении был 
проведен ряд обсуждений и определе-
ны цели. 

В настоящее время товарооборот 
составляет около 200 миллионов долла-
ров, и мы считаем, что есть возможность 
еще больше увеличить этот показатель. 
Взаимные визиты, бизнес-форумы 
очень полезны с точки зрения ознаком-
ления израильских компаний с азер-
байджанским рынком, и азербайджан-
ских компаний - с израильским рынком, 
а также для определения направлений, 
представляющих взаимный интерес, и 
проведения постоянной и практической 
работы для их реализации", - подчер-
кнул Мухтар Мамедов.

По его словам, штат посольства еще 
не полностью сформирован.

"Дипломатическая миссия только 
что открылась, и необходимо провести 
некоторую административную работу, 
чтобы обеспечить прибытие всего пер-
сонала. Необходимо решить вопросы, 
связанные со зданием и другие логисти-
ческие вопросы. 

Надеемся, что в ближайшие меся-
цы все логистические вопросы будут 
решены, и вся команда сформируется 
и начнет работать над реализацией по-
ставленных целей. На данный момент 
консульство не действует, так как не-
обходимо завершить соответствующие 
процедуры. В стране большая диаспо-
ра, состоящая из около 80 000 евреев, 
переехавших из Азербайджана в Изра-
иль. 

Многие из них также сохранили азер-
байджанское гражданство. Им будут 
предоставляться консульские услуги. 
Кроме того, гражданам Израиля будут 
оказываться визовые услуги. В настоя-
щее время граждане Израиля не стал-
киваются с какими-либо трудностями 
при получении визы, они могут восполь-
зоваться услугой электронной визы, и в 
то же время могут подать заявление на 
визу на месте в аэропорту и получить ее 
в короткие сроки", - сказал Мухтар Ма-
медов.

Перенос со стр. 12

Министр иностранных дел Израиля Эли Коэн сразу по прибытии в Баку 18 
апреля заявил, что находится в Азербайджане с важным визитом "для укрепле-
ния отношений между нашими странами в сферах безопасности, экономики, 
энергетики и туризма".

В состав делегации вошли представители 20 израильских компаний в сфе-
рах кибербезопасности, национальной безопасности, водного и сельского хо-
зяйства. Политические эксперты не исключают, что уже в ближайшее время 
будет подписан официальный документ о стратегическом партнерстве между 
двумя странами.

Встреча Эли Коэна в бакинской синагоге.Встреча Эли Коэна в бакинской синагоге.

Посол Мухтар Мамедов: 
На протяжении столетий 

в Азербайджане проживает большая 
еврейская община
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КОНГРЕСС БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ США И КАНАДЫ, BUKHARIAN JEWISH COMMUNITY CENTER, 
ФОНД ИМ. ИЦХАКА МАВАШЕВА  - ИНСТИТУТ ПО ИЗУЧЕНИЮ НАСЛЕДИЯ БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ В ДИАСПОРЕ, 

THE BUKHARIAN TIMES NEWSPAPER

Фильм режиссера Бориса Катаева 
по спектаклю, который был им поставлен 

в 1999 году на сцене Queens Theater по пьесе 
драматурга Ильяса Маллаева "Левича Хофиз"

Оператор и монтажер Семен Казаков

В фильме использованы 
музыка Якова Сабзанова, 

фрагменты из Бухарского Шашмакома, 
фольклорные песни бухарских евреев

Презентация фильма пройдет 
с участием актеров спектакля 

"Певец Его Превосходительства" 
в Зале торжеств Центра бухарских евреев.

7 мая,  
2 часа 
дня

7 мая,  
7 часов 
вечера

"Певец Его Превосходительства"

Премьера фильма-спектакля 
режиссера Бориса Катаева

Адрес: 106-16 70th Avenue, 3rd Floor, Forest Hills, NY 11375
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24 апреля 2023 года ис-
полнилось 60 лет выдающе-
муся узбекскому композито-
ру Дмитрию Феликсовичу 
Янов-Яновскому. 

Дмитрий вырос в музы-
кальной семье, навсегда усво-
ив уважительное отношение 
к культурному наследию, а 
также понимание высокой 
планки в искусстве. Его мать,  
профессор музыковедения 
Наталья Соломоновна Янов-
Яновская, является автором 
многих статей и монографий. 
Отец, известный композитор 
и профессор Консервато-
рии Феликс Маркович Янов-
Яновский, воспитал несколь-
ко поколений композиторов 

Узбекистана. Дмитрий учился 
композиции и инструментовке 
у своего отца. Позже посещал 
мастер-классы Эдисона Дени-
сова, Пола Рудерса и IRCAM. 

Вклад Д.Ф. Янов-Янов-
ского в узбекскую и мировую 
культуру трудно переоценить. 

Среди многочисленных 
наград – Deuxieme Prix на 
конкурсе духовной музыки во 
Фрибурге (1991, за Lacrimosa), 
Первая премия на конкур-

се ансамбля ALEA III в Бо-
стоне, Массачусетс (1992, 
за Preniment), Специальная 
премия Нанта на фестивале. 
International du Film de Cannes 
(1992, за "Камми" [музыка к 
фильму]) и премия Союза ки-
нематографистов Узбекистана 
(1995, за "Историю ислама", 
совместно с Феликсом Яно-
вым-Яновским [музыка к се-
рии анимационных фильмов]).

Произведения Дмитрия 
Янов-Яновского исполнялись 
в Австрии, Италии, Хорва-
тии, Чехии, Дании, Франции, 
Германии, Италии, Мексике, 
Польше, России, Швеции, 
США и Узбекистане. При-
сутствовать на его концерте 
– удовольствие даже для не-
посвященных, то есть для тех 
слушателей, чьи отношения 
с современной музыкой пока 
"на Вы".

Музыка Дмитрия к филь-
мам и спектаклям всегда 
запоминается, она тонкая, 
нежная, но в ней чувствуется 
мощь. Она словно является 
внутренней пружиной, помо-

гающей развернуть замысел 
во всей его многослойности. 
Это удается композитору в ре-
зультате его скрупулезной ра-
боты с глубинными смыслами 
и корнями тех произведений, 
к которым он пишет музыку, 
побуждая нас услышать в ней 
главное и используя для ком-
позиции звуки самой жизни.

Особо следует отметить 
огромную работу, которую про-
делал Дмитрий Янов-Янов-
ский по организации ежегод-
ного фестиваля современной 
музыки "Ильхом-XX", который 
он основал в Ташкенте в 1996 
году и художественным руко-

водителем которого 
был до 2006 года. 
Потом фестиваль, 
к сожалению, за-
крыли, но главное 
было сделано: за 
10 лет проведения 
ежегодных фести-
вальных концертов 
сформировалась 
специфическая ау-
дитория поклонни-
ков современной 
музыки, непростой 
для восприятия не-
подготовленной пу-
бликой. 

Фестиваль, в ко-
тором принимали 
участие музыканты 
мирового уровня, 

стал незабываемым событи-
ем, которого с нетерпением 
ждали каждую весну. Этот 
фестиваль постепенно учил 
(и научил!) тысячи слушате-
лей понимать и любить со-
временную музыку, довольно 
сложную, но прекрасную. По 
следам фестиваля создава-
лись новые ансамбли совре-
менной музыки, проекты. Мы 
всегда будем благодарны за 
это основателю фестиваля Д. 
Янов-Яновскому.

С днем рождения, Дми-
трий! Многая лета!

By Barno D. TURGUNOVA

С ЮБИЛЕЕМ, КОМПОЗИТОР 
ДМИТРИЙ ЯНОВ ЯНОВСКИЙ!

ФЕСТИВАЛЬ УЗБЕКСКОГО 
ДОКУМЕНТАЛЬНОГО КИНО

14 МАЯ 2023 ГОДА 
5 ЧАСОВ ВЕЧЕРА

15 МАЯ 2023 ГОДА 
12 ЧАСОВ ДНЯ

Вход 
свободный 

Центр бухарских евреев
106-16 70th Avenue, 
Forest Hills, NY 11375

Центр "Долголетие"
63-36 99th Street, 
Rego Park, NY 11374

КОНГРЕСС БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ США И КАНАДЫ, 
BUKHARIAN JEWISH COMMUNITY CENTER, ОНЦ "РОШНОИ"

THE BUKHARIAN TIMES NEWSPAPER

Премьерный показ фильмов 
"Дела и мечты Келдиёра" 

режиссер Хаджимурад Вавлиев

"Феномен Сиднея Джаксона" 
режиссер Наврузой Байназарова, сценарий Бориса Бабаева

"Самарканд – вечный город"
о создании центра мирового туризма 

Презентация книги Бориса Бабаева "Мой путь"

Хаджимурад ВалиевХаджимурад Валиев

Продюсер Продюсер 
Келдиёр ХуджаяровКелдиёр Худжаяров

Сценарист Борис Бабаев, Сценарист Борис Бабаев, 
режисер Наврузой Байназароварежисер Наврузой Байназарова

14 МАЯ 15 МАЯ
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Нью-йоркский суд приговорил уро-
женку российского Армавира, 47-лет-
нюю Викторию Насырову, в февра-
ле признанную виновной в попытке 
убийства украинки Ольги Цвик с наме-
рением в дальнейшем выдавать себя 
за нее, к лишению свободы сроком 21 
год.

После отбытия срока Насырова, из-
вестная в России также как Овчинникова, 
возможно, будет экстрадирована в от-
ечество, где ее обвиняют в убийстве ее 
54-летней знакомой Аллы Алексеенко с 
целью завладения ее имуществом, вклю-
чавшим выручку от продажи дома ее по-
койной матери и бутылку "Хеннесси", лю-
бимого коньяка Алексеенко.

Дело Насыровой, чью фамилию про-
износят в США исключительно как Насы-
рОва, произвело в Нью-Йорке мимолет-
ный фурор в связи тем, что она пыталась 
умертвить Цвик отравленным чизкейком, 
и продолжало обрастать колоритными 
деталями.

В частности, вынесение ей приговора 
должно было состояться 21 марта, но в 
последний момент его отменили, по-
скольку защитник россиянки Кристофер 
Хойт, принесший ей в этот день смену 
одежды для явки в суд, был задержан 
охраной тюрьмы в живописном районе 
Кью Гарденс после того, как у него нашли 
два пакетика с марихуаной, пропитанной 
фентонилом.

По словам Хойта, он не имел понятия 
о том, что в принесенной им паре туфель 
спрятана марихуана. Тем не менее, его 
обвинили в хранении наркотиков и по-
пытке их проноса в место заключения.

Насырова срочно нашла себе друго-
го адвоката, который представлял ее на 

церемонии.
Женщина находится в предваритель-

ном заключении с марта 2017 года, когда 
ее обвинили том, что она одурманила и 
обокрала трех мужчин, с которыми позна-
комилась в интернете. Обвинение в по-
пытке убийства Цвик было предъявлено 
ей позже. До этого Насырова арестовы-
валась за кражу двух меховых изделий 
общей стоимостью 531 доллар 71 цент 
из знаменитого манхэттенского магазина 
Сentury 21.

Она ухитрилась получить значитель-

ные средства и в тюрьме.

Избиение в тюрьме и 
голодовка

Мы быстро, просто и понятно объяс-
няем, что случилось, почему это важно и 
что будет дальше.

Четыре года назад Насырова подала 
в Бронксе иск против города, тюремного 
управления, медицинского управления 
Нью-Йорка и одной из надзирательниц, 
которая, по словам Насыровой, не защи-
тила ее от группы заключенных, повздо-
ривших с Насыровой из-за пульта на-
стенного телевизора в комнате отдыха и 
зверски ее избивших.

Согласно исковому заявлению, 3 ян-
варя 2018 года четверо чернокожих узниц 
набросились на Насырову и зверски из-
били ее в душевой - одном из немногих 
помещений тюрьмы без видеокамер.

Перед этим она, по ее словам, умоля-
ла надзирательницу применить баллон-
чик с газом, но баллончик то ли был пуст, 
то ли не сработал. Применить силу надзи-
рательница тоже отказалась, сказал жур-
налистам адвокат истицы Пол Престия. 
"Я не считаю, что [надзирательница] сде-
лала все возможное", - добавил он.

У Насыровой, по его словам, был сло-
ман нос, и она временно ослепла. В иске 
указывается, что она провела пять дней 
в тюремной больнице. Женщина не стала 
мелочиться и потребовала, чтобы ответ-
чики заплатили ей ни много ни мало 5 млн 
долларов. Кончилось тем, что Насыровой 
дали больше 300 тысяч.

До этого она устроила в тюрьме го-
лодовку протеста, о которой сообщило 
агентство ТАСС, узнавшее о ней из газе-
ты New York Post.

Отравленный 
чизкейк 

для Ольги Цвик
В Нью-Йорке россиянка была т.н. "до-

минатрикс", роскошно одевалась, и жур-
налисты New York Post после ее ареста 
назвали Насырову "обожающей меха рус-
ской обольстительницей".

Попытку убийства Ольги Цвик Насы-
рова совершила в 2016 году - как объяс-
няет следствие, для того чтобы украсть 

ее документы и дальше выдавать себя за 
нее: они были очень похожи.

 28 августа 2016 года она напросилась 
домой к Цвик и принесла коробку с тремя 
ломтиками чизкейка, купленного, по ее 
словам, в лучшей бруклинской пекарне. 
Два она съела сама, а третий, начинен-
ный феназепамом, преподнесла хозяйке, 
которой скоро стало плохо.

В январе прокурор Константинос Ли-
тургис подчеркнул в своем вступительном 
слове на процессе Насыровой, что на ко-
робке впоследствии обнаружили ее ДНК.

Цвик в итоге осталась жива.

Подозрения 
в убийстве 
Алексеенко

Жительница Армавира Алла Алексе-
енко исчезла в 2014 году.

Краснодарские дознаватели заподо-
зрили Насырову в ее убийстве и допро-
сили подозреваемую, в том числе с помо-
щью полиграфа. Женщина все отрицала, 
и ее отпустили до получения результатов 
испытания. Когда прибор показал, что 
она, возможно, говорила неправду, и пра-
воохранители бросились к ней, выясни-
лось, что ее и след простыл.

Сообщают, что после допроса Насы-
рова помчалась в Москву и улетела с чу-
жим паспортом за границу. Сначала она 
отправилась в Мексику, откуда перебра-
лась в Нью-Йорк. За год до этого город по-
казывала ей по просьбе матери Надежда 
Форд, дочь Алексеенко, давно живущая в 
США.

Российские следователи объявили 
Насырову в международный розыск.

Форд, наблюдавшая за тем, как На-
сырова втирается в доверие к матери и 
старается разлучить ее с другими зна-
комыми, была уверена, что знает, кто 
убил Алексеенко, сжег ее тело и закопал 
останки у деревни рядом с Армавиром. 
Поэтому она была в ужасе, когда узнала, 
что Насырова поселилась в Бруклине, не-
далеко от нее, и сочла за благо переехать 
в другой район Нью-Йорка, Куинс.

"Я боялась. И сейчас боюсь. Невы-
носимо знать, что живешь рядом с чело-
веком, который отнял у тебя все. Изба-
ви Боже каждого от жизни в такой муке, 
отдавая себе отчет в том, что женщина, 
убившая твою мать, ходит и наслаждает-
ся жизнью в том же городе", - объяснила 
она корреспонденту газеты New York Post.

10 февраля 2015 года Форд написа-
ла в твиттере: "Она украла мою маму и 
теперь прячется в Нью-Йорке", а 16 фев-
раля: "Насырова (Овчинникова) Виктория 
Тахировна украла мою маму".

Решив помочь властям найти Насы-
рову, Форд обратилась к частному детек-
тиву Герману Вайсбергу, который 20 лет 
прослужил следователем нью-йоркской 
полиции, а, выйдя на пенсию, открыл 
свое собственное сыскное агентство. В 
частности, он помогал знаменитому ад-
вокату Бенджамину Брафману, когда тот 
представлял продюсера "Криминального 
чтива" и массы других блокбастеров Хар-
ви Вайнштейна, ныне сидящего за сексу-
альные преступления.

Услуги детектива вызвалась оплачи-
вать одна добрая женщина. Вайсбергу 
сыграло на руку то, что Насырова, за ко-
торой уже гонялись и полиция, и феде-
ралы, и Интерпол, имела обыкновение 
светиться в соцсетях. Вайсберг вышел на 
нее по фотографии в фейсбуке. В итоге 
в 2017 году Насырова была арестована.

Владимир КОЗЛОВСКИЙ,
ВВС1

ÊÐÈÌÈÍÀË ЧИЗКЕЙК С ЯДОМ, ДВОЙНИК 
И ДОМИНАТРИКС

История россиянки Виктории Насыровой, 
приговоренной в США за попытку убийства

ОБЛИЦОВКА НАДГРОБИЙ 
МРАМОРОМ

646 269 0989 АРОН646 269 0989 АРОН

До и после 
облицовки
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Я мелкой злости 
             в жизни не испытывал,
На мир смотрел светло, а потому
Я ничему на свете не завидовал:
Ни силе, ни богатству, ни уму.

Эдуард Асадов

О моём двоюродном брате Якове 
Нерьяевиче Калонтарове очень труд-
но писать. Нужно найти стержень, 
вокруг которого охарактеризовать 
его. Перелистывая страницы жизни 
этой незаурядной личности, жизни, 
полной драматизма, мужества и за-
хватывающих моментов, невольно 
удивляешься, поражаешься и зада-
ёшь себе вопрос: неужели в одной 
жизни могло быть столько испыта-
ний? О нём и его поколении говорят 
– дети войны. На его долю пришлись 
голодные 1933-1934-е годы, страш-
ные годы беззакония, вошедшие в 
историю, как годы ежовщины, когда 
людей посреди ночи забирали с по-
стели или на улице для допроса в 
подвалах КГБ, и многие бесследно 
исчезали, годы Великой Отечествен-
ной войны и годы восстановления 
народного хозяйства, разрушенного 
в войне.

Яша был спортивного телосложе-

ния. Он увлекался боксом, волейболом, 
бегом, плаванием. Он был лидером 
среди своих друзей-сверстников. В те 
послевоенные годы очень частыми 
были стычки между разными этнически-
ми группировками – русскими, корейца-
ми, таджиками, бухарскими евреями. 
Яша вместе с Эдиком (братом матери) 
всегда были в гуще событий, и выходи-
ли победителями.

Он любил танцы, танцевал красиво, 
и многие девушки мечтали танцевать с 
ним. Яша был символом мужества, сме-
лости и очарования. В работе он про-
явил высокий профессионализм, его 

уважали и считались с ним.
Однажды, когда я был в команди-

ровке в Нур-Ате, мои собеседники, уз-
нав, что я двоюродный брат Калонтаро-
ва Якова Нерьяевича, были в восторге, 
рассказали мне о его добрых делах, 
таланте и зарезали барана под моими 
ногами. Мне было приятно, моё сердце 
наполнилось гордостью за моего брата. 
Авторитет его рос, о нём часто говори-
ли на совещаниях работников ветери-
нарных служб. Вскоре его перевели в 
областное управление на должность 
главного специалиста-ветеринара.

Он был душой компании, любил ва-
рить плов. Как-то в воскресенье он при-
шёл к нам домой. Как раз отец готовил 
плов. Яков стоял около отца и наблю-
дал. Когда плов был готов, он сказал: 
"Дядя Захар, я считал себя мастером 
по приготовлению плова, а увидев, как 
вы готовите, я убедился, что вы мастер 
высокого класса и опережаете меня".

Яша говорил, что семья любила 
приготовленный им плов, и есть его 
надо руками, а не ложкой. У него было 
легко ранимое сердце. Я помню, когда 

умер его брат Абуш, он долго плакал и 
рыдал, и мы его еле успокоили. Он не 
любил пустой болтовни, пустых обеща-
ний, и всегда выполнял своё обещание, 
за что его любили и ценили.

Его кредо вполне ёмко и точно опре-
деляют поэтические строки:
В любых делах 
       при максимуме сложности,
Подход к проблеме должен быть один:
Желанье - 
              это множество возможностей,
А нежеланье - множество причин.

В период своей работы на руково-
дящих должностях Яков Нерьяевич 

помогал многим людям в решении их 
проблем. Он никогда не кичился этим. 
"Он считал: сделал добро, забудь про 
него. Не гордись, когда помогаешь нуж-
дающимся. Будь благодарен Б-гу, что 
тебе представилась такая возможность. 
Радуйся, что на твоём пути встретился 
нуждающийся, что, помогая ему, ты по-
могаешь себе. Благословен не тот, кому 
даётся, а тот, кто даёт".

Сказать честно, трудно мне писать 
об этом удивительном, достойном че-
ловеке, яркой личности, ибо объять 
необъятное невозможно. В его много-
гранной жизни много аспектов, которые 
можно считать главным стержнем его 
жизни, и поэтому трудно остановиться 
на одном из них. Смысл его жизни – 
быть нужным людям, отдавая им всего 
себя без остатка, бороться за то, чтобы 
жизнь стала справедлива.

Когда пришло время призыва в ар-
мию, Яша пригласил сына Иосифа и 
дал напутствие: "Сын мой, Иосиф, ты 
знаешь, как мы с мамой любим тебя. 
Мы, как некоторые недальновидные ро-
дители не бегали, не искали пути осво-

бождения от службы в армии. Мы бла-
гословили тебя на верную службу, будь 
достойным среди солдат". Эти напут-
ствия отца были для Иосифа путевод-
ной звездой. Он за образцовую службу 
награждён грамотами, званием, демо-
билизован в чине старшего сержанта. 
Иосиф был гордостью отца и матери.

Репатриировавшись в Израиль, Яша 
и Зоя помогали сыну и дочери, в частно-
сти, в воспитании внуков.

Как завещание звучат сегодня его 
слова детям:

При жизни так поставь себя, 
Чтоб после смерти 
     прославляли тебя.
Всё, что имел, - 
               уйдёт, и сам уйдёшь,
В делах хороших 
   лишь бессмертие найдёшь.

На кладбище белокаменного города 
Ашдод в Израиле нашёл свой вечный 
дом и покой мой брат Яков Нерьяевич 
Калонтаров.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН

Иосиф БАДАЛОВ
Бруклин, Нью-Йорк

Семья Моника Калонтарова выражает искрен-
ние и глубокие соболезнования родным и близким 
в связи с кончиной близкого родственника, чело-
века, оставившего яркий след в жизни не только 
рода Калонтаровых, но и всей общины бухарских 
евреев Самарканда, Ядидиё (Якова) Нерьяевича 
Калонтарова.

Яков Калонтаров родился 19 января 1931 года в 
Самарканде, в семье Нерье и Бурхо Калонтаровых. 
Он являлся внуком Якуба Калонтарова, купца Первой 
гильдии Российской империи, который вместе со сво-
им братом Абрамом (Калам) Калонтаровым вошел в 
историю Самарканда и Русского Туркестана как один 
из успешных предпринимателей, а также филантро-
пов, без которых была немыслима жизнь бухарско-
еврейской общины города. Там, где собирались благо-
творительные средства для нужд синагог, кладбища, 
малоимущих, больным и сиротам, имена Калинатро-
вых были среди первых.

Его отец, Нерьё Калонтаров, был один из самых 
уважаемых членов еврейской общины Самарканда, 
пользовался большим авторитетом, работая в систе-
ме горпромторга многие годы.

Достойный потомок славных предшественников, 
Яков Нерьяевич отличался врождённым аристокра-
тизмом, высоким интеллектом, общей культурой. Он 
относился к людям с большим уважением, заботой о 
ближних и поддержкой тех, кто нуждались в его по-
мощи.

Вместе со своей замечательной супругой Зоей Ру-
биновой-Калонтаровой, выпускницей Самаркандского 
университета, учительницей истории, они воспитали 

прекрасных детей Иосифа и Светлану, дали им хоро-
шее воспитание и образование, помогли им создать 
семьи, воспитать внуков и правнуков.

Абсолютно бескорыстный, добрый, отзывчивый 

человек, он посвя-
тил себя враче-
ванию животных. 
Выпускник Самар-
кандского сель-
скохозяйственного 
института, он был 
одним из первых 
в е т е р и н а р н ы х 
врачей в общине 
бухарских евреев 
города. Его про-
фессиональная 
помощь в спасении 
животных от болез-
ней была предметом огромного уважения, которое он 
снискал среди сельских жителей Самаркандской об-
ласти и за ее пределами.

Приехав в Израиль, он был активен в обществен-
ной жизни бухарских евреев, помогал своим детям и 
внукам.

Выражаем соболезнование супруге Зое Рубино-
вой, детям Иосифу и Светлане, всем родным и близ-
ким в связи с этой невосполнимой утратой – уходом в 
мир иной нашего дорогого и родного человека – Якова  
Нерьяевича Калонтарова. 

Память о нем сохранится в наших сердцах.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН 
Семья Моника Калонтарова

Квинс, Нью-Йорк

1931 - 2023

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ЯКОВА НЕРЬЯЕВИЧА КАЛОНТАРОВА

БОЛЬ СЕРДЦА
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12 апреля 2023 года пришла печаль-
ная весть о кончине замечательного 
человека, преданного мужа, доброго 
друга, отца, деда Ханимова Андрея. 

Мы, друзья Романа Андреевича, сына 
покойного, выражаем искренние собо-
лезнования ему, его семье, брату Семе-
ну, сёстрам Светлане и Ирине. 

Мы потеряли в лице дяди Андрея 
часть истории бухарско-еврейской об-
щины Самарканда и Израиля. 

Дядя Андрей родился в семье партий-
ного руководителя города Самарканда, 
Ильяу Ильязаровича и Бурхо Ханимо-
вых. Его детство пришлось на тяжелые 
военные годы. Но, несмотря на все труд-
ности, он вырос очень трудолюбивым, 
порядочным и скромным человеком. 
Несмотря на то, что его отец 17 лет был 
первым секретарём коммунистической 
партии в различных районах Самар-
кандской области, дядя Андрей был под-
чёркнуто скромен. 

Проработав более 50 лет в системе 
бытового обслуживания города Самар-
канда, он создал себя сам, будучи нова-
тором в области цветной фотографии, и 
оставил много учеников, которые благо-
дарны ему по сей день. 

А разве можно забыть Ваш хлебо-
сольный дом, где дядя Андрей и тетя 
Зоя всегда нас радушно встречали. Эта 
великолепная пара в наших глазах была 
украшением города Самарканда. 

Дорогой Рома! Сегодня ты и твой брат 
и сестры потеряли не только отца, но и 
прекрасного мудрого советчика, удиви-
тельного деда и прадеда. 

Когда в 1994 году покинула этот мир 
твоя мама тетя Зоя, вы получили рану, 
которая по сей день не зажила. А теперь 
уход отца сделал вас круглыми сирота-
ми. 

Но такова жизнь: дети должны хоро-
нить своих родителей. 

Прожив долгую и достойную жизнь, 
ваш отец оставил о себе добрую память. 

Дядя Андрей!
Вы воспитали преданного и надеж-

ного сына – нашего преданного друга 
Романа, который благодаря своим бла-
городным деяниям, свершенным в Са-
марканде, Израиле и Америке, пользует-
ся заслуженным, большим авторитетом 
в нашей общине. 

Когда в 2018 году началась полно-
масштабная реконструкция Самарканд-
ского кладбища, на собрании фонда 
"Самарканд" было решено, чтобы Ро-
ман Ханимов возглавил строительный 
комитет фонда. С этой работой он спра-
вился на высоком уровне. Поэтому на 
отчетно-перевыборном собрании фонда 
"Самарканд" в 2019 году Романа Андре-
евича избрали вице-президентом наше-
го фонда.

Мы гордимся, что у нас верный и на-
дёжный друг, который протягивает руку 
помощи всем, кто в этом нуждается. 

Спасибо родителям Зое Хаимовне и 
Андрею Ильяевичу Ханимовым за такое 
воспитание! 

Светлый образ и добрые дела доро-
гого Андрея Ильяевича Ханимова на-
всегда останутся в наших сердцах. 

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН 
Друзья: раввины Барух Бабаев, 

Имонуэль Шимонов, Ицхак Иехошуа, 
Борис Коенов, Давид Акилов, Авром 
Табибов 

Нью-Йорк: Марик Левиев, Фат-
тахов Слава, Калонтаров Марик, 
Аронов Борис, Некталов Рафаэль,   
Фузайлов Олег, Мататов Борис, Нек-
талов Леон, Юшуваев Гаврош, Моше-
ев Слава, Мошеев Яков, Якубов Алик, 
Левиев Рубен, Фаттахов Боря, Фа-
зылов Яша, Шимунов Доник, Хайда-
тов Алик, Некталов Юра, Некталов 
Слава, Пинхасов Давид, Калонтаров 
Миша, Калонтаров Рафик, Калонта-
ров Слава, Толик Завулунов, Петя 
Юсупов, Юрий Абаев, Давид Шиму-
нов, Славик Шимунов, Рафикча Юсу-
пов, Исхаков Мелис, Аронбаев Рафа-
эль, Аронбаев Борис, Исхаков Рома, 
Фазылов Борис, Толмасов Игорь, 
Рубинов Сёма, Толмасов Роман, Му-
лоджановы Альберт и Доник, Соло-
мон Бараев, Гадаев Исак, Плиштиев 
Борис, Альберт Биньяминов, Куинов 
Нерик, Симонтов Шамиль 

Сан-Диего: Борис Кандхоров

Финикс: Мотив Байбачаев, 
Борис Бараев

Атланта: Анатолий Исхаков

Москва: Каграманов Сергей

Самарканд: Алаев Валера, Мулод-
жанов Илья, Илиев Тимур, Самибаев 
Камол, Матлюбов Сайфи, Исахаров 
Шурик, Рафиков Сухроб, Максудов 
Хамза, Ахтамов Хуршед, Ганиев Али-
шер, Азимов Талат, Валиев Фуркат, 
Назиров Бахром

Израиль: Толмасов Авром, Шака-
ров Юзик, Мошеев Исак, Фазылов До-
ник, Ильябаев Славик, Софиев Эдик

США - Израиль - Узбекистан

1934 – 2023

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ 
ХАНИМОВА АНДРЕЯ (ПИСАР) БЕН БУРХО  ИЛЬЯУ 

Поминки первого месяца состоятся 10 мая 2023 года, в 6:30 вечера, в ресторане "Тройка"  . 
Шаббат – вечером и днем – 5 и 6 мая в ресторане "Тройка" . Тел.: Роман – 917-225-0088
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С глубоким прискорбием и болью в сердце 
сообщаем, что 3 ияра (24 апреля), на 94-м году 
жизни ушла в иной мир наша любимая тётя, све-
кровь, бабушка и прабабушка, наша незабвенная 
тётя Маруся Ибрагимова-Муллаева. Она родилась 
в большой и дружной семье Мурдахая-мошинчи 
(Шохкул) и Бурхо Ибрагимовой. 

В большой и дружной семье было семеро детей, 
где Маруся была пятым ребёнком. Её папа, Мурдахай, 
незадолго до революции приехавший из Израиля, ре-
лигиозный человек, воспитывал детей в соответствии 
с еврейскими законами. С самого детства она, как и 
её братья и сёстры, умело справлялась со всеми хо-
зяйственными делами, училась в школе.  И всё, чему 
она научилась, очень пригодилось ей в дальнейшей 
жизни. 

В 1950 году она вышла замуж за красивого пар-
ня Моше Муллаева. Он души не чаял в молодой же-
не-красавице, которая, несмотря на молодость, была 
мастерицей на все руки! Тётю Марусю не смущало, 
что она попала в такую же большую семью, любая 
работа была привычна ей. С большим уважением и 
любовью она относилась ко всем членам её новой се-
мьи, а они, свёкор Ашер (ошпаз) и свекровь Яффа, 
братья и сестра её мужа Моше, очень полюбили нашу 
тётю Марусю. Тетя Маруся оказалась прекрасной хо-
зяйкой и так вкусно умела готовить различные блюда, 
что ее супруг Моше нигде ничего не мог есть. К тому 
же она была организатором и умело проводила все 
мероприятия в новой семье. 

К сожалению, счастливая жизнь прервалась в 
1992 году, когда скоропостижно скончался ее люби-
мый супруг Моше. Теперь на тётю Марусю, ее сына 
Рафаэля и молодую невестку Берту, свалились все 
тяжкие хлопоты по иммиграции в Америку. Они пре-

красно справились с этим, благополучно приехав в 
США и обосновавшись в Нью-Йорке. Казалось бы, все 
трудности позади. Но, к несчастью, её единственный 
сын Рафаэль, неожиданно умирает в возрасте 36 лет, 
вскоре после прибытия в Америку в 1994 году. На без-
утешных мать и вдову Берту свалилась новая беда. 

Мужественные женщины, тётя Маруся и невест-
ка Берта героически пережили и это горе, которое 
сплотило обеих женщин. Всю оставшуюся жизнь они 
жили как мать и дочь. Берта и её дети ни на минуту не 
оставляли тётю Марусю без внимания и забот. 

Незабвенная тётя Маруся осталась навсегда в на-
шей памяти как жизнерадостная, гостеприимная, до-
брейшая и мудрая женщина.

Светлая и тёплая память о таком лучистом чело-
веке навсегда будет жить в нашей памяти. 

Не слышно голоса родного,
Не видно добрых милых глаз.
О, как судьба была жестока –
Нежданно ты ушла от нас!

Ты нас покинула, родная.
Настал разлуки скорбный час,
Но, всё по-прежнему живая,
Ты – в нашем сердце, среди нас.

Из жизни ты ушла мгновенно –
Нам боль осталась навсегда.
Но образ твой, любимый, нежный,
Мы не забудем никогда.

Великой скорби не измерить,
Слезами горе не залить.
Тебя нет с нами, но навеки
В сердцах ты наших будешь жить.

ХУДО РАХМАТ КУНА 
ЖОЯШОН БО ГАН ЭДЕН БОШАД
Скорбящие: Берта, внучка Элина и Рудик, 

внук Алик и Лена с детьми, правнук Адам и Стел-
ла, Элизабет и Генрих, Жора с семьёй, Иосиф с 
семьёй, сестра Сара с семьей, братья Муллаевы 
с семьями и сестра Неккадам с семьёй, қудо Бел-
ла и Илюша с семьями, племянники, племянницы; 
семьи Исхакбаевых, Сулеймановых, Ибрагимо-
вых, Левиевых, қудо, родственники и друзья

Нью-Йорк

10 августа 1929 - 
24 апреля 2023 (3 ияр)

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ МАЗОЛ (МАРУСИ) ИБРАГИМОВОЙ МУЛЛАЕВОЙ

Поминки семи дней состоятся в воскресенье, 30 апреля 2023 года, в 7 часов вечера, в ресторане "L’Amour".
Шаби шаббот и рўзи шаббот – 28 и 29 апреля в ресторане "Prestige".

Контактные тел.: 347-881-8941- Рудик, 347-881-8154 - Элина



27 АПРЕЛЯ - 3 МАЯ 2023  №1107 43www.BukharianTimes.org The Bukharian Times



44 27 АПРЕЛЯ - 3 МАЯ 2023  №1107 The Bukharian Times tel (718) 261-1595, fax (718) 261-1564


